AIP CZECH REPUBLIC

PRAHA/Ruzyné

AD 2-LKPR-1-1

LKPR AD 2.1 SMEROVACI ZNACKA A NAZEV LETISTE
LKPR AD 2.1 AERODROME LOCATION INDICATOR AND NAME

LKPR - PRAHA/Ruzyné

Vefejné mezinarodni letidté
Public International Aerodrome

LKPR AD 2.2 ZEMEPISNE A ADMINISTRATIVNi UDAJE O LETISTI
LKPR AD 2.2 AERODROME GEOGRAPHICAL AND ADMINISTRATIVE DATA

Zemépisné souradnice vztazného bodu letisté a jeho umisténi
ARP coordinates and site at AD

500603N 0141536E -
RWY 12/30 - 1936 m od / from THR RWY 30

Smér a vzdalenost letisté od (mésta)
Direction and distance from city

277° GEO - 10 km Prazsky hrad
277° GEO - 10 km Prague castle

Nadmorska vyska / vztazna teplota / pramérna nejnizsi teplota
Elevation / Reference temperature / Mean low temperature

1234 ft / 376 m / 25.8 °C (JUL) / -1.6 °C (JAN)

MAG deklinace / Ro¢ni zména
Magnetic Variation / Annual Change

5°E (2022) / 0.17°E

Provozovatel letisté
Aerodrome operator

Letisté Praha, a.s. / Prague Airport

Adresa K Letisti 6/1019

Address 160 08 Praha 6, Ruzyné
Telefon +420 220 111 111
Telephone +420 220 115 890
Telefax +420 235 350 922
AFTN LKPRYDYX

E-mail adresa
E-mail address

LKPR@prg.aero

Povoleny druh provozu (IFR/VFR)
Type of Traffic permitted (IFR/VFR)

IFR/VFR

Poznamky
Remarks

NIL

LKPR AD 2.3 PROVOZNi DOBY
LKPR AD 2.3 OPERATIONAL HOURS

Sprava letisté

H24
AD Operator

Celni a pasova sluzba
Customs and immigration

H 24

Health and sanitation

Prvni pomoc / First Aid Treatment H 24
Zdravotni a sanitarni sluzba Zdravotni stfedisko / Health Center MON - THU

FRI

Hyg.-epid. stanice / Epidemiol. Center MON - FRI

0600 - 1400 (0500 - 1300)
0600 - 1300 (0500 - 1200)

0600 - 1400 (0500 - 1300)

Letistni letecka informacni sluzba

L ) H24
AIS Briefing Office

Ohlasovna letovych provoznich sluzeb (ARO)
ATS Reporting Office (ARO)

Technicky blok / Technical building (TWR) H 24

Meteorologickéa sluZzebna
MET Briefing Office

Technicky blok / Technical building (TWR) H 24

Letové provozni sluzby

7 H 24
ATS
e Pinéni Czech Airlines Handling, a.s. H 24
Fuelling L.M. Czech Republic s.r.o. H 24
Odbaveni leti
9 ) H 24
Handling
Bezpecnostni slozk
10| SoZPeCnOSN! SIOZKY H 24
Security
Odstrariovani namraz,
1| " y H 24
De-icing
Poznamk
12 Y NIL
Remarks
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AD 2-LKPR-1-2 PRAHA/Ruzyné AIP CZECH REPUBLIC

LKPR AD 2.4 SLUZBY A ZARIZENi PRO POZEMNi ODBAVENI LETADEL
LKPR AD 2.4 HANDLING SERVICES AND FACILITIES

Zafizeni pro Vysokozdvizné voziky / Fork-lift trucks (1,2 t; 2 t; 2,5t; 4,5 t; 12 t), nGzkové nakladace / Scissor lifts (14 t), stavéci ploSiny
. odbaveni nakladu |/ Build-Up Stations (7 t), pasové nakladace / Conveyor-Belt Loaders (9m / nosnost / lifting capacity 200 kg), paletové
Cargo-handling nakladace / Pallet Loaders (7 t; 14 t), kontejnerové nakladace / Container Loaders (3,5t; 7 t; 14 t), kontejnerové a paletové
facilities voziky / Container/Pallet Dollys, vle¢né voziky / Baggage Cargo Carts, tahace / Towbar Aircraft Tractors (do / up to 550 t).
Druhy paliv a oleji} Palivo / Fuel: Turbo Fuel JET A-1, AVGAS 100 LL
2 . . .
Fuel/oil types Olej / Qil: NIL
Letecky benzin | Aviation Gasoline:
L.M. Czech Repubilic: autocisterna / tank truck 1 x 2500 |, nadrz / tank 50 000 I.
Letecky petrolej /| Aviation Kerosene:
P L.M. Czech Repubilic: autocisterny / tank trucks 1 x 60 000 1, 7 x 40 000 I, 2 x 35 000 I, 1 x 20 000 I.
oineni palivemy | C2ech Airlines Handling:  autocisterny / tank trucks 5 x 40 0001, 1x 45 000 |, 1 x 63 0001, 1 x 18 000 I
3 | kapacita Bliz$i informace | Detailed information:
5 ;’eggf facilities/ | czech Airlines Handling, a.s., Aviaticka 1017/2, 160 08 Praha 6, Czech Republic, & +420 220 114 334,
s & +420 724 511 809, & refuelling.box@prg.aero,
Dispecink pInéni / fuelling: @ +420 220 114 926, & +420 605 171 066
L.M. Czech Republic s.r.o., Aviaticka 1092/8, 161 00 Praha 6, Czech Republic, @ +420 220 113 955,
Dispecink plnéni / fuelling: @ +420 220 113 617, @ +420 602 490 403, g4 ops@prgfuel.cz
Typ zarizeni | Type of facility: Kapacita (odmrazovaci kapalina / voda) | Capacity (de-icing fluid / water)
1 x Vestergaard Elefant Beta 4300 /4000 I,
Zafizeni pro 1 x Vestergaard Elefant Beta 4500/ 3500 I,
; odstrariovani 2 x Vestergaard Elefant Beta 3500 /4500 |,
ganazy 2 x Vestergaard Elefant Beta 4000 / 4500 1,
De-icing facilities |1 x Safeaero SDI 218 3900 /3000 I,
1 x Safeaero S 220 4000/ 3400 I,
2 x Safeaero S 220 4000/ 3600 1.
Bell Textron Prague, a.s. @ +420 234 624 413, & +420 234 624 412, g prague.handling@bh.com, FREQ 131,480.
Hangérovaci ABS Jets - hangary / hangars C a/ and N pro letadla do velikosti / for aircraft up to size of B737 a / and A320
prostor pro cizi kontakty / contacts: ABS Jets, a.s., @ +420 220 112 111, & +420 725 747 997, & +420 220 111 418,
5 | letadla Sita: PRGAJXH, & handling@absijets.cz
I‘;Iiiggzr;e;;%for Czech Airlines Technics, a.s: hangar / hangar F
ACFT typu / type A318/319/320/321, B737, B757/767, ATR 42/72.
Kontakty / Contacts: @+420 220 116 505 , & +420 220 114 357, mcc.box@csatechnics.com, Sita: PRGMMOK
ABS-Jets: Veskeré opravy (i zaru¢ni) letadel typu / All kinds of repairs (incl. guaranty repair) of the aircraft Embraer 135
RJ / Legacy 600 do Urovné 72 mési¢ni prohlidky (véetné prohlidky C-check (48 mésicni)) / up to the level of 72 months
check (including C-check (48M check)), Embraer Phenom P300 a / and P100 do urovné I-1V a C-check, vymény motord,
prodej nahradnich dilti / up to level I-1V and C—check, engine change performance, spare parts sale; veskeré opravy letadel
Opravarské / all kind of repairs of the aircraft Cessna Citation Bravo do urovné / up to the level I-IV; tratova udrzba letadel / line
sluzby pro cizi maintenance of the aircraft Bombardier Learjet 60 XR. Komplexni myti interiéra a exteriérd letadel do velikosti / Complex
6 | letadla . . . . . . e et NEEA DS
o aircraft washing and clearing (interior and exterior) up to the size of Gulfstream G550. Bliz$i informace / For more
’;ﬁfn‘j’,’g’l”jﬁgﬁ;ﬁ for L information contact: ABS Jets AOG desk: & +420 725 529 489, & + 420 220 225 545, g engineering@absjets.cz
Czech Airlines Technics, a.s.: Servis letadel typu / Service airplanes of type A318/319/320/321 (CFM56&V2500)
(Line&Base Maintenance), B737CL & NG (Line&Base Maintenance), ATR42/72 (Line&Base Maintenance), B757/767 (Line
Maintenance), A330 (Line Maintenance), ERJ 170/190 (Line Maintenance). Kontakty / Contacts: @ +420 220 116 505,
& +420 220 114 357, g mcc.box@csatechnics.com, Sita: PRGMMOK
Asistence osobam se zdravotnim postiZzenim | Assistance to persons with reduced mobility
Kontakty na dicpecink / Contacts to dispatching centre (H 24)
@ +420 220 111 220, & +420 220 111 222, Sita: PRGWCT7X, & prm@prg.aero
Letecky dopravce je povinen poskytovat informace o pfepravé osob se zdravotnim postizenim nejpozdéji 36 hodin pred
zvefejnénym ¢asem odletu / Air carrier is obliged to provide information about transport of person with reduced mobility 36
hours before scheduled time of departure at the latest.
Handlingovi agenti na letisti PRAHA/Ruzyné | Handling agents for PRAHA/Ruzyné Airport
Czech Airlines Handling, a.s. (pro vSechny lety / for all flights)
@ +420 220 111 629, @ +420 220 113 445, & +420 220 111 626, & handling@prg.aero, Sita: PRGKO7X,
Sita: PRGKD7X, FREQ: 131.955, % www.czechairlineshandling.com.
Menzies Aviation (Czech), s.r.o. (pro vSechny lety / for all flights)
. Poznamky @ +420 220 113 171, B +420 220 114 617, & +420 235 360 001, & +420 220 561 787, AFTN: LKPRAHDP,
Remarks Sita: PRGOPXH, Sita: PRGKKXH, g operations@menziesaviation.com, FREQ: 131.455.
Czech GH, s.r.o (pro vSechny lety / for all flights) @ +420 220 113 171, @ +420 220 114 617, & ,+420 220 113 986,
& +420 235 360 001, & +420 220 561 787, AFTN: LKPRAHDP, Sita: PRGOPXH, Sita: PRGKKXH,
B4 operations@menziesaviation.com, g prg.gahandling@czechgh.cz, FREQ: 131.455.
Bell Textron Prague, a.s. - Executive Aircraft Handling (pro lety vS8eobecného letectvi / for general aviation flights)
@ +420 234 624 413, & +420 234 624 412, g prague.handling@bh.com, FREQ: 131.480.
ABS Jets, a.s. — Business Aviation Handling (pro lety vSeobecného letectvi / for general aviation flights)
@ +420 220 112 111, & +420 725 747 997, & +420 220 111 418, Sita: PRGAJXH, & handling@absijets.cz,
FREQ: 131.425 MHz.
Time Air, s.r.o. — Business Aviation Handling (pro lety vSeobecného letectvi / for GA and business flights)
@ +420 725936 010, @ +420 724 182 341, @ handling@timeair.cz, FREQ: 131.880 - mistnost pro posadky / crew room
facility
28 NOV 24 " Air Navigation Services

AMDT 446/24 Ys%as of the Czech Republic



AIP CZECH REPUBLIC PRAHA/Ruzyné AD 2-LKPR-1-3
LKPR AD 2.5 ZARIZENi PRO CESTUJICI
LKPR AD 2.5 PASSENGER FACILITIES
o Holiday Inn Prague Airport, Ramada Airport Hotel Prague, Courtyard by Marriott Prague Airport.
otely
1 Hotels Ubytovaci sluzby cestovnich kancelafi v budovach terminalti / Accommodation service of travel agencies in buildings of
terminals 1,2 a/and 3.
Rest.
g | hesatrace V budovach terminald / In buildings of terminal 1 a / and 2.
Restaurants

Dopravni prostredky

Puajéovny automobilli, autobusy méstské hromadné dopravy, taxi véetné mikrobusu taxi, pravidelna pfeprava autobusy a

3 individualni pfeprava automobily.
Transportation . . . L S
Rent a car, public transport, taxi including taxi minibuses, regular transport by bus and individual transport by car.
y Zdravotni sluzba Prvni pomoc a zdravotni stfedisko na letisti / First aid treatment and health centre at the airport (viz. / see LKPR AD 2.3),
Medical facilities nemocnice ve mésté / hospitals in the city.
Bank: St
5 | amaaposta | Ve mésté. Na letisti pouze bankomaty a sménarny. / In the city. At the airport only ATMs and exchange offices.
Bank and Post Office
Cestovni ki lar
6| °° ?vm énce a Terminal / Terminal 1 a/and 2. Ve mésté / In the town.
Tourist Office
7 Poznamky NIL
Remarks

LKPR AD 2.6 ZACHRANNE A POZARNIi SLUZBY
LKPR AD 2.6 RESCUE AND FIRE FIGHTING SERVICES

Kategorie letisté pro ucely
1 | z&chranné a pozarni sluzby} CAT 10

AD category for fire fighting

Vypro$tovaci zafizeni .
2 yP ) Dle / According to ICAO Annex 14
Rescue equipment

operation centre or @+420 724 145 411.

Pfemisténi — v zavislosti na typu letadla / Moving — depending on the type of an AC.
Moznosti odstranéni Zakladni moznosti / Basic possibilities:
nezplsobilych letadel

Capability for removal of

disabled aircraft — 1 vicenapravovy podvozek / multiple—axle gear

request.

Urcéeno letistnim koordinatorem ¢innosti pro odstranovani letadel neschopnych pohybu.Kontakt pfes dispecink
Hasi¢ského zachranného sboru nebo / Designated Aircraft Recovery Coordinator — contact through the ARFS

3 — 2 jednonapravové hlavni podvozky a pfidovy podvozek / one—axle main gears and nose gear

Zvedani - vSechny typy letadel jefabovou technikou (zajistuje externi spole¢nost). Pomoci vaki v zavislosti na typu
letadla / Lifting — All AC types by crane (provided by external company). Depend on the type of an AC by lifting bags.

Seznam prostfedkl pro odstrariovani letadel neschopnych pohybu na vyzadani / List of recovery equipment on

Poznamk
4 Y NIL
Remarks

LKPR AD 2.7 HODNOCENI A HLASENi STAVU POVRCHU DRAHY A SNEHOVY PLAN
LKPR AD 2.7 RUNWAY SURFACE CONDITION ASSESSMENT AND REPORTING AND SNOW PLAN

Typ(y) odklizeciho zafizeni

Type(s) of clearing equipment 4 traktory s Y-radlici / tractors with Y-snowplough blade.

22 zametac¢l—-odfukovacl / sweepers—blowers, 6 snéhovych fréz / snow cutters, 5 letiStnich postfikovact /
1 airfield sprinklers, 2 tryskové odfukovace / snow jet-blowers, 9 traktorovych zametact / tractor sweepers,

of stands + TWYs, de-icing areas;

equipment of Aeronautical Meteorological Service and radio—navigation aids.

1) Hlavni RWY v pouzivani, hlavni TWY's spojujici RWY v pouzivani s odbavovaci plochou SEVER,
odbavovaci plocha SEVER - minimalni mnozstvi stani + TWYs, mista pro odmrazovani letadel / Main
RWY in use, main TWYs connecting RWY in use with apron NORTH, apron NORTH — minimum number

2) Vyjezdové prostory ze stanic Hasi¢ské zachranné sluzby, depo autocisteren LPH, pfistupy k zafizenim
Letecké meteorologické sluzby a radionavigacnim zafizenim nalezicim k RWY v pouzivani, hlavni trasy
pro pretah letadel / Exit areas from Fire Fighting Rescue Service stations, fuelling tank trucks depot,
entries to equipment of Aeronautical Meteorological Service and radio—navigation aids related to RWY in

g | (P GEL R use, main routes for aircraft towing
Clearance priorities 3) Druha/ Second RWY;
4) Odbavovaci plochy v arealu JIH a VYCHOD / Aprons in areas SOUTH and EAST;
5) Ostatni plochy Odbavovaci plochy SEVER / Other areas of apron NORTH;
6) Odbavovaci plocha Bell, zbyla odbavovaci stani v arealu JIH a VYCHOD, ostatni trasy pro ptetah letadel

/ Apron Bell, remaining stands in areas SOUTH and EAST, other routes for aircraft towing;
7) Ostatni ¢asti pohybové plochy, odstavné a manipulaéni plochy, ostatni zafizeni Letecké meteorologické
sluzby a radionavigacni zafizeni / Other parts of movement area, parking and manipulation areas, other

Pouziti materialu pro upravu ! ' ! )
povrchu pohybovych ploch skupenstvi (KAC) nebo octan sodny v pevném skupenstvi (NAAC).

surface treatment

anti—freeze treatment of movement area.

K odmrazovani/protinamrazovému oSetfeni pohybové plochy se pouziva octan draselny v kapalném

Use of material for movement area | Potassium acetate in liquid state (KAC) or sodium acetate in solid state (NAAC) is used for de-icing or

u Air Navigation Services
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30 OCT 25
AMDT 12/25



AD 2-LKPR-1-4 PRAHA/Ruzyné AIP CZECH REPUBLIC
Specialné upravené zimni drahy N/A
Specially prepared winter runways
Poznamky NIL
Remarks

LKPR AD 2.8 UDAJE O ODBAVOVACICH PLOCHACH, POJEZDOVYCH DRAHACH A UMISTENi KONTROLNICH BODU
LKPR AD 2.8 APRONS, TAXIWAYS AND CHECK LOCATIONS/POSITIONS DATA

Povrch a tnosnost odbavovacich ploch

Apron surface and strength

APN SEVER / NORTH beton/asfaltovy beton / concrete/asphaltic concrete PCN 68/R(F)/B/X/T
APN JIH / SOUTH beton/asfaltovy beton / concrete/asphaltic concrete PCN 65/R(F)/B/X/T
APN BELL asfaltovy beton / asphaltic concrete PCN 20/R/B/XIT
APN VYCHOD / EAST beton / concrete PCN 68/R/C/XIT

Sitka, povrch a tinosnost pojezdovych

drah

Taxiway width, surface and strength

Sitka | Width: 22.5m (TWY P a/and TWY Q mezi/between TWY L a/and TWY Q5 40 m)
Povrch | Surface: beton a asfaltovy beton / concrete and asphaltic concrete

Unosnost | Strength:

TWY L, L1 PCN 50/F/DIXIT

TWY P a/and TWY Q mezi / between TWY L a/and TWY Q1
ostatni / others

PCN 40/F/D/XIT
PCN 60/R/B/XIT

Umisténi a nadmorska vyska kontrolnich
bod( pro nastaveni vy$koméru

Altimeter checkpoint location and elevation

APN SEVER / NORTH:
APN JIH / SOUTH:

ELEV 1171 ft/357 m
ELEV 1197 ft /365 m
ELEV 1191 ft/ 363 m
ELEV 1201 ft/ 366 m
ELEV 1171 ft/357 m

S1-89
S14 - 817
S19 - 526
APN VYCHOD / EAST:

Umisténi kontrolnich bodi VOR/INS

Kontrolni body VOR / VOR checkpoints: NIL

VOR/INS checkpoints Koordinaty INS / INS coordinates: viz mapa letisté / see AD Chart
P Amk|

oznamky NIL
Remarks

LKPR AD 2.9 SYSTEM VEDENI A RIiZENi POHYBU NA PLOSE A ZNACENI
LKPR AD 2.9 SURFACE MOVEMENT GUIDANCE AND CONTROL SYSTEM AND MARKINGS

Pouzité znaceni staniletadel,
pojezdové vodici znacky a
znaky vizualni navadéci/
parkovaci systém pro
Jednotliva stani letadel

Use of aircraft stand ID signs,
TWY guide lines and marks
visual docking/parking
guidance system of aircraft
stands

Znaceni stani letadel na vS§ech odbavovacich plochach. Prosvétlené ptikazové a informaéni znaky. / Aircraft stand
markings at all aprons. llluminated mandatory instruction and information signs.

Vizualni navadéci systém/ The Visual Docking Guidance System (VDGS) na stanich letadel €. / on aircraft stands
Nr. 1, 1A, 1B, 3, 3A, 3B, 4, 5,6, 7,9, 10, 11, 12, 14, 14A, 15, 16, 17, 18, 19, 20, 22, 22A, 22B, 23, 24, 24A, 24B,
26, 27,2 8, 29, 30, 31

dalSi informace viz. / for the next information see LKPR AD 2.20 para 3

RWY a TWY - znacky a
sveételné znaceni

RWY and TWY markings and
LGT

RWY

Znaceni | Markings:
Poznavaci, osové, prahové, zaméfovaciho bodu, dotykového pasma, postranni drahové / Designation, centre
line, THR, aiming point, touchdown zone, side stripe.

Svételné znaceni | Lights:

Postranni dréhova navéstidla, prahova navéstidla, koncova navéstidla / RWY edge, RWY THR, RWY end -
RWY 24, RWY06, RWY 12, RWY 30;

vnéjsi prahové polopficky / THR wing bars - RWY 24 a / and RWY 30;

osova naveéstidla / RWY centre line - RWY 24 a / and RWY 06;

navéstidla dotykové zény / RWY touchdown zone - RWY 24;

ochranna navéstidla / RWY guard lights - RWY 06 a / and RWY 24 pfed kfizovatkou s / in front of intersection with
RWY12;

RETILS (Rapid Exit Taxiway Indicator Lights) na / on RWY 24 pro / for TWY D a na / and on RWY 06 pro / for
TWY La/and TWY J.

TWY

Znaceni | Markings:

Osové, postranni, vy¢kavaciho mista RWY na vS8ech kfizeni TWY/RWY, mezilehlého vyckavaciho mista,
ptikazové, informacni a vystrazné / Centre line, side strip, RWY holding positions on all intersection of TWY/RWY,
intermediate holding positions, command, information and warning.

Svételné znaceni | Lights:

Osova navestidla na/ Centre line lights on TWY A, A1, B, B1,B2, C, D, E, F, G (v Useku mezi/ in segment between
TWY B a/and TWY F), H, H1, J, L (v iseku mezi / in segment between RWY 06/24 a / and TWY F a v Useku
mezi / and in segment between TWY Q a vyckavacim mistem / and a holding point CAT | pfed / in front of THR
RWY 30), L1, Q (v useku mezi / in segment between TWY Q2 a vyjezdem ze stani / and stand exit S19), R, Z;
Postranni navéstidla na / Edge lights on TWY G (v useku mezi/in segment between RWY 12/30 a/and TWY F),
L (v useku mezi/ in segment between TWY F a/and TWY Q), P, Q (v Useku mezi / in segment between TWY L
a/and TWY Q2), Q1, Q5, S, na vSech vyjezdech / on all exits of RWY 06/24 v Useku mezi / in segment between
RWY 06/24 a vyckavacim mistem pro / and holding point for CAT Il/III.

Ochranna navéstidla na vyckavacich mistech / RWY guard lights at holding points TWY A, B, C, D, E, F, G, L, P,
R, Z po obou stranach / along both sides.
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AIP CZECH REPUBLIC

PRAHA/Ruzyné

AD 2-LKPR-1-5

Na/OnTWYA,B,C,D,E, F, J, L, Z, RWY 30 - viz. / see AD 2-LKPR-2-1.

Stop pricky
3 Sz i Poznamka / Remark: Stop pri¢ky na / Stop bars on TWY D a /and TWY F pfed / in front of RWY 12/30 jsou v
provozu v rezimu / are in operation H 24.
4 Poznamky NIL
Remarks

LKPR AD 2.10 LETISTNi PREKAZKY
LKPR AD 2.10 AERODROME OBSTACLES

V prostorech pfiblizeni / vzletu / In Approach / Take-off areas

. Osvétleni prekazky
RWY/{’rotsfor ve kte’r em se Druh prekazky Pozice prekazky Druh / barva Poznamky
prekazka nachazi - ELEV ) o
RWY/Area affected Obstacle Type Obstacle Position Obstruction Lighting Remarks
Type / Colour
1 2 3 4 5 6

Podrobny popis vyznaénych prekazek je uveden na letiStnich prekazkovych mapach / Detailed description of significant obstacles is shown in
Aerodrome Obstacle Charts AD 2-LKPR-3-1, AD 2-LKPR-3-3 a / and AD 2-LKPR-3-5

Informace o prekazkach v Prostoru 2 a Prostoru 3 nejsou poskytovany / Information about obstacles in Area 2 and Area 3 are not available.

V prostoru priblizeni okruhem a na letisti / In circling area and at aerodrome

Osvétleni pfekazky

Druh prekéazky Pozice prekazky ELEV Druh / barva Poznamky
Obstacle Type Obstacle Position Obstruction Lighting Remarks
Type / Colour
1 2 3 4 )
radar na budové / radar on a building 500622.3N 0141601.3E | 1352 ft/412m LGTD TWR
telekomunikaéni véz / telecommunication tower| 500308.4N 0141335.9E | 1430 ft/ 436 m LGT u obce / in village Chyné

stromy / trees

500539.2N 0141240.4E

1296 ft /395 m

zelezniéni nadrazi / railway
station Jenec¢

telekomunikacéni véz / telecommunication tower

500304.4N 0141658.9E

1444 ft/440m

Zli¢in

LKPR AD 2.11 POSKYTOVANE METEOROLOGICKE INFORMACE
LKPR AD 2.11 METEOROLOGICAL INFORMATION PROVIDED

Prislusna meteorologicka sluzebna
Associated MET Office

PRAHA Ruzyné

Provozni doba
MET sluzebna poskytujici informace mimo provozni dobu

2 ] H24
Hours of service
MET Office outside hours
Sluzebna odpovédna za pfipravu predpovédi TAF PRAHA

Obdobi platnosti, interval vydavani

Office responsible for TAF preparation
Periods of validity, interval of issuance

30 HR, vydavan kazdych / issued at intervals of 3 HR
v/ at 0200, 0500, 0800, 1100, 1400, 1700, 2000, 2300.

Druhy pristavacich predpovédi
Interval vydavani

Type of landing forecast
Interval of issuance

TREND,
vydavan / issued H24 kazdou pUlhodinu v / every half an hour at H+00 a / and H+30

Zpusob poskytovani briefingu/konzultace
Briefing/consultation provided

Self-briefing pomoci webového rozhrani IBS / via IBS system web interface (http:/
fibs.rlp.cz/) v budové TWR RLP CR, s.p., nebo telefonicky / in building TWR ANS
CR or by phone (viz. / see GEN 3.5 para 4)

Letovéa dokumentace
Pouzivany jazyk(y)
Flight documentation
Language(s) used

Viz fadek / See line 5
Anglicky, ¢esky / English, Czech (viz./see GEN 3.5 para 4)

Mapy a dalsi informace k dispozici pro briefing nebo konzultaci
Charts and other information available for briefing or consultation

V8echny standardni W/T, SW mapy, mapy relativni vlhkosti a produkty z WAFS,
dale mapy W/T 2000 ft a W/T 3000 ft, SWL mapa, OPMET data.

All standard WAFS charts (W/T, SW, Relative humidity) and products, plus W/T
2000 ft, W/T 3000 ft, and SWL chart, OPMET data.

Pomocné vybaveni k dispozici pro poskytovani informaci
Supplementary equipment available for providing information

Self-briefing terminal / terminal

Stanovisté ATS kterym jsou informace poskytovany
ATS units provided with information

PRAHA ACC, APP, TWR, SAR, AIS

Doplriujici informace (omezeni sluzby atd.)

10 iy ) ) o ) @ +420 220 113 422, @ +420 220 113 420, @ +420 220 113 421
Ad(ditional information (limitation of service, etc.)
% Air Navigation Serv!ces 02 OCT 25
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AD 2-LKPR-1-6

PRAHA/Ruzyné

AIP CZECH REPUBLIC

LKPR AD 2.12 FYZIKALNI VLASTNOSTI DRAH
LKPR AD 2.12 RUNWAY PHYSICAL CHARACTERISTICS

. o ) : IR HR ELEV a nejvyssi ELEV TDZ
D:szin::t:iz; . mazgrg(;/!;f;}; r:ér N r,:z;;,:r?; EXLT/VY Unosnost (ch)m‘;’ \fovrch RWY a Zemepésvr}séi(;l.lgr:g{;lﬁe THR RWY pro p/fesne’ pfié iiseni
9 TRUE & MAG Strength (PCN) and surface of THR coordinates VISR clotiton el gt
RWY NR BRG (m) RWY and SWY Geoid undulation cleEen e G Jraesien
1 2 2 4 5 6
06 065° GEO 500606.61N 0141334.68E THR 1202.1 ft / 366.4 m
060° MAG 3715 x 45 PCN 75/R/B/W/T* 150.3 ft/ 45.8 m TDZ 1202 ft/ 366.5 m
245° GEO Beton / Concrete 500657.42N 0141624.12E THR 1157.5 ft/ 352.8 m
24 240° MAG 1499457 m TDZ 1158 ft / 353 m
12 127° GEO PCN 62/R/B/X/T* 500628.84N 0141443.32E | THR 1160.1 ft/ 353.6 m
122° MAG 3250 x 45 Beton / Concrete 150.3 ft/ 45.8 m TDZ 1181 ft/ 360 m
307° GEO mezi/between THR RWY 12 500525.68N 0141654.02E THR 1231.9ft/375.5m
30 302° MAG a/and TWY F antiskid 149.0 ft / 45.7 m TDZ 1232 ft/ 375.5 m

provozovatele letadla.

Poznamka: Prekroceni PCN povoluje provozovatel letisté na Zadost

Note: PCN exceeding can be allowed by airport operator based on

aircraft operator request.

O{naéta‘ni Sklon RWY-SWY Rozméry SWY Rozméry CWY ":fr,’gté;‘; ;gﬁéogggs Rozmé‘ry RE\?A Pr? stqr!)e z Poznémky
Designations SWY dimensions| CWY dimensions L ) RESA dimensions| Plekazek
Slope of RWY-SWY Strip dimensions Remarks
RWY NR (m) (m) il (m) OFz
7 8 9 10 11 12 13
06 O"g(;/fo(/‘; fom- 170 g‘;) NIL 60 x 280 3835 x 280 240 x 280 NIL NIL
24 +0%$/°(2(80r8 ;nzf)gg 1”;)m) NIL 60 x 280 3835 x 280 240x280 | ano/yes NIL
12 +0,7% (0 m - 3250 m) NIL 60 x 280 3370 x 280 240 x 120 NIL NIL
30 -0,7% (0 m - 3250 m) NIL 60 x 280 3370 x 280 240 x 280 NIL NIL
LKPR AD 2.13 VYHLASENE DELKY
LKPR AD 2.13 DECLARED DISTANCES
Oznaceni RWY TORA TODA ASDA LDA Poznéamky
RWY Designator (m) (m) (m) (m) Remarks
1 2 3 4 5 6
06 3715 3775 3715 3715 NIL
24 3715 3775 3715 3715 NIL
12 3250 3310 3250 3250 NIL
30 3250 3310 3250 3250 NIL
2.13.1 VZLET Z KRIZOVATKY
2.131 INTERSECTION TAKE-OFF
Oznaceni RWY Od TORA TODA ASDA Poznéamky
RWY Designator From (m) (m) (m) Remarks
1 2 3 4 5
06 TWY E 3077 3137 3077 NIL
TWY D 2266 2326 2266 NIL
TWY B 2557 2617 2557 NIL
24 TWY J 2250 2310 2250 NIL
TWY L 1747 1807 1747 NIL
TWY D 2757 2817 2757 NIL
12 TWY F 2563 2623 2563 NIL
TWY G 2238 2298 2238 NIL
30 TWY R 2590 2650 2590 NIL
TWY P 1822 1882 1822 NIL
07 AUG 25 S8 Air Navigation Services
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AIP CZECH REPUBLIC PRAHA/Ruzyné AD 2-LKPR-1-7
LKPR AD 2.14 PRIBLIZOVACi A DRAHOVA SVETELNA SOUSTAVA
LKPR AD 2.14 APPROACH AND RUNWAY LIGHTING
Oznaceni Lél;?H/ THR LGT| VASIS 1Dz RCLL LEN REDL LEN RENL | SWYLGT i
RWY y “; P7\ barvas (MEHT) LGT rozestupy / spacing rozestupy / spacing | barva/ | LEN (m) Poznamky
RWY Ly EN colour PAPI LEN barva / colour barva / colour colour barva/ Remarks
Designator| |NTST WBAR INTST INTST WBAR colour
1 2 3 4 5 6 7 8 9 10
LED svétla se pouzivaji v
15 mrozestup / spacing 60 kombinaci s Zarovkovymi
PAPI do/up to 2815 m: . /m . svetly / LED lights are
CAT | | zelena/ Vovo Teft 3° W VRB LIH ;(:)Z/ej uti)) 331’3?;':19 Gervena/ used in combination with
06 480 m | green NIL 2815-3415m: P ' red NIL bulb lights
20.0m/ W VRB LIH L ..
LIH NIL R/W VRB LIH i} . NIL LED svétla jsou pouZita u
65.62 ft . 3115-3715 m: ) L
3415 - 3715 m: postrannich navéstidel. /
Y VRB LIH ) ;
R VRB LIH LED lights are used in the
edge lights.
svételna zableskova
soustava / flashing light
system
15 mrozestup / spacing AVBL
do / up to 2815 m: 60 m LED svétla se pouzivaji v
zelena/ : i . .
catm| e | W VRB LIH ;%ijt”t‘c”/;ffg':f cervena/ kombinaci s Z&rovkovymi
24 900 m 900 m 2815-3415m: P ' red NIL svétly / LED lights are
zelena/| 20.1m/ W VRB LIH ) U .
LIH R/W VRB LIH . NIL used in combination with
green 65.94 ft ) 3115-3715m: .
3415-3715m: Y VRB LIH bulb lights
RVRB LIH LED svétla jsou pouzita u
postrannich navéstidel. /
LED lights are used in the
edge lights.
60 m
SALS | zelena/ PAPI rozestup/spacing gervena/
12 420m | green vlevo / left 3 NIL NIL do/up to 2650 m: red NIL NIL
LIHLIM|  NIL 20.0m/ W VRB LIH NIL
65.62 ft 2650 - 3250 m:
Y VRB LIH
. 60 m
CATI zelena/ PAPI rozestup/spacing gervena/ svételna zableskova
green | vlevo/ left 3° do/upto 2650 m: red soustava / flashing light
30 gi(l)Hm zelena/| 20.0m/ NIL NIL W VRB LIH NIL system
green | 65.62 ft 2650-3250 m: | NIL AVBL
Y VRB LIH

LKPR AD 2.15 OSTATNi OSVETLENi, NAHRADNi ZDROJ ELEKTRICKE ENERGIE
LKPR AD 2.15 OTHER LIGHTING, SECONDARY POWER SUPPLY

Umisténi a charakteristika ABN/IBN
Provozni doba

ABN/IBN location, characteristics

NIL

Hours of operation

Umisténi a osvétleni LDI

2 Umisténi a osvétleni anemometru NIL
LDl location and lighting

Anemometer location and lighting

Pojezdova postranni navéstidla a pojezdové
3 | osové rady
TWY edge lights, centre line lights

Postranni a osova navéstidla pojezdovych drah instalovana, viz/ TWY edge and centre line lights
installed, see AD 2-LKPR-2-1.

Nezavislé pfivody 22 kV s automatickym prepinanim, prepinaci ¢as 15 SEC pro RWY 12/30.

UPS pro postranni navéstidla a navéstidla koncovych pficek RWY 12/30.

UPS pro RWY 06/24. UPS pro stanovisté ATS.

Independent public supplies 22 kV with the automatic swich—over — 15 SEC average for RWY 12/30.

UPS for RWY 12/30 edge lights and end lights.
UPS for RWY 06/24. UPS for ATS units.

Nahradni zdroj elektrické energie / doba
4 | potfebna na prepnuti
Secondary power supply / switch-over time

5 Poznamky NIL
Remarks

u Air Navigation Services 07 AUG 25
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AD 2-LKPR-1-8 PRAHA/Ruzyné AIP CZECH REPUBLIC

LKPR AD 2.16 PRISTAVACI PLOCHA PRO VRTULNIKY
LKPR AD 2.16 HELICOPTER LANDING AREA

Zemeépisné souradnice TLOF nebo FATO;

e e (o FATO1  500533.26N 0141701.55E GUND 46 / 151

" coordi gt TLOF or FATO: Gooid undulaion | FATO 2 500558.19N 0141657.79E; GUND 46 / 151

gy o ONTATE BeoundiEON TLOF 2 500558.19N 0141657.79E; GUND 46/ 151
n FATO 1 37171217
2 ;\_Izlgr:orssivyi(:TgolFa?nebo F//]\:tTO (m/ft) FATO 2 362 /1188
and/or FATO elevation (i /1) TLOF 2 362/1188

FATO 1 Kruznice o priméru/ Circle of diameter 29 m na/on TWY S; asfalt, trava / asphalt, grass;
ASPH min 20 t; bila pferusovana kruznice / white dashed circle, bily rovnostranny trojuhelnik /
Rozméry TLOF a FATO, povrch, tinosnost, white equilateral triangle; bilé pismeno / white letter H.

3 znacent FATO 2 Kruznice o priméru / Circle of diameter 38 m na/on TWY Q; asfalt, trava/ asphalt, grass;

TLOF and FATO area dimensions, surface, . R . . . . e r .
strength, marking ASPH min 20 t; bila prerusovana kruznice / white dashed circle; bilé pismeno / white letter H.

TLOF 2 Kruznice o praméru / Circle of diameter 20 m na / on TWY Q; asfalt / asphalt; min 20 t;
bila kruznice / white circle.

p Zemépisny smér FATO FATO 1 316,34° GEO; 066,13° GEO
True BRG of FATO FATO 2 253,38° GEO; 041,20° GEO
5 Pouzitelné vyhlasené délky NIL
Declared distance available
6 Svételny systém pro APCH a FATO NIL
APCH and FATO lighting
FATO 1 pouze pro vrtulniky Policie CR a HEMS / only for helicopters of Police CR and HEMS;
pouze pro jednorotorové vrtulniky s primérem rotoru do / only for single rotor helicopters with
diameter of rotor up to 16 m; pouzitelna pouze pro provoz VFR den / available for VFR day
Poznamky operation only; pro vrtulniky Policie CR provoz VFR noc povolen / for helicopters of Police CR VFR
7 Remarks night operations approved.

FATO 2 pouze pro jednorotorové vrtulniky s primérem rotoru do / only for single rotor helicopters
with diameter of rotor up to 21.3 m; pouzitelna pouze pro provoz VFR den / available for VFR day
operation only.

LKPR AD 2.17 VZDUSNY PROSTOR LETOVYCH PROVOZNIiCH SLUZEB
LKPR AD 2.17 ATS AIRSPACE

CTR Ruzyné

501402.98N 0141032.84E -

501322.33N 0141452.39E -

501032.03N 0143247.42E -

500916.15N 0143343.10E -

500653.26N 0142552.39E -

500428.41N 0142549.81E -

500310.23N 0142830.47E

CWA o poloméru / with radius 8.5 NM se stfedem v / centred at DME OKL (500544.80N 0141555.81E) -
495933.96N 0142458.76E -

500006.17N 0142055.49E

CWA o poloméru / with radius 6.5 NM se stfedem v / centred at DME OKL (500544.80N 0141555.81E) -
500142.19N 0140801.96E -

500038.81N 0140425.41E

CWA o poloméru / with radius 9 NM se stfedem v / centred at DME OKL (500544.80N 500038.81N) -
500450.13N 0140201.36E -

500637.44N 0140757.06E -

500902.68N 0140254.89E

CWA o poloméru / with radius 9 NM se stfedem v / centred at DME OKL (500544.80N 0141555.81E) -
501402.98N 0141032.84E

Oznaceni a vodorovné hranice
Designation and lateral limits

Vertikalni hranice
Vertical limits

3500 ft AMSL
GND

Klasifikace vzdusného prostoru D
Airspace classification

Volaci znak stanovisté ATS
Jazyk(y)

ATS unit call sign
Language(s)

RUZYNE TOWER
RUZYNE GROUND, RUZYNE DELIVERY

pouze / only EN

Prevodni vyska
Transition altitude

5000 ft AMSL

Poznamky
Remarks

NIL

28 NOV 24
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AIP CZECH REPUBLIC PRAHA/Ruzyné AD 2-LKPR-1-9

LKPR AD 2.18 SPOJOVACI ZARIZENi LETOVYCH PROVOZNICH SLUZEB
LKPR AD 2.18 ATS COMMUNICATION FACILITIES

Oznaceni sluzby Volaci znacka FREQ Provozni doba Poznamky
Service designation Callsign Hours of operation Remarks
1 2 3 6 7
378.750 MHz HO Pouze statni letadla bez 8,33 kHz vybaveni / State aircraft
without 8,33 kHz equipment only (nefizené lety VFR
335.600 MHz HO takovychto statnich letadel / uncontrolled VFR flights of
PRAHA RADAR such state aircraft - viz/ see GEN 1.5 para 3.2.)
120.530 H24 DEP letadla / aircraft
APP 127.580 H24 ARR letadla / aircraft
RUZYNE RADAR 119.010 Mimo provozni dobu na / Outside hours of operation on

0700 - 2000 (0600 - 1900)

RUZYNE RADAR 118.310 FREQ 127.580

121.500 MHz H24 Tisnovy kmitocet / Emergency FREQ
136.080 HX Nahradni kmitocet / Supplementary FREQ
378.750 MHz HO Pouze statni letadla bez 8,33 kHz vybaveni / State aircraft

without 8,33 kHz equipment only (nefizené lety VFR
takovychto statnich letadel / uncontrolled VFR flights of

RUZYNE TOWER | 335.600 MHz HO such state aircraft - viz / see GEN 1.5 para 3.2)
Pouze / Only EN
134.560 H24 Pouze / Only EN

Pouze / Only EN

Mimo provozni dobu navazte spojeni s / Outside of hours of
operation contact
RUZYNE TOWER 134.560

ATC povoleni dostupné taktéz formou / clearance also
available as DCL prostfednictvim / via ACARS

TWR RUZYNE DELIVERY 120.060 | 0600 - 2100 (0500 - 2000)

Pouze / Only EN

RUZYNE GROUND 121.910 | 0600 - 2100 (0500 - 2000) Mimo provozni dobu navait_e spojeni s / Outside of hours of
operation contact

RUZYNE TOWER 134.560

121.500 MHz H24 Tisnovy kmitocet / Emergency FREQ

118.110 HX Nahradni kmitocet / Supplementary FREQ

Vysilani v anglickém jazyce / Broadcast in English language

Informace ATIS Ize ziskat na telefonnim Cisle / ATIS
information can be obtained on telephone number
ATIS RUZYNE ATIS 122.160 H24 @ +420 220 378 300

D-ATIS Ize ziskat prostfednictvim / also available via
ACARS pro / for ACFT vybavena / equipped with

ACARS - MU
Dostupna pfi asistenci
Hasicska hasi¢ského vozidla u
zachranna letadla na zemi v pfipadé | Komunikace pouze v Ceském jazyce / Communication in
sluzba / Fire RUZYNE FIRE 121.610 | stavu nouze / Available if Czech language only.
Fighting Rescue fire fighting vehicle assists | Nejedna se o ATS frekvenci / It is not an ATS frequency.
Service an aircraft on the ground
in case of emergency
LKPR AD 2.19 RADIONAVIGACNI A PRISTAVACI ZARIZENI
LKPR AD 2.19 RADIO NAVIGATION AND LANDING AIDS
Druh zafizeni, Nadmorska
CATILS Provozni | Zemépisné souradnice mista | vyska vysilaci
(VOR/ILS VAR) D FREQ doba vysilaci antény antény DME Poznamky
Type of aid, Hours of | Position of transmitting antenna | Elevation of DME Remarks
CAT of ILS operation coordinates transmitting
(VOR/ILS VAR) antenna
1 2 3 4 5 6 7
DVOR: Chranény dosah 100 NM / nadmotska
DVOR/DME 112.600 MHz 500545.12N 0141556.19E vyska 50 000 ft
(MAG 5°E / 2022) OKL H24 1230 ft . .
(VOR 5°E) (CH73X) DME ANT: Protection range 100 NM / altitude
500544.80N 0141555.81E 50 000 ft
LOC 06
(CAT I/C/2) PH 111.150 MHz HO 500702.68N 0141641.69E - LOC Course 060° MAG
(MAG 5°E / 2022)
GP 06 - 331.550 MHz HO 500615.26N 0141349.23E - GP 3° ILS RDH 54.0 ft
DME 06 PH 11(2'1_'528'\%42 H24 500615.26N 0141349.23E 1237 ft Dosah 25 NM / Range 25 NM
u Air Navigation Services 07 AUG 25
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AD 2-LKPR-1-10 PRAHA/Ruzyné AIP CZECH REPUBLIC
Druh zafizeni, Nadmorska
CATILS Provozni | Zemépisné soufadnice mista | vyska vysilaci
(VOR/ILS VAR) D FREQ doba vysilaci antény antény DME Poznamky
Type of aid, Hours of | Position of transmitting antenna | Elevation of DME Remarks
CAT of ILS operation coordinates transmitting
(VOR/ILS VAR) antenna
1 2 3 4 6 7
LOC 24
(ILS CAT llI/E/4) PR 109.100 MHz HO 500601.06N 0141316.17E - LOC Course 240° MAG
(5°E 1 2022)
GP 24 - 331.400 MHz HO 500656.02N 0141605.15E - GP 3° ILS RDH 56.4 ft
DME 24 PR 10?¢1|40(2)8“;|(|;|Z H24 500656.03N 0141605.13E 1198 ft Dosah 25 NM / Range 25 NM
LOC 30
(ILS CAT 1/C/2) PG 109.500 MHz HO 500636.48N 0141427.54E - LOC Course 302° MAG
(MAG 5°E / 2022)
GP 30 - 332.600 MHz HO 500528.50N 0141633.88E - GP 3° ILS RDH 59.1 ft
DME 30 PG 12%2022'\)/'(;-'2 H24 500528.51N 0141633.93E 1284 ft Dosah 25 NM / Range 25 NM
LOC 12
(ILS CAT 1/C/2) PA 109.950 MHz HO 500520.03N 0141705.68E - LOC Course 122° MAG
(MAG 5°E / 2022)
GP 12 - 333.650 MHz HO 500620.03N 0141451.56E - GP 3° ILS RDH 54.1 ft
109.950 MHz
DME 12 PA (CH 36Y) H24 500620.03N 0141451.56E 1211 ft Dosah 25 NM / Range 25 NM
VDF - viztabulka/ | o0 | 500518.29N 0141550.75E - Ttida zaméfeni / Class of bearing A
see table 2.18

LKPR AD 2.20 PRAVIDLA PRO MiSTNi PROVOZ

2.201 Koordinované letisté

2.20.1.1 Letisté PRAHA/Ruzyné je koordinované leti§té. Proto pro
v8echny lety a jejich jakékoliv zmény (vyjma letd pfi nouzovém
pfistani, letd souvisejicich se zachranou lidského Zivota, letd za
Ucelem patrani a zachrany) je nezbytné pred uskutec¢nénim letu zadat
letistni slot pro pfilet a odlet u koordinatora letisté na adrese:

Slotova koordinace Ceska republika
letisté PRAHA/Ruzyné
P.O.Box 67
160 08 Praha 6
Ceska republika

Tel: 220 116 057

E-mail: PRGSP7X@prg.aero (zasilani zadosti o sloty - format
SCR, GCR)
slot.coord@prg.aero (ostatni komunikace)

Provozni doba: H 24
Poznamka: viz. GEN 1.2 para 1.8

2.20.1.2 Na letisti PRAHA/Ruzyné je vybiran koordinaéni poplatek dle
podminek uvedenych v GEN 4.1 para 7.

2.20.2 Rizeni pohybu na odbavovacich plochach

2.20.2.1 Na odbavovacich plochach jsou v rezimu H24 vydavany
pokyny k pojizdéni a povoleni ke spousténi motoru, vytlacovani a
power-back, dale je poskytovana sluzba vedeni vozidly FOLLOW ME
a sluzba fizeni v misté stani.

2.20.2.2 Vymezeni prostoru odbavovacich ploch je znazornéno v
mapé AD 2-LKPR-2-1 Aerodrome chart - ICAO.

2.20.2.3 Verbalni pokyny a povoleni letadlim se vydavaji za ucelem
usmeérnéni jejich pohybu s cilem pfedchazet srazkam mezi letadly a
mezi letadly a pfekazkami. Pokyny jsou vydavany prostfednictvim
letecké stanice RUZYNE GROUND nebo RUZYNE TOWER v z4vis-
losti na provozni dobé (viz LKPR AD 2.18).

2.20.2.4 Velitelé letadel jsou odpovédni za sledovani provozu (vozidel
a osob) pro pfipad nutnosti zabranit srazce. Ridi&i vozidel jsou
odpovédni za sledovani provozu a zabranéni srazkam s letadly,
vozidly a osobami.

LKPR AD 2.20 LOCAL TRAFFIC REGULATIONS

2.201 Co-ordinated airport

2.20.1.1 PRAHA/Ruzyné Airport is a co-ordinated airport. Therefore
for all flights and whatever their changes (except emergency landing,
flights connected with human life saving, search and rescue flights)
the slots for arrival and departure shall be requested before realization
of flight from the airport co-ordinator at the address:

Slot Coordination of the Czech Republic
PRAHA/Ruzyné Airport
P.O.Box 67
160 08 Praha 6
Czech Republic

Tel:  +420 220 116 057

E-mail: PRGSP7X@prg.aero (sending slots requests - format
SCR, GCR)
slot.coord@prg.aero (other communication)

Operational hours: H 24
Note: see GEN 1.2 para 1.8

2.20.1.2 The co-ordination fee is collected at PRAHA/Ruzyné airport
according to conditions defined in GEN 4.1 para 7.

2.20.2 Control of movement on aprons

2.20.2.1 On the aprons, taxiing instructions and clearance to start
engines, pushback and power-back are issued in H24 mode, and the
FOLLOW ME vehicle guidance service and control service in the
position of stand are also provided.

2.20.2.2 The delimitation of the apron area is shown in chart AD 2-
LKPR-2-1 Aerodrome chart - ICAO.

2.20.2.3 Verbal instructions and clearances to aircraft are issued to
direct their movement in order to prevent collisions between aircraft
and between aircraft and obstacles. Instructions are issued via the
RUZYNE GROUND or RUZYNE TOWER aeronautical station
depending on the operating hours (see LKPR AD 2.18).

2.20.2.4 Pilots-in-command are responsible for monitoring traffic
(vehicles and people) in case of need to avoid a collision. Vehicle
drivers are responsible for monitoring traffic and preventing collisions
with aircraft, vehicles and people.

07 AUG 25
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AIP CZECH REPUBLIC

PRAHA/Ruzyné

AD 2-LKPR-1-11

2.20.2.5 Vedeni vozidly FOLLOW ME je pfi pfiletu poskytovano:

— vzdy za LVP na odbavovacich plochach SEVER a VYCHOD, a to
od hranice odbavovaci plochy az na pfislusné stani;

— vzdy na odbavovacich plochach JIH a BELL;

— kdykoliv na vyZadani posadky.

2.20.2.6 Vedeni vozidly FOLLOW ME je pfi odletu poskytovano pouze
na vyzadani posadky.

2.20.2.7 Sluzba fizeni v misté stani je poskytovana:

— za LVP na v8ech stanich;
— na stanich nevybavenych VDGS;
— v pfipadé VDGS mimo provoz.

2.20.2.8 Vjezd letadla do stani na vlastni pohon je povolen:

— pokud je v provozu VDGS a nezobrazuje napis “STOP”, nebo
— pokud je pfitomna sluzba fizeni v misté stani.

2.20.2.9 Z davodu zvySeni propustnosti odbavovaci plochy je provo-
zovatel leti§té opravnén nafidit uvolnéni stani a pretah letadla na jim
ur¢ené nahradni odstavné/odbavovaci stani, pokud doba stani letadla
prekroci 180 minut v pfipadé letadla s rozpétim kfidel do 36 m nebo
240 minut v pfipadé letadla s rozpétim kfidel nad 36 m na stani na
odbavovacich plochach SEVER a VYCHOD nebo 120 minut v pfipadé
stani na odbavovaci plose JIH.

2.20.3 Vizualni navadéci systém (VDGS)

2.20.3.1 Na stanich 1, 1A, 1B, 3, 3A, 3B, 4, 5,6, 7, 9, 10, 11, 12, 14,
14A, 15, 16, 17, 18,19, 20, 22, 22A, 22B, 23, 24, 24A, 24B, 26, 27, 28,
29, 30, 31 je provozovan vizualni navadéci systém na odbavovaci
ploSe.

2.20.3.2 V pfipadé provozu za nizké dohlednosti je vizualni navadéci
systém na odbavovaci plose uveden mimo provoz. Sluzba fizeni na
dotéenych stanich je béhem provozu za nizké dohlednosti zajisténa
vozidlem FOLLOW ME.

2.20.3.3 Zobrazeni

Display

2.20.2.5 FOLLOW ME vehicle guidance is provided upon arrival:

— always in case of LVP on the NORTH and EAST aprons, from the
apron border to the relevant stand;

— always on aprons SOUTH and BELL;

— at any time upon request of the crew.

2.20.2.6 During departure, guidance by FOLLOW ME vehicles is
provided only at the request of the crew.

2.20.2.7 The control service in the position of stand is provided:

— in case of LVP at all stands;
— at stands not equipped with VDGS;
— in case of VDGS out of service.

2.20.2.8 Entry of aircraft to the stand using its own propulsion is
allowed:

— if the VDGS is in operation and a sign “STOP” is not displayed, or
— if the control service is present in the position of stand.

2.20.2.9 In order to increase the throughput of the apron, the airport
operator is entitled to order the release of the stand and towing of the
aircraft to a designated alternative lay-by/apron stand if the aircraft's
standing time exceeds 180 minutes in the case of an aircraft with a
wingspan of up to 36 m or 240 minutes in the case of an aircraft with a
wingspan over 36 m on the NORTH and EAST aprons or 120 minutes
in the case of a stand on the SOUTH apron.

2.20.3 Visual Docking Guidance System (VDGS)

2.20.3.1 At stands 1, 1A, 1B, 3, 3A, 3B, 4, 5, 6, 7, 9, 10, 11, 12, 14,
14A, 15, 16, 17, 18,19, 20, 22, 22A, 22B, 23, 24, 24A, 24B, 26, 27, 28,
29, 30, 31 the visual docking guidance system is operated on apron.

2.20.3.2 During low visibility operations the docking guidance system
on apron is not available. The Guidance service for affected stands is
provided by FOLLOW ME car during low visibility operation.

2.20.3.3 Display

BRIN ||SLOW

DOWN

STOP | OK TOO || FAR

a) ‘

b)

/|

Turn right

a) Displej zobrazujici: Cislo stani, typ letadla, sérii letadla (v
nékterych pfipadech i pocet dvefi), ¢islo linky, “STOP/BRIN”,
“SLOW/DOWN?”, “STOP”, “O K", “TOO/FAR”, vzdalenost k mistu
zastaveni, planovany &as odletu, destinaci, TOBT a TSAT. Casy
jsou uvadény v UTC.

b) Indikator smérového vedeni.

c) Indikace vzdalenosti: indikator je cely Zluty je-li letadlo vzdaleno
alespon 15 m od mista zastaveni.

2.20.3.4 Pokyny

1) Zobrazuje-li display “STOP/BRIN”, “STOP/oznaceni stani letadla”
nebo “STOP” je vjezd letadla do stani zakazan.

2) Sledujte viezdové znaceni a indikator smérového vedeni.

3) Zkontrolujte, zda blika spravny typ letadla.

4) Maximalni rychlost pojizdéni na stani je 11 km/h (6 kt). V pfipadé
vy$§i rychlosti pojizdéni neni zaru€ena spravna funkce systému
pro navadéni letadel na stani. Pfekroc€i-li rychlost pojizdéjiciho
letadla 11 km/h (6 kt), displej zobrazi “SLOW/DOWN?”.

On line Turn left

a) Display indicating: Stand number, aircraft type, aircraft series (in
some cases also number of doors), line number, “STOP/BRIN”,
“SLOW/DOWN?”, “STOP”, “OK”, “TOO/FAR”, distance to the stop
position, estimated time of departure, destination, TOBT and
TSAT. Times are in UTC.

b) Centre line beacon: side in guidance.

c) Closing rate indication. Fully yellow coloured closing rate indicator
indicates that aircraft position is at least 15 m to stop position.

2.20.3.4 Instructions

1) If “STOP/BRIN” is displayed, “STOP/aircraft stand designation” or
“STOP” entry of aircraft to the stand is prohibited.

2) Follow lead-in line and the centre line beacon guidance.

3) Check correct aircraft type is flashing.

4) Maximum speed of taxiing to stand is 11 km/h (6 kt). If taxi speed
is higher correct function of docking guidance system for aircraft
parking is not guaranteed. If speed of taxiing aircraft exceeds
11 km/h (6 kt) the display shows “SLOW/DOWN”.
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5) Indikator vzdalenosti je cely Zluty, je-li letadlo vzdaleno alespon
15 m od mista zastaveni. KdyzZ je vzdalenost 13 m od mista
zastaveni, zluta indikace vzdalenosti se zacne od spodu
zkracovat. Na displeji problikava pouze typ letadla.

6) POZOR: Jestlize pfedek letadla je na uUrovni kabiny nastupniho
mostu a indikator vzdalenosti neindikuje vzdalenost a sou¢asné
problikava na displeji ¢islo linky, musi byt letadlo okamzité
zastaveno.

7) POZOR: Zobrazi-li display “STOP” nebo zhasne-li indikator
smeérového navadéni nebo indikator vzdalenosti, musi byt letadlo
okamzité zastaveno.

8) Zpomalujte pohyb letadla tak, aby bylo letadlo zastaveno ve
spravneé pozici.

9) Kdyz je dosazeno misto zastaveni, displej zobrazi “STOP”a
néasledné “OK”.

10) Prekroci-li letadlo limit pro spravné parkovani, displej zobrazi
“TOO/FAR”. V takovém pfipadé bude vyzadan posun letadla do
spravného mista zastaveni.

11) Displej se automaticky vypne po zaparkovani.
12) Smérové vedeni je ur€eno pouze pro levou sedacku.

2,204 Pojizdéni

2.20.4.1 Pojizdéni letadel s vyuzitim vlastnich motori je povoleno
pouze na pohybové plose letisté (viz AD 2-LKPR-2-1). Pojizdéni mimo
pohybovou plochu letisté je zakazano.

2.20.4.2 Pro zahajeni pojizdéni na odbavovaci ploSe letisté se z
bezpecénostnich dlivodu musi pouzivat pouze minimalni vykon
motor(.

2.20.4.3 Objizdéni ostatnich letadel v blizkosti vyckavacich mist je
plné v odpovédnosti velitele letadla, protoze bezpecny rozestup zde
neni zajistén.

2.20.4.4 Po pristani na RWY 06/24 je zakazan vyjezd po RWY 12,
pokud to vyslovné ATC nenafidi. Je zakdzano pojizdéni letadel na
RWY 12 po RWY 06/24, s vyjimkou Useku mezi TWY L a TWY D.

2.20.4.5 Vyckavaci misto CAT | RWY 24 na TWY Z je zpusobilé pro
provoz letadel za meteorologickych podminek pfizemni dohlednosti
min 5 km a zakladny oblaénosti min 1000 ft. Za meteorologickych
podminek horSich nez vySe uvedena minima je toto vyCkavaci misto
pouzitelné pouze témi odlétavajicimi letadly, ktera byla pfedmétem
odmrazeni na DA 1 a u kterych se o¢ekava schopnost odletu bez
zdrzeni ze strany letové posadky.

2.20.4.6 Na odbavovacich plochach je rychlost pojizdéni omezena na
max. 15 kt. Pro kritické typy letadel plati omezeni dle odstavce
LKPR AD 2.20 para 5.6.

2.20.4.7 Pro nasledujici TWY plati omezeni na maximalni rozpéti
letadla:

5) Fully yellow coloured closing rate indicator indicates that aircraft
position is at least 15 m to stop position. When distance is 13 m to
stop position the yellow coloured closing rate indication starts to
shorten from the bottom. Only aircraft type is flashing on the
display.

6) ATTENTION: If the nose of aircraft is at level of bridge cab and
distance indicator does not indicate distance and at the same time
line number flashing on the display, the aircraft shall be stopped
immediately.

7) ATTENTION: If “STOP” sign is displayed or the centre line beacon
or the closing rate indicator are gone out the aircraft must be
stopped immediately.

8) Slow down the moving of aircraft to stop the aircraft in right
position.

9) When stop position is reached, display indicates “STOP” and “OK”
subsequently.

10) If aircraft overshoots the limit for correct parking, display indicates
“TOO/FAR”. In that case the shifting of aircraft to the right stop
position will be requested.

11) Display automatically shuts down after parking.
12) Azimuth Guidance only for left seat AVBL.

2.204 Taxiing

2.20.4.1 Taxiing of aircraft with usage of its own engines is allowed
only on manoeuvring area (see AD 2-LKPR-2-1). Taxiing outside
manoeuvring area is prohibited.

2.20.4.2 Due to safety reasons for taxi-out on the apron use minimum
power only.

2.20.4.3 Avoiding of other aircraft near the holding points is the full
responsibility of the pilot-in-command, as a safe separation is not
ensured here.

2.20.4.4 After landing on RWY 06/24 vacation via RWY 12 is
prohibited unless explicitly instructed by ATC to do so. There is
prohibited taxiing of aircraft to RWY 12 along RWY 06/24 with
exemption of the segment between TWY L and TWY D.

2.20.4.5 A holding point CAT | RWY 24 on TWY Z is certified for
aircraft operations in meteorological conditions of prevailing visibility of
min 5 km and of cloud base of min 1000 ft. This holding point is, in
meteorological conditions worse then minima specified above,
serviceable only by those departing aircraft which were subject of de-
icing at DA 1 and which capability of an aircrew’s perspective
undelayed departure is expected.

2.20.4.6 On aprons, taxiing speed is limited to a maximum of 15 kt.
For critical aircraft types, restrictions according to LKPR AD 2.20
para 5.6 apply.

2.20.4.7 There are restrictions of maximum aircraft wingspan for
following TWYs:

WYy kodové pismeno / code letter| MAX rozpéti / wingspan of ACFT|

AA D 52m

A1 mezi stanimi / between stands 1a/and 3 D 52m

B1 C 36 m

B2 C 36 m

TWY H mezi / between TWY L a/and TWY B2 C 36 m

HA1 C 36 m

J BLUE C 36 m

J ORANGE C 36 m

L1 C 36 m

Q mezi/ between TWY Q1 a/and TWY Q5 D 44 m

Q mezi / between TWY Q1 a vyjezdem ze stani / and stand exit S19 C 36 m

Q1 mezi / between TWY Q a stani / and stand S9 C 29 m

Q1 mezi stanim / between stand S9 a odbavovaci plochou / and apron BELL B 19.5m

Q2 C 36 m

Q3 C 36 m

Q4 B 24 m
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Wy koédové pismeno / code letter| MAX rozpéti / wingspan of ACFT|
Q5 C 29m
S C 36 m

2.20.4.8 Pojizdéni po TWY A1 na stani 3 povoleno pro letadla
maximalniho rozpéti 68.5 m. Pretahy letadel po TWY A1 na stani 1
povoleny pro letadla maximalniho rozpéti 65 m.

2.20.4.9 Pojizdéni po TWY B2 na stani 12 povoleno pro letadla
maximalniho rozpéti 65 m.

2.20.4.10 Pojizdéni ze stani 58 po TWY H smérem k TWY L a TWY F
povoleno pro letadla maximalniho rozpéti 65 m.

2.20.4.11 Pouziti TWY J BLUE a TWY J ORANGE je povoleno za
podminek VIS =400 m.

2.20.4.12 Pouziti TWY J BLUE a TWY J ORANGE v Useku mezi
TWY G a TWY H je povoleno pouze v dobé mezi vychodem a
zapadem slunce.

2.20.4.13 TWY FF je uzaviena pro veskery provoz letadel.

2.20.4.14 Pro vrtulova letadla s rozpétim kfidel max. 45 m je za
podminek VIS = 400 m povolen vyjezd ze stani “NOSE-IN” rezimem
“POWER BACK”. Procedura “POWER BACK” musi byt provedena za
asistence dvou pracovnik( handlingové spolecnosti. Povoleni plati
pouze na stani 50, 51 az 57, 58A, 58B, 60 az 64 a 70 az 75 na
odbavovaci ploSe SEVER, na stani E3, E4 a E5A na odbavovaci
plose VYCHOD a na stani S25A a S26 na odbavovaci plose JIH.

2.20.4.15 Pojizdéni z TWY L na TWY P ve sméru od TWY F nebo z
TWY P na TWY L ve sméru k TWY F povoleno pouze pro letadla s
rozpétim do 36 m.

2.20.4.16 Na TWY Q mezi TWY Q1 a TWY Qb5 je rychlost pojizdéni
letadel s rozpétim vétSim nez 36 m omezena na 10 kt.

2.20.4.17 TWY Q2 a TWY Q v useku mezi TWY R a TWY Q2 jsou
pouzitelné pro letadla o rozpéti 36 az 69 m pouze v pfipadé pfiletu na
stani S6A. TWY Q3 je pouzitelna pro letadla o rozpéti 36 az 69 m
pouze v pfipadé odletu ze stani S6A. Pouziti téchto TWYs letadly o
rozpéti 36 az 69 m je mozné pouze za aplikace zvlastnich postupl
provozovatele letisté.

2.20.4.18 Pojizdéni vrtulnikd za letu z/na TWY Q1 na/z APN BELL je
povoleno pouze pro vrtulniky s primérem rotoru do 15 m.

2.20.4.19 Pojizdéni vrtulnikl vybavenych kolovym podvozkem je
povoleno pouze v rezimu pozemniho pojizdéni. V pfipadé poruchy
kolového podvozku znemoznujici pojizdéni po zemi je povoleno
pojizdéni za letu.

2.20.5 Provoz kritickych typu letadel

2.20.5.1

LKPR je bézné pouzitelné pro letadla do velikosti typu Boeing 747-
400 (rozpéti 65 m, délka trupu 71 m). Za podminek nize stanovenych
je povolen provoz typl Airbus 380, Airbus 340-600, Airbus 350-1000,
Boeing 777-300/300ER, Boeing 747-8, Antonov 124, Lockheed C5.

Kritickeé typy letadel

2.20.5.2 RWY a postranni pasy RWY

Sitka RWY &ini 45 m a v&etné zpevnénych postrannich past 60 m.
Navazujici plochy jsou nezpevnéné s travnatym povrchem.

2.20.5.3

Sitka TWY véetn& zpevné&nych postrannich pasd &ini 44 m.
Navazujici plochy jsou nezpevnéné s travnatym povrchem. Posadky
Styfmotorovych letadel jsou povinny pouzivat minimaini tah vnéjSich
pohonnych jednotek a je-li to mozné, provadét pojizdéni s vypnutymi
vné&jSimi pohonnymi jednotkami.

TWY a postranni pasy TWY

2.20.54

Pro uvedené kritické typy letadel jsou pouzitelné pouze trasy pojizdéni
dle mapy AD 2-LKPR-2-3. Vyjimkou jsou pfipady uvedené v odstavci
LKPR AD 2.20 para 4.18 a konkrétni pfipady povolené provozova-
telem letisté.

Trasy pojizdéni pro kritické typy letadel

2.20.4.8 Taxiing via TWY A1 to stand 3 is allowed for aircraft with
maximum wingspan 68.5 m. Towing of aircraft along TWY A1 to stand
1 is allowed for aircraft with maximum wingspan 65 m.

2.20.4.9 Taxiing via TWY B2 to stand 12 is allowed for ACFT with
wingspan up to 65 m.

2.20.4.10 Taxiing from stand 58 via TWY H in the direction of TWY L
and TWY F is allowed for ACFT with wingspan up to 65 m.

2.20.4.11 Usage of TWY J BLUE and TWY J ORANGE is allowed
under the conditions VIS =400 m.

2.20.4.12 Usage of TWY J BLUE and TWY J ORANGE in segment
between TWY G and TWY H is allowed only in time between sunrise
and sunset.

2.20.4.13 TWY FF is closed for all operation of aircraft.

2.20.4.14 “POWER BACK” from “NOSE-IN" stands is cleared for
propeller aircraft with maximum wingspan 45 m when VIS = 400 m.
“POWER BACK” shall be provided with assistance of two workers of
handling agent. The clearance is valid only for stands 50, 51 to 57,
58A, 58B, 60 to 64 and 70 to 75 on the NORTH apron, for stands E3,
E4 and E5A on the EAST apron and for stands S25A and S26 on the
SOUTH apron.

2.20.4.15 Taxiing from TWY L to TWY P in direction from TWY F or
from TWY P to TWY L in direction towards TWY F is cleared only for
aircraft with wingspan up to 36 m.

2.20.4.16 Speed of taxiing of aircraft with wingspan more than 36 m is
limited to 10 kt on TWY Q between TWY Q1 and TWY Q5 .

2.20.4.17 TWY Q2 and TWY Q in segment between TWY R and TWY
Q2 are usable for aircraft with wingspan from 36 to 69 m only in case
of arrival to stand S6A. TWY Q3 is usable for aircraft with wingspan
from 36 to 69 m only in case of departure from stand S6A. The usage
of these TWYs by aircraft with wingspan from 36 to 69 m is possible
only when special procedures of AD operator are applied.

2.20.4.18 Air-taxiing of helicopters from/to TWY Q1 to/from APN BELL
is allowed only for helicopters with rotor diameter up to 15 m.

2.20.4.19 Taxiing of helicopters equipped with a wheeled landing gear
is only permitted in ground taxiing mode. In the event of a wheel
chassis failure preventing taxiing on the ground, air-taxiing is
permitted.

2.20.5 Operations of critical aircraft types

2.20.5.1

LKPR is available for aircraft up to size of Boeing 747-400 (wingspan
65 m, fuselage length 71 m). Under conditions described below opera-
tions of Airbus 380, Airbus 340-600, Airbus 350-1000, Boeing 777-
300/300ER, Boeing 747-8, Antonov 124, Lockheed C5 are allowed.

Critical aircraft types

2.20.5.2 RWY and RWY shoulders

RWY width is 45 m, 60 m including paved RWY shoulders. The
adjacent areas are unpaved with grass surface.

2.20.5.3 TWY and TWY shoulders

TWY width is 44 m including paved shoulders. The adjacent areas are
unpaved with grass surface. The crews of the four-engine aircraft are
obliged to use minimal thrust of outer engines and if possible to taxi
with outer engines off.

2.20.5.4

For specified critical aircraft types, only taxi routes according to chart
AD 2-LKPR-2-3 are applicable. Exceptions are the cases mentioned
in paragraph LKPR AD 2.20 para 4.18 and specific cases permitted
by the airport operator.

Taxi routes for critical aircraft types
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2.20.5.5 Vedeni vozidlem FOLLOW ME

Vedeni vozidlem FOLLOW ME je povinné pro typy Airbus 380, Boeing
747-8, Antonov 124, Lockheed C5 pouze na pojezdovych drahach na
odbavovaci ploSe a pojezdovych pruzich.

2.20.5.6

Na odbavovacich plochach je rychlost pojiZzdéni omezena na max.
10 kt.

Limit rychlosti pojizdéni

2.20.5.7

Na zakladé vysledkl studie provozni bezpecénosti se pfi pojizdéni na
TWY aplikuje bezpecna vzdalenost konce kfidla od pevné prekazky
7,5m.

Vzdalenost konce kridla od prekazek

2.20.5.8

Posadky letadel jsou zadany, aby v obloucich pouzivaly techniku
nadjizdéni. Bezpetna vzdalenost od okraje TWY a pfekazek je
zarucena v pfipadé, kdy geometricky stfed hlavniho podvozku letadla
pojizdi po osovém znaceni. Z duvodu zvySeni bezpecnosti je
nadjizdéni doporuceno i pro vSechna letadla kddového pismene E.

Nadjizdéni v obloucich

2.20.5.9 Z ddvodu dodrzeni OCA/OCH muze ATC vydat posadce typu
A380 instrukci k vy€kavani na vzdalengjSich mistech pfed RWY:
vyckavaci mista CAT Il/lll pro RWY 06/24 a definovana mista na TWY
pro RWY 12/30 viz AIP CR AD 2-LKPR-2-3.

2.20.5.10 Odmrazovani

Odmrazovani a protinamrazové oSetfeni vSech kritickych typu letadel
se provadi na DE-ICING AREA 2 a v pfipadé typt A340-600, A350-
1000 a B777-300/300 ER i na DE-ICING AREA 1. Odmrazeni
kritickych typl letadel na DA2 je mozné pouze v postaveni ve sméru
pfijezdu od TWY A1.

2.20.6 PInéni paliva do letadla s cestujicimi na palubé

2.20.6.1 PInéni paliva do letadel s cestujicimi na palubé (sedici,
vystupujici nebo nastupujici) musi byt oznameno na Operaéni
stfedisko Zachranné a pozarni sluzby (@& +420 220 113 333). Velitel
letadla nebo jim povéfeny ¢len posadky letadla je povinen sdélit
informaci o pfritomnosti cestujicich na palubé letadla svému handlin-
govému agentovi. Handlingovy agent je potom povinen informaci
pfedat spole¢nosti zajistujici plnéni palivem a informovat Operacni
stfedisko o zac¢atku a ukon&eni plnéni paliva. Na vyzadani velitele
nebo povéfeného ¢Elena posadky letadla mGze Zachranna a pozarni
sluzba zajistit pozarni asistenci u letadla.

2.20.7 Multiple push-back

2.20.7.1 Pro letadla o rozpéti MAX 36 m vcetné je pro ucely zvySeni
plynulosti, za striktni podminky zachovani provozni bezpecnosti,
povoleno na TWY H1 a pojezdovych pruzich s vyjimkou TWY J
aplikovat postupy “MULTIPLE PUSH-BACK”.

2.20.7.2 Pro ucely MULTIPLE PUSH-BACK jsou na pojezdovych
pruzich zfizeny pticky zastaveni (“PUSH/PULL STOP LINE”), viz
AD 2-LKPR-2-5.

2.20.7.3 Pro MULTIPLE PUSH-BACK se standardné pouziva systém
pficek zastaveni PUSH. V pfipadé ze ATC ur¢i koncovou pozici
odli$nou od standardnich postuptl, oznami ji poséadce. Posadka preda
informaci pozemnimu personalu.

2.20.7.4 Pro zahajeni pojizdéni se musi z bezpecénostnich dlvodu
pouzivat pouze minimalni vykon motord.

2.20.8 Odmrazovani letadel

2.20.8.1 Organizace provadéjicimi odmrazovani letadel jsou:
— Czech GH, s.r.o.

— Czech Airlines Handling, a.s.

— Menzies Aviation (Czech), s.r.o.

2.20.5.5 Marshalling

Marshalling is obligatory for Airbus 380, Boeing 747-8, Antonov 124,
Lockheed C5 only on apron taxiways and on aircraft stand taxilane.

2.20.5.6
On aprons the taxi speed is limited to maximum 10 kt.

Taxi speed limit

2.20.5.7

On the basis of operational safety study results safe wingtip clearance
7,5 m from an obstacle is applied for taxiing on TWY.

Wingtip clearance

2.20.5.8

Crews are requested to use oversteering technique in curves. The
safe clearance from the TWY edge and obstacles is guaranteed if
geometrical centre of the main undercarriage of aircraft is moving
along centre line marking. For safety reasons an oversteering is
recommended also for all aircraft code letter E.

Oversteering

2.20.5.9 To maintain OCA/OCH the crew of type A380 should be
instructed by ATC to hold at positions with longer distance in front of
RWY: holding positions CAT Il/lll for RWY 06/24 and defined positions
at TWY for RWY 12/30, see AIP CR AD 2-LKPR-2-3.

2.20.5.10 De-icing

De-icing and anti-icing treatment of all critical aircraft types is carried
out on DE-ICING AREA 2, in case of A340-600, A350-1000 and
B777-300/300 ER types also on DE-ICING AREA 1. De-icing of
critical aircraft types on DAZ2 is possible only if standing in direction of
arrival from TWY A1.

2.20.6 Fuelling of aircraft with passenger on board

2.20.6.1 Fuelling of aircraft with passengers on board (sitting, alighting
or boarding) shall be reported to Operational unit of Rescue and Fire
Fighting Service (@ +420 220 113 333). The pilot-in-command or an
aircraft crew member authorized by him, is obliged to report infor-
mation about the presence of passenger on board of the aircraft to his
handling agent. The handling agent is then obliged to pass the infor-
mation to a company providing fuelling and inform Operational unit
about beginning and finishing of fuelling. The Rescue and Fire
Fighting Service can provide the fire assistance on request of pilot-in-
command or an aircraft crew member authorized by him.

2.20.7 Multiple push-back

2.20.7.1In order to increase of operation fluency on the strict
condition of operational safety preservation “MULTIPLE PUSH-BACK”
conditions can be applied for aircraft with wingspan MAX 36 m on
TWY H1 and taxiway strips except of TWY J.

2.20.7.2 For the purpose of multiple push-back, “PUSH/PULL STOP
LINEs” have been established on taxiway strips, see AD 2-LKPR-2-5.

2.20.7.3 The system of PUSH stop bars is used by default for
MULTIPLE PUSH-BACK. If ATC establishes the final position different
from standard procedures ATC advises it to the crew. The crew
passes this information to a ground personnel.

2.20.7.4 For safety reasons only minimal engine power shall be used
for commencement of taxiing.

2.20.8 De-icing of aircraft

2.20.8.1 Companies carrying out aircraft de-icing:
— Czech GH

— Czech Airlines Handling

— Menzies Aviation (Czech)
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2.20.8.2 Odmrazovani letadel a postfik proti namraze je mozné
provadét pouze na vyhrazenych mistech:

“DE-ICING AREA 1” na TWY Z pfed THR RWY 24

“DE-ICING AREA 2" na TWY Z na Grovni TWY AA

“DE-ICING AREA 3" na TWY AA

“DE-ICING AREA 4” v prostoru stani 50 a 51 na odbavovaci plose
SEVER

“DE-ICING AREA 5” v prostoru stani 58 na odbavovaci plose
SEVER

“DE-ICING AREA 6” v prostoru stani 62 a 63 na odbavovaci plose
SEVER

TWY J na urovni stani 53 a 54 (pouze v mimoradnych pfipadech)
Odbavovaci plocha VYCHOD

Prostor stani S1 - S9 a S20 - S25 (v€etné alternativnich stani
S20A - S25A) na odbavovaci plose JIH (pouze ACFT o MTOW do
13 000 kg)

2.20.8.3 Pro ucely spravného zastaveni jsou na DE-ICING AREA 1 -3
vyznaceny pficky uréené pro zastaveni letadla na urovni kabiny pilota:

2.20.8.2 De-icing and anti-icing of aircraft can be carried out only on
the designated places:

“DE-ICING AREA 1” on TWY Z in front of THR RWY 24
“DE-ICING AREA 2" on TWY Z on level of TWY AA

“DE-ICING AREA 3" on TWY AA

“‘DE-ICING AREA 4" in area of stands 50 and 51 on apron
NORTH

“DE-ICING AREA 5” in area of stand 58 on apron NORTH

“‘DE-ICING AREA 6" in area of stands 62 and 63 on apron
NORTH

TWY J on level of stands 53 and 54 (only in exceptional cases)
Apron EAST

Area of stands S1 - S9 and S20 - S25 (including alternative stands
S20A - S25A)on apron SOUTH (only ACFT with MTOW up to
13 000 kg)

2.20.8.3 There are stop bars intended for stopping of aircraft with
cockpit on level of appropriate stop bar marked at DE-ICING AREAS
1 - 3 for purpose of precise stop of aircraft:

DE-ICING 36M pfi¢ka ur€ena pro letadla s rozpétim kridel / line intended for aircraft with wing span MAX 36 m
DE-ICING 52M pri¢ka ur€ena pro letadla s rozpétim kfidel / line intended for aircraft with wing span 36 - 52 m
DE-ICING 65M pri¢ka ur€ena pro letadla s rozpétim kridel / line intended for aircraft with wing span 52 - 65 m

Pro Ucely spravného zastaveni letadel s rozpétim 65 - 80 m jsou na
DE-ICING AREA 2 vyznageny pficky zastaveni uréené pro zastaveni
letadla urovni pfidového podvozku na pfislusné pficce zastaveni.

2.20.8.4 Provozni postupy

Posadka letadla musi oznamit Zadost o odmrazovani:

v dobé, kdy jsou uplatfiovany postupy A-CDM, handlingové
spolegnosti nejpozdéji 25 minut pfed hodnotou TOBT;

v dobé, kdy nejsou uplatfiovany postupy A-CDM, handlingové
spole¢nosti nejpozdéji 25 minut pfed hodnotou EOBT a pracovisti
RUZYNE DELIVERY pfi prvnim navazani spojeni.

Pozdéjsi zadost o odmrazeni bude pfijata, mize vSak zpUsobit
zpozdéni letu.

Pofadi na odmrazovani ur€uje v zavislosti na provozni situaci ATC.
Misto pro odmrazovani uréuje v pfipadé aplikovani A-CDM postupl
GHA, v pfipadé neaplikovani A-CDM postupll ATC.

2.20.9 High Intensity RWY Operations - HIRO

2.20.9.1 Postupy HIRO se aplikuji v dobé od 0500 do 2100 (0400 -
2000).

2.20.9.2 Piloti, ktefi nemohou splnit pozadavky HIRO system jsou
2&dani, aby toto oznamili ATC co nejdfive.

2.20.9.3 Pro zamezeni zpozdénim a pro zvySeni max. hodinového
poctu vzletu a pfistani je nezbytné snizit Casy obsazeni RWY na
minimum.

2.20.9.4  Prilety

2.20.9.4.1 Piloti jsou zadani aby, kdykoliv to podminky umozni, po
pfistani uvolnili RWY na nasledujici pojezdové drahy:

There are stop bars intended for stopping of aircraft with nose wheel
on level of appropriate stop bar marked at DE-ICING AREA 2 for
purpose of precise stop of aircraft with the wing span 65 - 80 m.

2.20.8.4 Operational procedures

The crew of the aircraft must report de-icing request:

when A-CDM procedures are in effect - to the handling company
at least 25 minutes before TOBT value;

when A-CDM procedures are not in effect - to the handling
company at least 25 minutes before EOBT value and to RUZYNE
DELIVERY when initial radio communication is established.

Later de-icing request will be accepted, it can, however, cause a flight
delay.

Order for de-icing will be determined by ATC depending upon actual
traffic situation. Place for de-icing in case of A-CDM procedure appli-
cation will be determined by GHA, in case of A-CDM procedure
absence by ATC.

2.20.9 High Intensity RWY Operations - HIRO

2.20.9.1 HIRO procedures are applied from 0500 to 2100 (0400 -
2000) hours.

2.20.9.2 If unable to comply with the HIRO system, pilots are
requested to advise ATC as soon as possible.

2.20.9.3 To prevent delays of flights and to achieve the highest
possible rate/hour for arrivals and departures. RWY occupancy times
are to be reduced to minimum.

2.20.9.4  Arrival

2.20.9.4.1 Whenever RWY conditions permit, pilots are requested to
vacate RWY after landing via following exit taxiways:

TYPE CLASS RWY 24 RWY 06 RWY 30 RWY 12
TWY Rapid Exit TWY D Rapid Exit TWY L| Rapid Exit TWY J| TWY G TWYP | TWYR
MEDIUM-JET LDA (m) 2075 1558 2060 2099 1690 2535
Max. Exit Speed (kt) 50 50 50 N/A N/A N/A
TWY TWY C | Rapid Exit TWY D} Rapid Exit TWY L TWY G TWY P
MEDIUM-PROP LDA (m) 1309 2075 1558 2099 1690
Max. Exit Speed (kt) N/A 50 50 N/A N/A
2.20.9.4.2 Pro zajisténi minimalnich €astG obsazeni RWY je  2.20.9.4.2 In order to ensure a minimum RWY occupancy time, it is

doporu€eno pojmenovat o¢ekavany vyjezd z RWY bé&hem briefingu
pfed pfistanim. Piloti jsou Zadani, aby planovali ten vyjezd, ktery je

predeslo jeho minuti a naslednému pomalému pojizdéni k dalSimu.

recommended to nominate the expected exit taxiway during the
approach briefing. Pilots are requested to aim for an exit, which can
be made, rather than to aim for an earlier one, just to miss it and to roll
slowly to the next.
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2.20.9.5 Odlety

2.20.9.5.1 Kdykoliv to podminky na RWY umozni, piloti by méli byt
pfipraveni akceptovat vzlet z nasleduijici kfizovatky:

2.20.9.5 Departure

2.20.9.5.1 Whenever RWY conditions permit, pilots should prepare
and be ready to accept the following intersection take off runs:

TYPE CLASS RWY 24 RWY 06 RWY 30 RWY 12
MEDIUM-JET (TORA) THR (3715 m) E (3077 m) THR (3250 m) D (2757 m)
MEDIUM-PROP (TORA) B (2557 m) D (2266 m) R (2590 m) G (2238 m)

2.20.9.5.2 VSechny kontroly v kabiné by meély byt dokonceny pred
vstupem na RWY. Kontroly provadéné na RWY by mély byt omezeny
na minimum.

2.20.9.5.3 Piloti by méli provést vstup na RWY neprodlené po
obdrzeni povoleni a byt pfipraveni provést vzlet pfimo z pojizdéni,
bude-li to nutné.

2.20.9.5.4 Moznost zdrzeni v pfipadé pozadavku MEDIUM ACFT na
vzlet od THR RWY 12.

2.20.10 Pricky zastaveni na stanich

2.20.10.1 Pricky zastaveni na stanich jsou ureny pro zastaveni
letadla pfidovym podvozkem na drovni pficky.

2.20.10.2 Na odbavovaci plose VYCHOD je pfi pozadavku na vyuZiti
ukotveni pfidového podvozku pfi odbaveni letadla na stani E7 nutné
zajizdét letadlem velmi pomalu, aby bylo mozné zastavit letadlo
pfesné na pfi¢ce zastaveni dle pokynu sluzby fizeni v misté stani
(Follow me).

LKPR AD 2.21 POSTUPY PRO OMEZENi HLUKU

2.211 Omezeni letl

22111 Letadla certifikovana dle ICAO Annex 16/l, cast Il,
Hlava 2 nebo letadla bez certifikace dle ICAO Annex 16/1, ¢ast Il

2.21.1.1.1 Vzlety a pfistani nejsou povoleny.

2.21.1.2 Letadla certifikovana dle ICAO Annex 16/,
(mimo Hlavy 2)

cast I,

2.21.1.2.1 Vzlety a pfistani letadel s MTOW vétSi nez 45 t s vyjimkou
letadel, ktera byla zafazena do seznamu povolenych typu letadel pro
noéni provoz, nejsou v dobé od 2100 (2000) do 0500 (0400)
povoleny.

2.21.1.2.2Vzlety a pfistani letadel o MTOW vétSi nez 45 t,
zafazenych do seznamu povolenych typu letadel pro no¢ni provoz v
dobé od 2100 (2000) do 0500 (0400) jsou povoleny. Konkrétni letadlo
musi navic splfiovat kritéria pro zafazeni do jedné z hlukovych
kategorii 1 az 9 dle GEN 4.1 para 1.4. Pocet planovanych letl je
omezen provoznim omezenim pro no¢ni provoz.

2.21.1.2.3 Vzlety a pfistani letadel o MTOW mensi nebo rovné 45 t,
jsou v dobé od 2100 (2000) do 0500 (0400) povoleny. Konkrétni
letadlo musi navic splfovat kritéria pro zafazeni do jedné z hlukovych
kategorii 1 az 9 dle GEN 4.1 para 1.4. Pocet planovanych letl je
omezen provoznim omezenim pro no¢ni provoz.

2.21.1.2.4 Vyjimku pro letadla, ktera splfiuji kritéria pro zafazeni do
jedné z hlukovych katogorii 1 az 9 dle GEN 4.1 para 1.4, ale ktera
nejsou zafazena v seznamu povolenych typl letadel pro no¢ni
provoz, muze na zakladé zadosti provozovatele letadla udélit pouze
provozovatel leti§té. V Zadosti provozovatel letadla dolozi dokumenty
dle GEN 4.1 para 1.4. Zadost musi byt zaslana na adresu dle GEN
4.1 para 1.4.4.

Seznam povolenych typt letadel pro no¢ni provoz je uveden na
webu: https://www.prg.aero/en/movement-area, sekce Runway
System

2.20.9.5.2 Cockpit checks should be completed prior to line-up and
any checks requiring completion on the RWY should be kept to
minimum.

2.20.9.5.3 Pilots should ensure that they line up immediately after
being cleared and to be ready to continue with a rolling take-off if
necessary.

2.20.9.5.4 There is possibility of delay if MEDIUM ACFT requests
take-off from THR RWY 12.

2.20.10 Stop lines on stands

2.20.10.1 Stop lines on aircraft stands are intended for stopping an
aircraft nose wheel at the level of a stop line.

2.20.10.2 On apron EAST, when requesting the use of the bow
landing gear anchorage at handling at stand E7, it is necessary to taxi
the aircraft very slowly to be able to stop the aircraft exactly at the stop
line according to instruction of the ground marshal service at the stand
(Follow me).

LKPR AD 2.21 NOISE ABATEMENT PROCEDURES

2211 Flight restrictions

22111 Aircraft certified in accordance with ICAO Annex 16/,
Part I, Chapter 2 or aircraft without certification in accordance
with ICAO Annex 16/1, Part I

2.21.1.1.1 Take-offs and landings are not permitted.

2.21.1.2  Aircraft certified in accordance with ICAO Annex 16/,
Part Il, (with exception of Chapter 2)

2.21.1.2.1 Take-offs and landings of aircraft with MTOW greater than
45 t except aircraft included in the list of aircraft types permitted for
night operation are not permitted from 2100 (2000) to 0500 (0400).

2.21.1.2.2 Take-offs and landings of aircraft with MTOW greater than
45 t which are listed in the list of aircraft types permitted for night
operation from 2100 (2000) to 0500 (0400) are permitted. Each
particular aircraft is obliged to comply with standards for being listed in
one of noise categories from 1 to 9 in accordance with GEN 4.1 para
1.4. The number of planned flights is restricted by traffic regulation for
night operation.

2.21.1.2.3 Take-offs and landings of aircraft with MTOW less or equal
to 45 t are permitted from 2100 (2000) to 0500 (0400). Each particular
aircraft is obliged to comply with standards for being listed in one of
noise categories from 1 to 9 in accordance with GEN 4.1 para 1.4.
The number of planned flights is restricted by traffic regulation for
night operation.

2.21.1.2.4 Exemption for aircraft which comply with standards for
being listed in one of noise categories from 1 to 9 in accordance with
GEN 4.1 para 1.4, which are not listed in the list of aircraft permitted
for night operation, can by granted only by the aerodrome operator
upon the aircraft operator request. The aircraft operator shall append
the documents according to GEN 4.1 para 1.4 to the request. The
request shall be send to address according to GEN 4.1 para 1.4.4.

The list of aircraft types permitted for night operations is available
on the website: https://www.prg.aero/en/movement-area, under the
Runway System section.
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2.21.1.3 Zpozdéné vzlety a pristani

2.21.1.3.1 Provedeni zpozdénych vzletll a pfistani letadel je povoleno
do 2200 (2100).

2.21.1.3.2 Provedeni zpozdénych vzletd a pfistani letadly, ktera jsou
definovana v bodech LKPR AD 2.21 para 1.2.2, LKPR AD 2.21 para
1.2.3 a LKPR AD 2.21 para 1.2.4 je povoleno H24.

22114

— letadla, ktera se vrati na leti$té pro poruchu nebo meteorologickou
situaci a letadla nucena provést nouzové pristani;

Pravidla pro omezeni no¢nich letd neplati pro:

— lety, které dokonéuji, nebo navazuji na prferuseny let z ddvodu
navratu pro poruchu nebo meteorologickou situaci na letisté
PRAHA/Ruzyné a z dlivodu nuceného nouzového pfistani;

— lety, za G€elem dopravy hlav statli a vlad, ¢lent kralovské rodiny a
ministr{ na jejich pracovnich cestach;

— lety, za u€elem patrani a zachrany, autorizované kompetentnim
organem RCC;

— letadla provadéjici lety letecké zachranné sluzby, véetné sekun-
darnich a repatriaCnich letd a lety bezprostfedné souvisejici se
zachranou lidského Zzivota;

— letadla Utadu pro civilni letectvi;

— lety, které jsou uskute¢nény vyhradné za ucelem kontroly nebo
ovéfovani zafizeni, pouzivanych nebo uréenych k pouziti jako
pozemni navigac¢ni zafizeni, s vyjimkou letl slouzicich k
premisténi letadel, provadéjicich tuto ¢innost.

2.21.1.5 Vycvikové lety v dobé od 2100 do 0500 (2000-0400) nejsou
na LKPR povoleny.

2.21.2 Preference drahového systému a omezeni jednot-
livych RWY

2.21.21 RWY v pouzivani se uréuje v nasledujicim poradi:
RWY 24

RWY 06

RWY 30

RWY 12

22122 RWY 12

221221V dobé od 0500 do 2100 (0400-2000) jsou vzlety
proudovych letadel o MTOW vétsi nez 7 T zakazany, s vyjimkou dle
LKPR AD 2.21 para 2.4 a LKPR AD 2.21 para 2.5.

2.21.2.2.2 V dobé od 2100 do 0500 (2000-0400) jsou vzlety a pfistani
letadel zakazany, s vyjimkou dle LKPR AD 2.21 para 2.4 a LKPR AD
2.21 para 2.5.

2.21.23 RWY 30

2.21.2.3.1 V dobé od 0500 do 2100 (0400-2000) jsou pfistani letadel o
MTOW vétsi nez 7 T zakazana, s vyjimkou dle LKPR AD 2.21 para
2.4 a LKPR AD 2.21 para 2.5.

2.21.2.3.2 V dobé od 2100 do 0500 (2000-0400) jsou vzlety a pfistani
letadel zakazany, s vyjimkou dle LKPR AD 2.21 para 2.4 a LKPR AD
2.21 para 2.5.

2.21.2.4  Vyjimky pro stanoveni drahy v pouzivani

Ustanoveni LKPR AD 2.21 para 2.2 a LKPR AD 2.21 para 2.3 neplati

v pfipadech, jestlize pro RWY 06/24 plati alespor jedno z nasledu-

jicich:

— RWY 06/24 je mimo provoz;

— neni v provozu ILS pro pfislusnou RWY;

— jsou nepfiznivé ovlivnény podminky na povrchu drahy (napfiklad
snéhem, rozbfedlym snéhem, ledem, vodou, bahnem, gumou,
olejem nebo jinymi latkami) a hodnota RWYCC je niz$i nez 5;

— byl hldaSen nebo pfedpovidan stfih vétru, nebo jsou ocekavany
boufrky, které by ovlivnily pfiblizeni nebo odlet;

— bo¢ni slozka vétru, v€etné naraza, prekracuje 15 kt (28 km/h);

— zadni slozka vétru, v€etné narazq, prekracuje 5 kt (9 km/h);

— je vysoke riziko stfetu letadla s ptaky nebo volné Zzijicimi zvifaty.

2.21.1.3 Delayed arrivals and departures

2.21.1.3.1 The execution of delayed departures and arrivals of aircraft
is permitted till 2200 (2100).

2.21.1.3.2 The execution of delayed departures and arrivals of aircraft
which are specified in para LKPR AD 2.21 para 1.2.2, LKPR AD 2.21
para 1.2.3 and LKPR AD 2.21 para 1.2.4 is permitted H24.

22114

— aircraft returning to the aerodrome due to a failure or meteoro-
logical conditions and aircraft forced to carry out an emergency
landing;

— flights finishing or extending interrupted flight due to a forced
return caused by a failure or meteorological conditions to the
PRAHA/Ruzyné Airport and due to an emergency landing;

— flights for the purpose of transport of heads of states and govern-
ments, royalty and ministers on their official missions;

— flights for purposes of search and rescue authorized by RCC unit;

The rules for night flight restrictions do not apply to:

— aircraft conducting air rescue service flights including secondary
and repatriation flights and flights directly related to human life
rescue;

—  Civil Aviation Authority flights;

— flights carried out solely for the purpose of checking or verifying
equipment used or intended for use as ground navigation aid,
except flights for the purpose of relocating aircraft carrying out
such an activity.

2.21.1.5 The training flights are not permitted from 2100 to 0500
(2000-0400) at the AD LKPR.

2.21.2 Runway system preference and restriction of

particular RWY’s

2.21.21

RWY 24
RWY 06
RWY 30
RWY 12

RWY in use will be determined in following order:

2.21.22 RWY 12

2.21.2.2.1 In time from 0500 to 2100 (0400-2000) departures of jet
aircraft with MTOW more than 7 T are prohibited with the exception
according to LKPR AD 2.21 para 2.4 and LKPR AD 2.21 para 2.5.

2.21.2.2.2 In time from 2100 to 0500 (2000-0400) departures and
arrivals of aircraft are prohibited with the exception according to LKPR
AD 2.21 para 2.4 and LKPR AD 2.21 para 2.5.

2.21.23 RWY 30

2.21.2.3.1 In time from 0500 to 2100 (0400-2000) arrivals of aircraft
with MTOW more than 7 T are prohibited with the exception according
to LKPR AD 2.21 para 2.4 and LKPR AD 2.21 para 2.5.

2.21.2.3.2In time from 2100 to 0500 (2000-0400) departures and
arrivals of aircraft are prohibited with the exception according to LKPR
AD 2.21 para 2.4 and LKPR AD 2.21 para 2.5.

2.21.2.4 Exceptions for determination of RWY in use

Iltems LKPR AD 2.21 para 2.2 and LKPR AD 2.21 para 2.3 are not in
force in case of one of the following items is valid for RWY 06/24:

— RWY 06/24 is out of service;

— ILS for the appropriate RWY is out of service;

— the conditions on RWY surface are affected adversely (e.g. by
snow, slush, ice, water, mud, rubber, oil or other contaminants)
and the RWYCC value is lower than 5;

— wind shear has been reported or forcast, or storms are expected,
which could affect approach or departure;

— cross-wind component, including gusts, exceeds 15 kt (28 km/h);

— tail-wind component, including gusts, exceeds 5 kt (9 km/h);

— there is a high risk of a bird strike or a collision with a wild animal.
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2.21.2.5 Vyjimky na zadost velitele letadla

2.21.2.5.1 Ustanoveni LKPR AD 2.21 para 2.2 a LKPR AD 2.21 para

2.3 neplati v pfipadech, jestlize:

— sejedna o let pro zachranu lidského Zivota;

— sejedna o let patrani a zachrany;

— sejedna o letadlo v nouzi;

— se jedna o letadlo Ufadu pro civilni letectvi provadéjici statni
dozor;

— se jedna o letadlo provadéjici letové ovéfeni leteckych pozemnich
zafizeni a postup(;

—  pfi pfistani na RWY 06/24 nastanou nasledujici podminky:

— spodni zakladna obla¢nosti je nize nez 150 m (500 ft) nad
vyskou letisté, a/nebo je dohlednost mensi nez 1900 m;

— pfiblizeni vyzaduje vertikalni minima vétsi nez 100 m (300 ft)
nad vySkou letisté, pficemz spodni zakladna oblaénosti je nize
nez 240 m (800 ft) nad vySkou letisté, a/nebo je dohlednost
mensi nez 3000 m;

— je pfi vzletu z RWY 06/24 dohlednost mensi nez 1900 m;

2.21.2.5.2 Velitel letadla muze s ohledem na bezpecnost letu
odmitnout drahu pfednostné nabizenou z hlukovych davoda. V
takovém pfipadé si provozovatel letiSté vyhrazuje pravo pozadat
provozovatele letadla dodate¢né o zddvodnéni.

2.21.2.5.3V piipadé neopravnéného odmitnuti hlukové vyhodné
drahy v pouzivani na zadost velitele letadla si provozovatel letisté
vyhrazuje pravo postupovat dle AIP CR GEN 4.1 para 1.6.

2.21.3 Prilety

2.21.31 Priblizeni za viditelnosti zemé

2.21.3.1.1 Vizualni pfiblizeni jsou zakazana.

2.21.3.1.2 Vyjimku z ustanoveni LKPR AD 2.21 para 3.1.1 tvofi

pripady kdy:

— sejedna o letadlo s MTOW 7000 kg nebo mensi (kategorie light) v
dobé od 0500 (0400) do 2100 (2000), které provadi vizualni
priblizeni na RWY 06, 12, 30 a ze severni strany prodlouzené osy
RWY 24;

— sejedna o letadlo v nouzi;

— sejedna o let pro zachranu lidského Zivota;

— sejedna o let patrani a zachrany;

— se jedna o letadlo Ufadu pro civilni letectvi provadéjici statni
dozor;

— nejsou v provozu systémy pro ostatni zplsoby pfiblizent;

— je hldSen nebo je predpovidan stfih vétru nebo se ocekavaji
vyznaéné meteorologické jevy (napf. bourky), které by mohly
ovlivnit ostatni zplisoby pfiblizeni;

— je postup vyzadan velitelem letadla z divodd bezpecénosti
provedeni letu;

— se jedna o letadlo provadéjici letové ovéreni leteckych pozemnich
zafizeni a postup(.

2.21.3.1.3 Letadlo provadgjici vizualni pfiblizeni na RWY 06, 12 a 24
nesmi sestoupit pod vysku 2500 ft / 762 m AMSL pred nalétnutim
prodlouzené osy RWY.

2.21.3.1.4 Letadlo provadéjici vizualni pfiblizeni na RWY 30 nesmi
sestoupit pod vysku 3500 ft / 1067 m AMSL pfed nalétnutim
prodlouzeni osy RWY.

2.21.3.1.5 Gradient klesani na trati kone¢ného pfiblizeni nesmi byt
mensi nez 3° (5,2%).

2.21.2.5 Exceptions on request by the pilot-in-command

2.21.2.5.1 Provisions LKPR AD 2.21 para 2.2 and LKPR AD 2.21
para 2.3 are not in force in case of:

— flights for human life saving;

— flights for search and rescue;

— aircraft in emergency;

— aircraft of Civil Aviation Authority conducting a state supervision;

— aircraft carrying out flight checking aeronautical ground facilities
and flight procedures;

— following conditions occur when landing on RWY 06/24:

— cloud base is below 150 m (500 ft) above the aerodrome
elevation, and/or the visibility is below 1900 m;

— approach requires vertical minima more than 100 m (300 ft)
above aerodrome elevation, whereas the cloud base is below
240 m (800 ft) above aerodrome elevation, and/or the visibility
is below 3000 m;

visibility is below 1900 m when taking off from RWY 06/24;

2.21.2.5.2 The pilot-in-command, considering flight safety, can refuse
the RWY preferentially offered due to noise reasons. In that case the
aerodrome operator reserves the right to request subsequently the
substantiation by the aircraft operator.

2.21.2.5.3 In case of unauthorised rejection of the noise convenient
RWY in use by the request of the pilot-in-command, the aerodrome
operator reserves the right to act according to AIP CR GEN 4.1
para 1.6.

2.21.3 Arrivals

2.21.31  Visual approach

2.21.3.1.1 Visual approaches are prohibited.
2.21.3.1.2 The exceptions from item LKPR AD 2.21 para 3.1.1:

— aircraft with MTOW 7000 kg or less (category light) in time from
0500 (0400) to 2100 (2000) carrying out visual approach to RWY
06, 12, 30 and from north side of extended centre line of RWY 24;

— aircraft in emergency;

— flights for human life saving;

— flights for search and rescue;

— aircraft of Civil Aviation Authority executing state supervision;

— systems for other ways of approach are out of service;

— wind shear is reported or forecasted or significant weather
phenomena (e.g. thunderstorms) which could affect other ways of
approach are expected;

— procedure is requested by pilot-in-command for reasons of safety
flight execution.

— aircraft carrying out flight checking of aeronautical ground facilities
and flight procedures

2.21.3.1.3 An aircraft performing visual approach to RWY 06, 12 and
24 shall not descend below 2500 ft / 762 m AMSL before establishing
on extended centre line of RWY.

2.21.3.1.4 An aircraft performing visual approach to RWY 30 shall not
descent below 3500 ft / 1067 m AMSL before establishing on
extended centre line of RWY.

2.21.3.1.5 Descent gradient of final approach track shall not be less
than 3° (5,2%).
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2.21.3.2  Ostatni zpUsoby pfiblizeni

2.21.3.2.1 Postupy pro IFR lety jsou uvedeny v LKPR AD 2.22
para 4.

2.21.3.2.2 Gradient klesani pfi nepfesném pristrojovém pfiblizeni a
pfesném pfistrojovém pfiblizeni nesmi byt mensi nez je uvedeno v
INSTRUMENT APPROACH CHART letisté PRAHA/Ruzyné.

2.21.3.2.3 V dobé od 2100 (2000) do 0500 (0400) mUGze letadlo prova-
déjici pfistrojové pfiblizeni sestoupit pod vysku 4000 ft AMSL az po
minuti FAF pfisluSné RWY a sou¢asné musi byt usazeno na trati
konecného priblizeni.

2214 Odlety

2.21.4.1 S ohledem na omezeny vyhled smérem k THR RWY zvazte
pouziti TWY s ostrym uhlem pro najezd na RWY pfed vzletem.

2.21.4.2 Po odpoutani stoupat
zachovani letové bezpecnosti.

s maximalnim gradientem pfi

2.21.4.3 Proudova letadla

2.21.4.3.1 RWY 06

Odklon od SID nebo od prodlouzené osy RWY pfi jiném zplsobu
odletu stanoveném sluzbou ATC je mozny az po minuti vySky 5000 ft /
1530 m AMSL nebo az po minuti vzdalenosti 6,2 NM DME OKL, dle
principu co nastane dfive.

2.21.4.3.2 RWY 24

Odklon od SID nebo od prodlouzené osy RWY pfi jiném zplGsobu
odletu stanoveném sluzbou ATC je mozny az po minuti vySky 5000 ft /
1530 m AMSL nebo az po minuti vzdalenosti 5,2 NM DME OKL, dle
principu co nastane dfive.

2.21.4.3.3 RWY 30

Odklon od SID nebo od prodlouzené osy RWY pfi jiném zplsobu
odletu stanoveném sluzbou ATC je mozny az po minuti vySky 5000 ft /
1530 m AMSL nebo az po minuti vzdalenosti 6,4 NM DME OKL, dle
principu co nastane dfive.

2.21.4.3.4 RWY 12

Odklon od SID nebo od prodlouzené osy RWY pfi jiném zplsobu
odletu stanoveném sluzbou ATC je mozny az po minuti vzdalenosti 10
NM DME OKL, nebo po dosazeni FL70.

2.21.4.4 Vrtulova letadla
2.21.4.4.1 RWY 06, RWY 24, RWY 30

2.21.4.4.1.1 V dobé od 0500 (0400) do 2100 (2000) je odklon od SID
nebo od prodlouzené osy RWY pfi jiném zpusobu odletu stanoveném
sluzbou ATC mozny az po minuti vysky 3200 ft / 980 m AMSL.

2.21.4.4.1.2 V dobé od 2100 (2000) do 0500 (0400) je odklon od SID
nebo od prodlouzené osy RWY pfi jiném zpusobu odletu stanoveném
sluzbou ATC mozny az po minuti vys$ky 5000 ft / 1530 m AMSL.

2.21.4.42 RWY 12

Odklon od SID nebo od prodlouzené osy RWY pfi jiném zplsobu
odletu stanoveném sluzbou ATC je mozny az po minuti vzdalenosti
10 NM DME OKL, nebo po dosazeni FL70

2.21.4.5 Vyjimku z pravidel pro odlety v bodech LKPR AD 2.22 para
4.3 a LKPR AD 2.22 para 4.4 tvofi pfipady bezodkladného zajisténi
minim rozstupu mezi leticimi letadly a/nebo zajisténi bezpecnosti letu
s ohledem na vyskyt vyznaénych meteorologickych jevl nebo vyskyt
ptactva.

2.21.4.6 Odletovy postup pro proudova letadla:

2.21.3.2  Other ways of approach

2.21.3.2.1 Procedures for IFR flights are in LKPR AD 2.22 para 4.

2.21.3.2.2 Descend gradient for non-precision instrument approach
and precision instrument approach shall not be less than gradient
published in INSTRUMENT APPROACH CHART for aerodrome
PRAHA/Ruzyné.

2.21.3.2.3 From 2100 (2000) to 0500 (0400) the aircraft performing
instrument approach can descend below 4000 ft AMSL after passing
FAF of corresponding RWY and contemporaneously must be estab-
lished on final approach track.

2214 Departures

2.21.4.1 With respect to the limited view of the THR RWY consider
using the TWY in a sharp RWY entry angle prior to take-off

2.21.4.2 Atfter lift-off climb with maximum climb gradient considering
flight safety.

2.21.4.3 Jet aircraft

2.21.4.3.1 RWY 06

Diversion from SID or from the RWY heading during departure given
by ATC service is not possible until passing the altitude 5000 ft / 1530
m AMSL or untill passing distance 6,2 NM DME OKL, under principle
what comes first.

2.21.432RWY 24

Diversion from SID or from the RWY heading during a departure given
by ATC service is not possible until passing the altitude 5000 ft / 1530
m AMSL or untill passing distance 5,2 NM DME OKL, under principle
what comes first.

2.21.4.3.3 RWY 30

Diversion from SID or from the RWY heading during a departure given
by ATC service is not possible until passing the altitude 5000 ft / 1530
m AMSL or until passing distance 6,4 NM DME OKL, under principle
what comes first.

2.21.4.3.4 RWY 12
Diversion from SID or from the RWY heading during a departure given

by ATC service is not possible until passing distance 10 NM DME
OKL, or after reaching FL70.

2.21.4.4 Propeller aircraft
2.21.4.4.1 RWY 06, RWY 24, RWY 30

2.21.4.4.1.1 From 0500 (0400) to 2100 (2000) diversion from SID or
from the RWY heading during a departure given by ATC service is not
possible until passing altitude 3200 ft / 980 m AMSL.

2.21.4.4.1.2 From 2100 (2000) to 0500 (0400) diversion from SID or
from the RWY heading during a departure given by ATC service is not
possible until passing altitude 5000 ft / 1530 m AMSL.

2.21.4.42 RWY 12

Diversion from SID or from the RWY heading during a departure given
by ATC service is not possible until passing distance 10 NM DME
OKL or after reaching FL70.

2.21.4.5 An exception from the rules for departures in paragraphs
LKPR AD 2.22 para 4.3 and LKPR AD 2.22 para 4.4 is in cases of
providing immediate separation minima between aircraft in flight and/
or ensuring flight safety with regard to significant meteorological
phenomena or bird hazard.

2.21.4.6 Jet aircraft departure procedure:

2700 ft AMSL / 1500 ft AAL

od vzletu do / from take-off to | Vzletovy vykon, klapky v poloze vzlet, stoupat V2 + 10 kt (nebo podle limitd podélného sklonu etadla)
Take-off power, take-off flaps, climb at V2 + 10 kt (or as limited by body angle)

ve / at
2700 ft AMSL / 1500 ft AAL

Snizeni vykonu na ne méné nez stoupaci a postupna akcelerace ve stoupani na rychlost SPD limit 250 kt pod
FL 100, nebo rychlost cestovniho stoupani (podle ATC) pfi postupném zasunuti klapek na 0°.

Reduce engine power/thrust to not less than normal climb power/thrust and continue climb with gradual
acceleration and retracting flaps to zero on schedule up to SPD limit 250 kt below FL 100, or climb speed (by ATC).
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2.21.5 REVERZNI TAH

2.21.5.1 Reverzni tah pfi jiném nez volnobézném rezimu muze byt v
dobé od 2100 do 0500 (2000-0400) pouzit pouze, je-li to nutné, z
bezpecnostnich duvodu.

2.21.6 Motorové zkousky

2.21.6.1 Motorové zkous$ky v jiném nez volnobézném rezimu nejsou v
dobé od 2100 do 0500 (2000 - 0400) povoleny.

2.21.6.2 Vyjimku z ustanoveni LKPR AD 2.21 para 6.1 tvofi motorové
zkousky provadéné v odivodnénych pfipadech u letadel, ktera maji
planovany odlet v noénich nebo rannich hodinach. V tomto pfipadé
mohou byt motorové zkousSky v jiném nez volnob&zném rezimu
provadény i v dobé od 2100 do 2200 (2000 - 2100) a od 0400 do 0500
(0300 - 0400).

2.21.6.3 Motorové zkouSky je povoleno provadét pouze na mistech
uréenych provozovatelem letisté.

2.21.7 Omezeni pouziti zalozniho zdroje energie (APU)

2.21.7.1 Neprodlené po zastaveni na stani (nejpozdéji 5 minut po
zastaveni) musi byt k letadlu pfipojen vnéjSi zdroj napajeni 400 Hz a
vypnuta jednotka APU.

2.21.7.2 Zapnuti jednotky APU je povoleno ne dfive nez 20 minut
pred ETD.

2.21.7.3 Jestlize vnéjsSi zdroj napajeni neni k dispozici, je pouziti APU
povoleno po celou dobu stani.

2.21.7.4 Jestlize vngjsi klimatizacni jednotka neni k dispozici, Ize pfi
dobé stani delSi nez 1 hodina pouzivat APU dle potfeby.

2.21.8 Monitorovani hluku

2.21.8.1V CTR Ruzyné je provadén nepfetrzity monitoring hluku a
letovych trati. Rozmisténi méficich stanic a vystupy z monitorovaciho
systému jsou zvefejnény na https://www.prg.aero/hluk.

2.21.9 Omezeni hluku po dobu trvani motorového klidu

2.21.9.1 Z ddvodu zajisténi statné dulezitych letd jsou provozovatelem
letiSté stanovena omezeni po dobu trvani motorového klidu v prostoru
odbavovaci plochy JIH a pfilehlych prostor podle kategorie statné
dulezitého letu.

2.21.9.2 V této dobé je ve vymezeném prostoru zakazano spousténi a
provoz pohonnych jednotek letadel, APU (zalozni zdroj energie) a
pouzivani GPU (pozemni letistni zdroj).

2.21.9.3 Posadky letadel jsou povinny dbat pokynt ATS pfi spousténi
a provozu pohonnych jednotek a poskytovatele handlingovych sluzeb
pfi spousténi a provozu APU a pouzivani GPU.

LKPR AD 2.22 LETOVE POSTUPY

2.221 VsSeobecné

2.22.1.1 VySka zakladny obla¢nosti se udava vzhledem k nadmorské
vySce 1234 ft / 376 m. V pfipadé, Ze pfi pfistani nebo vzletu na RWY
24 bude letadlu pfedana vyska zakladny obla¢nosti zméfena
vzhledem k jiné nadmofské vySce, bude na to posadka zvlast
upozornéna.

2.22.1.2 Bez ohledu na minimalni letové vysky na ATS tratich v
CTR Ruzyné, letadlo nachéazejici se v CTR Ruzyné, mlze po
souhlasu Praha APP letét ve vzdalenosti 5,4 NM DME OKL ve vySce
2600 ft.

2.21.5 REVERSE THRUST

2.21.5.1 Reverse thrust other than idle thrust shall only be used from
2100 to 0500 (2000-0400) if necessary due to safety reasons.

2.21.6 Engine test runs

2.21.6.1 Engine test runs in other than idle run-up are not permitted
from 2100 to 0500 (2000 - 0400).

2.21.6.2 Exception from paragraph LKPR AD 2.21 para 6.1 is related
to engine test runs carried out in important cases for aircraft the
departure of which is planned in the night or morning hours. In such
cases engine test runs can be carried out in other than idle run-up
from 2100 to 2200 (2000 - 2100) and from 0400 to 0500 (0300 -
0400).

2.21.6.3 Engine test runs shall be carried out on the places desig-
nated by aerodrome operator only.

2.21.7 Restriction of auxiliary power unit (APU) usage

2.21.7.1 Forthwith after stopping on stand (at the latest 5 minute after
stopping) an external power source 400 Hz shall be connected to an
aircraft and APU shall be switched off.

2.21.7.2 APU switch on is not allowed earlier than 20 minute before
ETD.

2.21.7.3 If external power source is not available APU can be used all
the time of standing.

2.21.7.4 If external air handler is not available APU can be used as
necessary when time of standing is longer than 1 hour.

2.21.8 Noise monitoring

2.21.8.1 Continuous monitoring of noise and flight routes is carried out
in CTR Ruzyné. The locations of the measuring stations and the
outputs of the monitoring system are published on https://
www.prg.aero/en/noise-air-traffic-and-noise-airport-operations.

2.21.9 Noise abatement for the duration of prohibition of
engine start-ups

2.21.9.1 For the reason of securing state important flights, restrictions
are defined by the aerodrome operator for the duration of the prohi-
bition of engine start-ups in the area of apron SOUTH and adjacent
areas according to the category of state important flight.

2.21.9.2 During this period, engine start-up and running, APU
(auxiliary power unit) and using GPU (ground power unit) is prohibited
in the designated area.

2.21.9.3 The aircraft crews are obliged to follow the instructions of
ATS during engine start-up and running, and the instructions of
handling agents during APU start-up and running and GPU usage.

LKPR AD 2.22 FLIGHT PROCEDURES

2.221 General

2.22.1.1 Cloud base height related to the elevation 1234 ft/ 376 m will
be given. In case aircraft will land on or take-off from RWY 24 and
the cloud base height related to the different elevation will be given,
the flight crew will be specially advised upon it.

2.22.1.2 Regardless of minimum flight altitudes on ATS routes in
CTR Ruzyné can operate after permission received from Praha APP
at the distance 5,4 NM DME OKL at height 2600 ft.
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AIP CZECH REPUBLIC PRAHA/Ruzyné AD 2-LKPR-1-21
2.22.2 LetiStni provozni minima 2.22.2 Aerodrome Operating Minima
RWY - druh priblizeni / RWY - type of approach Provozni minima / Operating minima
RWY 12 -ILS RVR 750 m
2.22.3 Provoz palubnich odpovidacti médu S, je-li letadlo na  2.22.3 Operation of mode S transponders when the aircraft
zemi is on the ground

2.22.3.1 Na letisti PRAHA/Ruzyné je v provozovan prehledovy systém
A-SMGCS vyuzivajici odpovédi palubnich odpovidac¢t médu-S.

2.22.3.2 Provozovatelé letadel zamyslejici vyuzit letisté PRAHA/

Ruzyné musi zajistit, aby palubni odpovida¢e médu S byly schopné

provozu i v pfipadé, kdy je letadlo na zemi.

Posadka letadla musi:

— zadat identifikaci letadla, pokud je tato funkce k dispozici.
Nastaveni musi odpovidat identifikaci uvedené v poli 7 podaného
letového planu ICAO nebo poznavaci znacce letadla, pokud
letovy plan nebyl podan;

— nastavit kod 2000 Médu A, pokud ATC nestanovi jinak;

— aktivovat odpovida¢ (XPNDR nebo ekvivalentni volba, napfiklad

ON) nebo AUTO, je-li k dispozici:

— pfi zadosti o vytlaeni nebo pojizdéni, podle toho co nastane
dfive (odpovida¢ musi zlstat aktivovany i po dobu odmra-
zovani)

— po pfistani do té doby, nez je letadlo zaparkovano na stani

— deaktivovat odpovidaé, pokud je letadlo zaparkovano na stani
(OFF nebo ekvivalentni volba, napfiklad STBY).

2.22.4 Postupy pro IFR lety

2.22.41  Vyckavani

2.22.41.1 Postupy pro vyckavani jsou zobrazeny na mapach
pfiblizeni podle pfistrojl - ICAO.

2.22.4.2 Priblizeni
2.22.4.2.1 Rychlostni omezeni

Pokud ATC nestanovi jinak, jsou velitelé letadel provadéjici pfiblizeni
na letisté LKPR, LKVO a LKKB povinni dodrzovat rychlostni omezeni
250 kt IAS pod FL100.

Piloti mohou oCekavat, Ze budou uplatiiovana nasledujici omezeni
rychlosti:

— 220 kt v poloze po vétru;

— 200 kt az 180 kt v poloze base leg / na poslednim kurzu do LOC;

— 180 kt az 160 kt po usazeni na LOC;
— nasledné 160 kt do 4 NM DME.

VSechna omezeni rychlosti je tfeba dodrZzovat s maximaini toleranci
+/-5 kt.

Tyto rychlosti jsou vyuzivany za Gc¢elem aplikace rozstupu a za
Uucelem vyuziti drahové kapacity a jsou povinné. V pfipadé, ze dalsi
vydané povoleni nebude souviset s rychlostnim omezenim (napf.
povoleni k pfiblizeni), jsou piloti povinni dodrZzovat naposledy vydané
rychlostni omezeni. Piloti jsou zadani, aby oznamili ATC, Ze nejsou
schopni nafizené rychlostni omezeni splnit a musi oznamit, jaké
rychlosti mohou dodrzovat. V zajmu dodrzeni rozstupl jsou piloti
zadani, aby instrukce k upravam rychlosti provadéli co nejrychleji a
pfipadné zmény rychlosti souvisejici s provoznim omezenim letadla
oznamili ATC.

2.22.4.2.2 Postupy pro standardni pfistrojové pfiblizeni k bodim IAF
jsou popsany na nasledujicich stranach a zobrazeny na mapach
STAR.

2.22.4.2.3 RNAV postupy

2.22.4.2.3.1 Pro RNAV priletové traté se pozaduje RNAV-1 certi-
fikace.

2.22.3.1 An  A-SMGCS surveillance system utilising Mode S
transponders data is in operation at PRAHA/Ruzyné Airport.

2.22.3.2 Aircraft operators intending to use PRAHA/Ruzyné airport
shall ensure that the Mode S transponders are able to operate when
the aircraft is on the ground.

Flight crew shall:

— set the aircraft identification if such feature available. This setting
shall correspond to identification filled in item 7 of filed ICAQ flight
plan or to the aircraft registration when no flight plan has been
filed;

— select the Mode A 2000 code, unless otherwise instructed by
ATC;

— activate transponder (XPNDR or the equivalent, e.g. ON) or
AUTO if available:

— upon request for push-back or taxi, whichever occurs first
(the transponder shall remain operating even during de-icing)

— after landing continuously until the aircraft is parked on the
stand
— deactivate transponder if the aircraft is parked on the stand (OFF
or equivalent, e.g. STBY).

2224 Procedures for IFR flights

2.22.41 Holding

2.22.4.1.1 Holding procedures are shown on Instrument Approach
Charts - ICAO.

2.22.4.2 Approaches

2.22.4.2.1 Speed restriction

Unless otherwise stated by ATC, pilots-in-command performing
approaches to the airports LKPR, LKVO and LKKB are obliged to
comply with the speed limits MAX 250 kt IAS below FL100.

Pilots should typically expect the following speed restrictions to be

enforced:

— 220 kt on downwind;

— between 200 kt and 180 kt on base leg / heading intercepting the
LOC;

— between 180 kt and 160 kt when first established on the LOC;

— and thereafter 160 kt to 4 NM DME.

All speed restrictions are to be flown with a maximum tolerance of +/-
5 kt.

These speed are applied for ATC separation and runway capacity
purposes and are mandatory. In the event of a new (non-speed
related) ATC clearance being issued (e.g. an instruction to descend
on ILS), pilots are not absolved from a requirement to maintain a
previously allocated speed. Aircraft unable to conform to these speeds
should inform ATC and state what speeds will be used. In the interests
of accurate spacing, pilots are requested to comply with speed adjust-
ments as promptly as feasible within their own operational constraints,
advising ATC if circumstances necessitate a change of speed for
aircraft performance reasons.

2.22.4.2.2 Standard instrument approach procedures to IAF are
described on the following pages and shown on Charts STAR.

2.22.4.2.3 RNAV procedures
2.22.4.2.3.1 RNAV-1 certification is required for RNAV arrival routes.
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2.22.4.2.3.2 Letadla necertifikovana pro RNAV-1 navigaci mohou
vyuzivat STAR s certifikaci RNAV-5. Letadla necertifikovana pro
RNAV jsou vystavena moznosti zpoZzdéni nebo prodlouzeni traté letu
v obdobich nahromadéni provozu.

2.22.4.2.3.3 Pouze velitel letadla nevybaveného pro RNAV-5 musi
informovat ATC pfi prvnim navazani spojeni.

2.22.4.2.3.4 Pro letadla nevybavena pro RNAV je zachovan nezbytny
pocet konvenénich postup(, nebo bude zaji§téno vektorovani.

2.22.4.2.4 Postupy pro pocatecni, stfedni, kone¢né a nezdafené
priblizeni, tj. od bodu IAF, jsou zobrazeny na mapach pfiblizeni podle
pfistroju (IAC) - ICAO.

2.22.4.2.5 Minimalni nadmotské vySky pouzitelné pro uUcely vekto-
rovani jsou uvedeny v AIP CR AD 2-LKPR-8-7 Mapa minimalnich
nadmofskych vysSek pro poskytovani prehledovych sluzeb ATC v
prostoru CTR Ruzyné, TMA Praha a CTA 1 PRAHA.

2.22.4.2.6 Velitelé letadel jsou zadani, aby pfi navazani spojeni
potvrdili informaci ATIS a zopakovali dané QNH.

2.22.4.2.7 V ptipadé soucasného provozu ILS 24 a ILS 06 je automa-
tické pfistani zakazano. Velitelé letadel budou informovani pfisluSnou
sluzbou ATC nebo vysilanim ATIS.

2.22.4.2.8 Pfi ptechodu z PRAHA RADAR na RUZYNE RADAR, z
dlvodl snizeni zatéze na kmitoétu, omezte navazani spojeni pouze
na RUZYNE RADAR + volaci znak. V pfipadé zvlaétni situace miize
PRAHA RADAR pozadovat od pilotl pfi navazani spojeni s
RUZYNE RADAR predani dodateénych informaci.

2.22.4.2.9 Let IFR, ktery provadi vizualni pfiblizeni, musi, v pfipadé
nezdafeného pfiblizeni, provést postup pro nezdarené pfiblizeni, ktery
je publikovan na mapé pfiblizeni podle pfistroju pro stejnou drahu,
neni-li jinak instruovan ATC.

2.22.4.2.10 Je-li RWY uvolfiovana vyjezdem na jejim konci, mize
dojit ke kratkodobému naruseni signalu ILS/LOC. V tomto pfipadé
piloti nasledujiciho pfiblizujiciho se letadla obdrzi informaci "Oéeka-
vejte kratkodobé ruseni ILS".

Pokud ATC nestanovi jinak, vyklizeni RWY 06 na TWY Z neni
povoleno.

22243  Odlety

2.22.4.3.1 Postupy Airport Collaborative Decision Making (A-
CDM)

Postupy A-CDM se aplikuji H24 a jsou zavazné pro lety IFR, vyjma
letd vrtulnikd Policie CR a lett s nékterym z nasledujicich STS:
MEDEVAC, SAR, HEAD, FFR.

Pokud let s STS/STATE nebo HUM pozZaduje pfednost, musi uvést i
STS/ATFMX.

2.22.4.3.1.1 TOBT - Cilovy ¢as ukonceni pozemniho odbaveni
letadla

TOBT je stanoveno po dohodé s handlingovou spole¢nosti (GHA) a
letové posadky a znamena pfipravenost ke spousténi motort a
naslednému vytlaceni/pojizdéni.

Za zadavani a aktualizace TOBT je odpovédna GHA.

Hodnota TOBT nesmi byt niz§i nez EOBT - 10 MIN.

TOBT je zobrazovan na displeji VDGS.

2.22.4.3.1.2 TSAT - Cilovy ¢as vydani povoleni ke spousténi
motort

TSAT je stanoven ATC na zakladé:

- EOBT,

— dat vloZzenych GHA - TOBT, mista a doby odmrazovani,

— ATFCM omezeni (CTOT),
— aktualni provozni situace.

V intervalu TSAT - 5/ + 5 MIN je letova posadka povinna zadat o
schvaleni ke spousténi motorl. Let bez povoleni ke spousténi motort
je vyfazen z odletové sekvence v ¢ase TSAT + 7 MIN. Pro opétovné
zafazeni do sekvence je nutné zadat novou hodnotu TOBT

2.22.4.2.3.2 Aircraft not certified for RNAV-1 can also utilize STARs
with certification for RNAV-5. Aircraft not certified for RNAV may incur
delays and/or extended routing during peak periods.

2.22.4.2.3.3 Only a pilot-in-command of an aircraft not certified for
RNAV-5 shall inform the ATC when establishing the first radio contact.

2.22.4.2.3.4 For aircraft not approved for RNAV operations, necessary
number of conventional procedures or vectoring will be provided.

2.22.4.2 4 Initial, intermediate, final and missed approach procedures
from IAF points are shown on Instrument Approach Charts - ICAO
(IAC).

2.22.4.2.5 Minimum altitudes applicable for vectoring are stated at AIP
CR AD 2-LKPR-8-7 ATC Surveillance Minimum Altitude Chart within
CTR Ruzyné, TMA Praha and CTA 1 PRAHA..

2.22.4.2.6 Pilots-in-command are requested to confirm ATIS infor-
mation and read back its QNH when establish radio contact.

2.22.4.2.7 In case of simultaneous operation of ILS 24 and ILS 06 the
automatic landing is prohibited. Pilots in-command will be informed by
appropriate ATC unit or by ATIS.

2.22.4.2.8 While being transferred from PRAHA RADAR to
RUZYNE RADAR, initial contact shall be restricted to

RUZYNE RADAR + CALL SIGN only in order to avoid frequency
congestion. In specific situation PRAHA RADAR may request pilot to
report additional information to RUZYNE RADAR at initial contact.

2.22.4.2.9 The IFR flight conducting visual approach shall, in case of
the missed approach, conduct missed approach procedure, which is
published on instrument approach chart for the same runway, unless
otherwise instructed from the ATC.

2.22.4.2.10 The short-term interference of ILS/LOC signal may occur
if the RWY is being vacated via TWY exit at its end. In this case, pilots
of the following approaching aircraft will receive information "Expect
short-term ILS interference".

Unless otherwise stated by ATC, vacating of RWY 06 via TWY Z is
not allowed.

2.22.4.3 Departures

2.22.4.3.1 Airport Collaborative Decision Making (A-CDM) proce-
dures

A-CDM procedures are applied H24 for IFR flights, except Police of
the CR helicopter flights and flights with following STS: MEDEVAC,
SAR, HEAD, FFR.

If flight with STS/STATE or HUM requires priority, FPL field 18 shall
contain STS/ATFMX.

2.22.4.3.1.1 Target Off-Block Time (TOBT)

TOBT is set after an agreement of ground handling agency (GHA) and
flight crew and it means readiness for engine start up and immediate
push-back/taxi.

GHA is responsible for TOBT input and updates.

TOBT shall not be less than EOBT -10 MIN.

Lowest value of TOBT update is + 5 MIN from current time.

TOBT is indicated on VDGS display.

2.22.4.3.1.2 Target Start-Up Approval Time (TSAT)

TSAT is determined by ATC based on:

- EOBT,

— data submitted by GHA - TOBT, de-icing stand and estimated de-
icing time,

— ATFCM restriction (CTOT),

— current operational situation.

Flight crew shall request start-up approval within TSAT -5/ + 5 MIN.

Flight without start-up approval will be removed from departure

sequence at TSAT + 7 MIN. For re-inclusion to the sequence it is

necessary to input new TOBT.
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TSAT je zobrazovan na displeji VDGS.

2.22.4.3.1.3 Provozni postupy

1) Provozovatel letadla
Je povinen zajistit, aby v okamziku podani FPL bylo EOBT
nejdfive v ¢ase zkoordinovaného letiStniho slotu (SOBT - 0 MIN) a
nejpozdéji v €ase SOBT + 10 MIN. Zaroven je povinen aktuali-
zovat EOBT zpravou DLA v pfipadé, ze TOBT je vétsi nez
soucasné EOBT + 15 MIN.

2) Handlingova spolec¢nost (GHA)
Zadava a aktualizuje hodnotu TOBT a data odmrazovani.

3) Letova posadka

Musi oznamovat GHA vSechny skute¢nosti, které mohou ovlivnit
TOBT.

Oznamuje GHA zadost o odmrazovani a pozadovany rozsah
odmrazeni nejpozdéji 25 MIN pfed TOBT.
Musi pozadat o vydani ATC povoleni nejpozdéji s zadosti o
schvaleni spousténi motor(.
V intervalu TSAT - 5/ + 5 MIN je letova posadka povinna zadat o
schvaleni ke spousténi motoru.

4) ATC
Stanovuje TSAT.

2.22.4.3.1.4 Koordinace s EUROCONTROL Network Manager
Je zavedena automaticka vyména dat s EUROCONTROL Network
Manager (NM). Pfenos dat umozniuje presné predikce ¢asu pfiletd a
odletli a zpfesiiuje vypocet CTOT diky vyuziti cilovych ¢ast vzletu
(TTOT).
Zpravy odesilané NMOC (Stredisko fizeni toku letového provozu)
na letisté:
»  Zpravy letového planu (Flight Plan Messages)
» Zpravy o letovych datech (Flight Data Messages)
Zpravy odesilané letiStém do NMOC pro prilety:
» Obecné informace pro planovani pfiletu (G-API) — az 48 hodin
pred letem
Zpravy odesilané leti§stém do NMOC pro odlety:
* P-DPI - az 48 hodin pfed letem
+ E-DPI
« T-DPI
— T-DPI-t je zalozeno na TOBT a souvisejicich aktualizacich
— T-DPI-s je zaloZeno na TSAT a souvisejicich aktualizacich
+ A-DPI
+ C-DPI
Zakladni postupy EUROCONTROL NM zlstavaji v platnosti.
DPI a API zpravy obsahuji TOBT, TSAT, TTOT a dal$i informace o
pfiletech a odletech a letistnich zdrojich. NM zohledni TTOT pfi aktua-
lizaci letového profilu ve svém systému a podle moznosti upravi
CTOT.
Zavedenim zprav P-DPI a G-API| mlze dochazet k ovlivnéni ATFM
sité jiz pred za¢atkem A-CDM horizontu (EOBT - 3 hodiny), a to az 48
hodin pfed planovanym ¢asem odletu (EOBT). Informace obsazené v
téchto zpravach mohou byt NM vyuzity pro Gcely Fizeni toku letového
provozu (ATFM).

2.22.4.3.1.5 Dopliujici informace

Podrobné informace jsou k dispozici na:
https://lwww.prg.aero/collaborative-decision-making-cdm
kontakt: @& cdm@prg.aero

2.22.4.3.2 ATC Povoleni pro odlétavajici letadla

1) ATC povoleni pro odlétavajici letadla (v tomto ustanoveni dale
jen “ATC povoleni”) Ize ziskat prostfednictvim hlasové
komunikace na pfislusném kmito¢tu nebo jako digitalni DCL
prostfednictvim ACARS po datovych sitich SITA nebo ARINC s
vyuzitim standardu ARINC 623, a to cestou RUZYNE DELIVERY
(nebo mimo jeho provozni dobu cestou RUZYNE GROUND nebo
RUZYNE TOWER, viz AIP CR LKPR AD 2.18).

TSAT is indicated on VDGS display.

2.22.4.3.1.3 Operational procedures
1) Aircraft operator

Aircraft operator is obliged to ensure that at time of FPL filing,
EOBT is within coordinated airport slot (SOBT) - 0 MIN and SOBT
+ 10 MIN. If the TOBT is greater than current EOBT + 15 MIN, the
aircraft operator shall send DLA message.

2) Ground Handling Agency (GHA)
GHA inputs and updates TOBT and de-icing data.

3) Flight crew
Flight crew shall report all facts which can affect TOBT to
GHA.

Flight crew shall report de-icing request to GHA at least 25 MIN
prior to the TOBT.
Flight crew shall request ATC clearance no later than together
with start-up approval request.
The flight crew shall request start-up approval within TSAT -5/ +
5 MIN.

4) ATC
ATC determines TSAT.

2.22.4.3.1.4 Coordination with EUROCONTROL Network Manager
Automatic data exchange with the EUROCONTROL Network
Manager (NM) has been implemented. This data transfer enables
accurate predictions of arrival and departure times and improves the
calculation of CTOT by utilizing target takeoff times (TTOT).

Messages sent by the NMOC to the airport:

* Flight Plan Messages
* Flight Data Messages

Messages sent by the airport to the NMOC for arrivals:
* General Arrival Planning Information (G-API) — up to 48 hours
before the flight

Messages sent by the airport to the NMOC for departures:
» P-DPI —up to 48 hours before the flight
+ E-DPI
« T-DPI
— T-DPI-tis based on TOBT and related updates
— T-DPI-s is based on TSAT and related updates
+  A-DPI
+ C-DPI
The EUROCONTROL NM Standard Procedures remain in effect.

DPI and APl messages contain TOBT, TSAT, TTOT, and other infor-
mation regarding arrivals, departures, and airport resources. The NM
takes TTOT into account when updating the flight profile in its system
and adjusts CTOT as appropriate.

The introduction of P-DPI and G-API messages may affect the ATFM
network even before the start of the A-CDM horizon (EOBT - 3
hours), up to 48 hours before the estimated time of departure (EOBT).
The information contained in these messages may be used by NM for
air traffic flow management (ATFM) purposes.

2.22.4.3.1.5 Additional information

More information available at:
https://www.prg.aero/collaborative-decision-making-cdm
contact: g& cdm@prg.aero

2.22.4.3.2 ATC clearance for departing aircraft

1) ATC clearance for departing aircraft (in this section referred to
as the “ATC clearance” only) may be obtained via voice commu-
nication on relevant frequency or as a digital DCL via ACARS
using SITA or ARINC data networks and ARINC 623 protocol
standard on RUZYNE DELIVERY (or outside its operational hours
on RUZYNE GROUND or RUZYNE TOWER, see AIP CR LKPR
AD 2.18).
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ATC povoleni je dostupné v dobé od EOBT -30 minut do TSAT +5
minut v pfipadé, kdy se aplikuji postupy A-CDM, nebo v dobé od
EOBT -30 minut do EOBT +15 minut v pfipadé, kdy se postupy A-
CDM neaplikuji

S Zadosti o ATC povoleni je nutno oznamit:

— typ letadla;

— Cislo stani;

— identifikator pfijaté platné informace ATIS;

— platné QNH (v pfipadé zadosti prostfednictvim DCL oznamit
az s zadosti ke spousténi pohonnych jednotek);

— umysl provést odmrazeni letadla, pokud nejsou uplatfiovany
postupy A-CDM (v pfipadé zadosti prostfednictvim DCL
oznamit az s zadosti ke spousténi pohonnych jednotek).

ATC povoleni obsahuje nasledujici v pofadi:

— identifikaci letadla;

— mez povoleni (obvykle ADES);

— oznaceni pfidélené SID, pokud se aplikuje;

— povolenou hladinu poé¢atec¢niho stoupani;

— pfidéleny kéd SSR;

— jiné informace, je-li relevantni.

PozZadovana cestovni hladina ani trat letu se neuvadi.

Pozaduje se, aby posadky letadel, pokud zamysileji:
— odlet z jiné RWY, nez RWY v pouzivani nebo
— odmrazeni letadla, kdy nejsou uplathovany postupy A-CDM,

oznamily tento umysl prostfednictvim hlasové komunikace na
kmitoc¢tu, na kterém lIze aktualné ATC povoleni ziskat, a to pred
vlastni zadosti o ATC povoleni.

V pfipadé&, kdy se aplikuji postupy A-CDM, posadky letadel musi
oznamit pozadavek odletu z jiné RWY, nez RWY v pouzivani,
nejpozdéji v ¢ase TOBT -20 minut.

ATC povoleni pomoci DCL je dostupné pouze pro lety podle
pravidel IFR () nebo lety v pfipadé zahajeni letu podle pravidel
IFR (Y). V sou¢asné dobé je mozna vyména pouze standardnich
zprav, neni mozny pfenos textu v oteviené feci ze strany letové
posadky.

Po odeslani zadosti o ATC povoleni (RCD message) je posadka
letadla povinna monitorovat kmitocet, ne kterém Ize aktualné ATC
povoleni ziskat.

Ziskané ATC povoleni (CLD message) musi letova posadka
potvrdit (CDA message) do 5 minut od jejiho pfijeti, jinak cela
transakce skon¢i nedspésné.

Uspé&sné dokondeni transakce je indikovano zpravou FSM
“Clearance Confirmed.”

Kdykoli letova posadka obdrzi zpravu “Revert to voice”, byla jeji
zadost netuspésna a musi prejit na hlasovou komunikaci na
kmitoc¢tu, na kterém Ize aktualné ATC povoleni ziskat.

Pro dosazeni vysoké uspéSnosti transakci jsou letové posadky
zadany, aby jejich zpravy obsahovaly pouze kédy ICAO véetné
jejich adherence k udajum podaného letového planu (viz ICAO
Doc 4444, Appendix 2).

ATC povoleni vydané pomoci hlasové komunikace nahrazuje
ATC povoleni (nebo jeho ¢ast) vydané pomoci DCL.

V pfipadé jakychkoliv pochybnosti o obdrzeném ATC povoleni
pomoci DCL jsou letové posadky zadany o verifikaci tohoto ATC
povoleni, a to prostfednictvim hlasové komunikace na kmitoctu,
na kterém Ize aktualné ATC povoleni ziskat.

Povoleni ke spousténi pohonnych jednotek (vEetné postupu
cross-bleed) neni souéasti ATC povoleni. Vydava se pouze
pomoci hlasové komunikace na kmito¢tu, na kterém lze aktualné
ATC povoleni ziskat.

2.22.4.3.3 Schvaleni ke spousténi motoru

V intervalu TSAT - 5/ + 5 MIN je letova posadka povinna zadat o
schvaleni ke spousténi motorti na kmito&tu RUZYNE DELIVERY /
RUZYNE TOWER (dle jejich provozni doby).

Spousténi motord musi byt zahajeno neprodlené po schvaleni od
ATC.

Neocekavané zdrzeni musi letova posadka neprodlené oznamit na
pfislusném kmito¢tu a handlingové spole¢nosti (GHA).

2)

ATC clearance is available within the period from EOBT -30
minutes until TSAT +5 minutes in case of application of A-CDM
procedures or within the period from EOBT -30 minutes until
EOBT +15 minutes in case A-CDM procedures are not applied.

With the ATC clearance request it is compulsory to report:

— aircraft type;

— stand number;

— identifier of received current ATIS information;

— current QNH (in case of request via DCL to report when
engines start-up approval is being requested);

— de-icing/anti-icing intention in case A-CDM procedures are
not applied (in case of request via DCL to report when
engines start-up approval is being requested).

ATC clearance contains the following in the listed order:
— aircraft identification;

— clearance limit (usually ADES);

— assigned SID designator, if applicable;

— cleared initial climb out level;

— allocated SSR code;

— other information, if relevant.

Requested cruising level and route of flight are not being stated.

It is required, when flight crews intend:
— to depart from a RWY other than RWY-in-use or
— de-icing/anti-icing in case A-CDM procedures are not applied,

to report such intention via voice communication on the frequency
on which the issuance of ATC clearance can be currently obtained
and prior to their ATC clearance request.

In case A-CDM procedures are applied, flight crews shall report
intention to depart from a RWY other than RWY-in-use at TOBT -
20 minutes at the latest.

ATC clearance via DCL is available only for flights according to
IFR rules (1) or flights being initiated according to IFR rules (Y).
Currently, DCL enables exchange of standard messages only,
transmission of free-text option from the flight crew site is not
available.

After sending the ATC clearance request (RCD message), the
flight crew shall monitor the frequency on which the issuance of
ATC clearance can be currently obtained.

Received ATC clearance (CLD message) shall be confirmed
(CDA message) by the flight crew within 5 minutes from its
reception, otherwise the whole transaction fails.

Successful transaction conclusion is indicated by FSM message:
“Clearance Confirmed.”

Anytime the flight crew receives a “Revert to voice” message, its
request failed and the flight crew shall revert to voice communi-
cation on the frequency, on which the issuance of ATC clearance
can be currently obtained.

For achievement of high transaction success rate, the flight crews
are urged to use ICAOQ designators only and with the adherence to
filed flight plan data (ref. to ICAO Doc 4444, Appendix 2).

ATC clearance issued by voice communication replaces the ATC
clearance (or its part) issued via DCL.

In case of any uncertainty about obtained ATC clearance via DCL,
the flight crews are urged for its verification via voice communi-
cation on the frequency, on which the issuance of ATC clearance
can be currently obtained.

Engines start-up approval (including a cross-bleed procedure) is
not a part of ATC clearance. It is being issued only via voice
communication on the frequency, on which the issuance of ATC
clearance can be currently obtained.

2.22.4.3.3 Start-up clearance

Flight crew shall request start-up approval at TSAT - 5 /+ 5 MIN on
RUZYNE DELIVERY / RUZYNE TOWER frequency (according to its
operational hours).

Start-up shall commence immediately after the approval.

Flight crew shall report unexpected delay on appropriate frequency
and to GHA.
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Schvaleni ke spousténi motoru neznamena schvaleni k vytlaceni!
O schvaleni k vytlageni musi letova posadka pozadat na kmitoctu
RUZYNE GROUND / RUZYNE TOWER (dle jejich provozni doby).
RUZYNE DELIVERY nebude vydavat instrukci k preladéni.

V pfipadé, Ze letova posadka potfebuje provést spusténi motora pred
TSAT z technického divodu, pozada frazi "ZADAM SPOUSTENI
MOTORU Z TECHNICKYCH DUVODU".

2.22.4.3.4 Schvaleni k vytlaceni a povoleni k pojizdéni

O schvaleni k vytlaéeni nebo o povoleni k pojizdéni musi letova
posadka poZadat na kmito&tu RUZYNE GROUND / RUZYNE TOWER
(dle jejich provozni doby).

Vytlageni a pojizdéni musi byt zahajeno neprodlené po schvaleni od
ATC.

Neocekavané zdrzeni musi letova posadka neprodlené oznamit na
prislusném kmitoctu a GHA.

2.22.4.3.5 Postupy vzdaleného vyékavani letadel pred odletem

Za ucCelem zajisténi plynulosti provozu na pohybové plode letisté,
mUze byt z provoznich divodl pozadovano premisténi letadla z mista
stani do jiné pfidélené lokace, kde vy&kava na TSAT.

Pokud je letadlo pfipraveno a rozdil mezi aktualnim ¢asem a TSAT je
vétsi nez 15 MIN, je provozovatel leti§té opravnén vydat pokyn
posadce letadla ke vzdalenému vyckavani.

Nasledujici tabulka definuje pozice na pohybovych plochach letisté
slouzici k aplikaci postupt vzdaleného vyckavani letadel:

Lokace pro vzdalené vyckavani letadel

Start-up approval does not mean push back approval!

Flight crew shall request pushback approval on RUZYNE GROUND /
RUZYNE TOWER frequency (according to its operational hours). No
instruction for frequency change is issued by RUZYNE DELIVERY.

In case flight crew needs to start-up engines before TSAT due to
technical reasons, it shall be requested using phrase "REQUEST
START-UP DUE TO TECHNICAL REASONS".

2.22.4.3.4 Pushback approval and taxi clearance

Flight crew shall request pushback approval and taxi clearance on
RUZYNE GROUND / RUZYNE TOWER frequency (according to its
operational hours).

Pushback and taxi shall commence immediately after the approval/
clearance.

Flight crew shall report unexpected delay on appropriate frequency
and to GHA.

2.22.4.3.5 Procedures for remote holding of aircraft before
departure

In order to ensure efficient operations it may be required to relocate
aircraft waiting for TSAT to remote holding.

If aircraft is ready and difference between current time and TSAT is
more than 15 MIN, the airport operator is authorized to order remote
holding.

Following table defines locations for remote holding of aircraft:

Location for a remote holding of aircraft

. MAX rozpéti kridel / wingspan
Lokace / Location
36 m 52m 65m 80 m
Stani / stands 50 - 58B, 60 - 64 58 58 N/A
TWY TWY AA TWY AA TWY Z (DA2) N/A

Obecna pravidla

Premisténi letadla na pfidélenou vzdalenou lokaci probiha natazenim
tahacem, bez spusténych pohonnych jednotek.

Posadka letadla nevyZaduje povoleni od TWR pro pfemisténi na
vzdalenou lokaci, protoze komunikace za timto u¢elem je vyhradné v
odpovédnosti GHA.

Nasledné probiha spousténi motor( podle pozadavk( LKPR AD 2.22
para 4.3.3.

2.22.4.3.6 Piloti odlétavajicich letadel musi po vzletu zlstat na
kmito¢tu Ruzyné TWR az do obdrzeni instrukce k pfechodu na
pfislusny kmitoCet stanovisté odpovédného za odlétavajici letadla.
Tato instrukce obsahuje pouze volaci znak stanovisté
(PRAHA RADAR).

Prislusny kmitocCet je pak soucasti postupu pro odlet publikovanych v
mapach (SID a OMNIDIRECTIONAL AND VISUAL DEPARTURES).
V pfipadé, kdy je z jakéhokoliv divodu nutné pouzit jiny, nez publi-
kovany kmitocet, bude pfislusny kmito¢et zahrnut do ATC odletového
povoleni ziskaného cestou hlasové komunikace nebo DCL.

Piloti jsou Zadani, aby po navazani spojeni ohlasili:

— oznaceni pfidélené SID (trat nebo kurz, pokud se aplikuje);

— aktualni hladinu;

— povolenou hladinu po¢ate¢niho stoupani.

2.22.4.3.7 Pokud ATC nestanovi jinak, jsou velitelé letadel odlétava-
jicich z LKPR, LKVO a LKKB povinni dodrzovat pod FL100 nasledujici
rychlostni omezeni:

1) Proudova letadla MAX IAS 250 kt
2) Vrtulova letadla MAX IAS 180 kt

2.22.4.3.8 Postupy pro odlety jsou popsany na nasledujicich stranach
a zobrazeny na mapach RNAV SID.

2.22.4.3.9 RNAV postupy

2.22.4.3.9.1 Pro RNAV odletové traté se pozaduje RNAV-1 certi-
fikace. Separace na paralelnich odletovych trati (napf. RNAV SID z
RWY 24 na sever) zajistuje sluzba fizeni.

General rules

Aircraft is relocated to remote hold solely by means of tow truck. The
aircraft shall not have the engines running.

Flight crew does not need ATC approval nor clearance for the
relocation to remote hold, as this process is in responsibility of GHA.

Once at the remote hold, start-up procedure shall comply with require-
ments defined in LKPR AD 2.22 para 4.3.3.

2.22.4.3.6 When airborne, pilots of departing aircraft shall remain on
frequency of Ruzyné TWR until they receive an instruction to transfer
communication to relevant frequency of the unit responsible for
departing aircraft. This instruction contains unit call sign only
(PRAHA RADAR).

The relevant frequency is then a part of charted departure procedures
(SID and OMNIDIRECTIONAL AND VISUAL DEPARTURES).

In case it is necessary, for any reason, to use frequency other than the
published one, the relevant frequency will thereafter be included in
ATC departure clearance obtained via voice or DCL.

After establishing contact, pilots are requested to report:

— assigned SID designator (track or heading if applicable);

— current level;

— cleared initial climb out level.

2.22.4.3.7 Unless otherwise stated by ATC, pilots in command
performing departures from the airports LKPR, LKVO and LKKB are
obliged to comply with the following speed restriction below FL100:

1) Jet aircraft MAX IAS 250 kt
2) Propeller driven aircraft MAX IAS 180 kt

2.22.4.3.8 Departure procedures are described on the following pages
and shown on RNAV SID charts.

2.22.4.3.9 RNAV procedures

2.22.4.3.9.1 RNAV-1 certification is required for RNAV departure
routes. Separation on parallel departure routes (for example RNAV
SID from RWY 24 to the north) is provided by ATC service.
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2.22.4.3.9.2 Letadla necertifikovana pro RNAV-1 navigaci mohou
vyuzivat SID s certifikaci RNAV-5. Letadla necertifikovana pro RNAV
se vystavuji moznosti zpozdéni a/nebo prodlouzeni traté letu v
obdobich nahromadéni provozu.

2.22.4.3.9.3 Pouze velitel letadla nevybaveného pro RNAV-5 musi
informovat ATC pfi prvnim navazani spojeni.

2.22.4.3.9.4 Pro letadla nevybavena pro RNAV bude zajisténo vekto-
rovani.

2.22.4.3.10 Letadla nevybavena podle pozadavku LKPR AD 2.22
para 4.3.9 pro RNAV odletové traté budou radarové vektorovana na
vystupni body pfislusnych odletovych trati.

2.22.4.3.11 Letadla odlétavajici smérem na OKG, RAPET, VARIK
nebo RUDAP a stoupajici do FL280 nebo vyssi, musi nejpozdéji nad
uvedenymi body dosahnout FL280.

2.22.4.3.12 Odlety letii IFR po tratich jinych nez SID

Nize uvedené typy odletovych postupt lett letadel leticich podle
pravidel letd podle pfistroji jsou stanoveny pro pfipad, kdy pfistrojovy
odlet pomoci SID neni mozny nebo zadouci.

2.22.4.3.12.1 Vizualni odlety
a) Vizualni odlety za u¢elem vyhnuti se vyznaéné oblacnosti

Vizualni odlety za u¢elem vyhnuti se vyzna¢né oblacnosti v
prostoru vzletu a pocate¢niho stoupani jsou povoleny pouze ve
dne a pro vSechna letadla do CAT H vcetné.

Letové povoleni k provedeni tohoto typu odletu Ize vydat na
zakladé zadosti pilota, nebo, je-li tak navrzeno z iniciativy ATC a
akceptovano pilotem.
b) Vizualni odlety za u€elem zvysSeni kapacity letisté

Vizualni odlety za ucelem zvySeni kapacity leti$té jsou povoleny
pouze ve dne a pouze pro letadla s pistovymi a jednomotorovymi
turbovrtulovymi pohonnymi jednotkami do CAT B vcetné a
kategorie turbulence v Uplavu Lehka letadla s pistovymi a turbo-
hfidelovymi pohonnymi jednotkami CAT H a kategorie turbulence
v Uplavu Lehka.

Letové povoleni k provedeni tohoto typu odletu Ize vydat pouze z
iniciativy ATC, pfiCemz musi byt akceptovano pilotem.

K provedeni vizualniho odletu

— musi vzletové vykonové charakteristiky letadla umoznit zahajeni
zatacky co nejdfive po vzletu,

— musi meteorologické podminky ve sméru vzletu a nasledného
stoupani umoznit dodrzeni viditelnosti zemé az do minimalni
sektorové nadmorské vysky (MSA) nebo do Minimalni nadmorské
vysky pro poskytovani prehledovych sluzeb ATC (ATCSMA) podle
toho, jak bude stanoveno v ATC povoleni,

— je pilot odpovédny za dodrzeni bezpec¢né vysky nad pfekazkami
az do takto stanovené nadmorskeé vysky,

— musi pilot pred vzletem s timto postupem souhlasit. Souhlasem se
rozumi zopakovani letového povoleni,

— letova posadka by s ohledem na charakter vizualni faze
odletového postupu méla zvazit vhodnost pouziti techniky vzletu s
redukovanym tahem.

2.22.4.3.12.2 VSesmérové odlety

a) VSesmérové odlety za ucelem vyhnuti se vyznaéné oblac¢-
nosti

VSesmérové odlety za u€elem vyhnuti se vyznacné oblacnosti v
prostoru vzletu a pocate¢niho stoupani jsou povoleny ve dne i v
noci a pro vSechna letadla do CAT H véetné.

Letové povoleni k provedeni tohoto typu odletu Ize vydat na
zakladé zadosti pilota, nebo, je-li tak navrzeno z iniciativy ATC a
akceptovano pilotem.

b) VSesmérové odlety za icelem zvysSeni kapacity letisté
V8esmérové odlety za u€elem zvySeni kapacity letisté jsou
povoleny pouze pro letadla s pistovymi a jednomotorovymi turbo-
vrtulovymi pohonnymi jednotkami do CAT B vc€etné a kategorie
turbulence v uplavu Lehkd a letadla s pistovymi a turbohfide-
lovymi pohonnymi jednotkami CAT H a kategorie turbulence v
Uplavu Lehka.

2.22.4.3.9.2 Aircraft not certified for RNAV-1 can also utilize SIDs with
certification for RNAV-5. Aircraft not certified for RNAV may incur
delays and/or extended routing during peak periods.

2.22.4.3.9.3 Only a pilot-in-command of an aircraft not certified for
RNAV-5 shall inform the ATC when establishing the first radio contact.

2.22.4.3.9.4 For aircraft not approved for RNAV operations vectoring
will be provided.

2.22.4.3.10 Aircraft not equipped in accordance with requirement
LKPR AD 2.22 para 4.3.9 for RNAV departure routes will be radar
vectored to exit points of relevant departure routes.

2.22.4.3.11 Aircraft departing towards OKG, RAPET, VARIK or
RUDAP and climbing to FL280, or above, must achieve FL280 by
aforesaid points.

2.22.4.3.12 IFR departures other than via SID

IFR departure procedures described below are determined for the
purpose of case when an instrument departure via SID is impossible
or undesirable.

2.22.4.3.12.1 Visual departures
a) Visual departures for adverse weather avoidance

Visual departures for the purpose of adverse weather avoidance
during take-off and initial climb-out are permitted during the
daytime and for all aircraft up to CAT H inclusive.

ATC clearance to execute a visual departure may be issued upon
request of the pilot or upon initiative of the ATC and accepted by
the pilot.

b) Visual departures for airport capacity enhancement

Visual departures for the purpose of airport capacity enhancement
are permitted only during the daytime and only piston and single
engine turboprop aircraft up to CAT B inclusive of wake turbu-
lence category LIGHT and for piston and turboschaft aircraft of
CAT H of wake turbulence category LIGHT.

ATC clearance to execute a visual departure may be issued only
upon initiative of the ATC and accepted by the pilot.

To execute a visual departure

— the aircraft take-off performance characteristics shall allow to
make an early turn after take-off as soon as possible,

— meteorological conditions in the direction of take-off and the
following climb-out shall enable visual reference to terrain up to
Minimum Sector Altitude (MSA) or ATC Surveillance Minimum
Altitude (ATCSMA) stated in ATC clearance,

— the pilot shall be responsible for obstacle clearance until such
specified altitude,

— the pilot prior to take-off shall agree to execute this procedure.
The read-back of the ATC clearance is considered as the
agreement,

— with regard to specifics of a visual departure procedure, the flight
crew should consider the suitability of the use of reduced thrust
take-off technique.

2.22.4.3.12.2 Omnidirectional departures
a) Omnidirectional departures for adverse weather avoidance

Omnidirectional departures for the purpose of adverse weather
avoidance during take-off and initial climb-out are permitted during
the daytime and night and for all aircraft up to CAT H inclusive.

ATC clearance to execute a visual departure may be issued upon
request of the pilot or upon initiative of the ATC and accepted by
the pilot.

b) Omnidirectional departures for airport capacity enhancement

Omnidirectional departures for the purpose of airport capacity
enhancement are permitted only for piston and single engine
turboprop aircraft up to CAT B inclusive and wake turbulence
category LIGHT and for piston and turboschaft aircraft of CAT H
and wake turbulence category LIGHT.
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VSesmérové odlety za u€elem zvySeni kapacity letisté nejsou v
dobé od 2100 (2000) do 0500 (0400) povoleny.
Letové povoleni k provedeni tohoto typu odletu Ize vydat pouze z
iniciativy ATC, pficemz musi byt akceptovano pilotem.

K provedeni vS§esmérového odletu:

— muaze byt prvni zataCka po vzletu do pozadovaného sméru
zahajena nejdfive po dosazeni 1700 ft AMSL,

— musi byt dodrzen minimalni gradient stoupani 5% do 3200 ft
AMSL,

— musi byt po praletu 3200 ft AMSL udrzovan minimalni gradient
3,3% do 5000 ft AMSL,

— je pilot odpovédny za dodrzeni takto vydaného ATC povoleni,

—  pilot musi pfed vzletem s timto postupem souhlasit. Souhlasem se
rozumi zopakovani letového povoleni,

— letova posadka by s ohledem na predepsané gradienty stoupani
méla zvazit vhodnost pouziti techniky vzletu s redukovanym
tahem.

22244 Ptiblizeni okruhem

2.22.4.4.1 OCA pro jednotlivé RWY - viz mapa pfiblizeni okruhem.

2.22.4.4.2 Pfi pfiblizeni okruhem jsou stanoveny sméry okruhl pro
letadla kategorii A a B bez omezeni. Letadla kategorie C nesmi
naru$it prostor, vyznaceny na mapeé pfiblizeni okruhem tmavsim
odstinem. Letadla kategorie D nesmi pfiblizeni okruhem provadét.

2.22.4.5 Postupy za nizké dohlednosti (LVP)

2.22.4.5.1 Popis RWY 24

2.22.4.5.1.1 RWY 24 je vybavena a schvalena pro provoz za meteoro-
logickych podminek CAT II/Ill a pro vzlety za nizké dohlednosti
(LVTO).

2.22.4.5.2 Popis RWY 06

2.22.4.5.2.1 RWY 06 je vybavena a schvalena pro provoz za meteoro-
logickych podminek pro vzlety za nizké dohlednosti (LVTO).

2.22.452.2LVTO z RWY 06 je povolen pouze v pfipadé, kdy neni
mozné pouzit RWY 24.

2.22.4.5.3 Podminky pro zahajeni a ukonéeni postupli za nizké
dohlednosti (LVP)

2.22.4.5.3.1 Postupy LVP budou zahajeny, jestlize je hodnota RVR na
RWY 06/24 v TDZ nebo MID nebo END 550 m a niz$i nebo CLD
BASE nizsi nez 250 ft.

2.22.4.5.3.2 Postupy LVP budou ukonc&eny, jestlize je hodnota RVR
na RWY 06/24 v TDZ a MID a END nad 550 m a soucasné hodnota
CLD BASE je 250 ft a vySSi s trvalou vzestupnou tendenci.

2.22.4.5.3.3 Na pfislusném kmito¢tu APP/TWR budou piloti infor-
movani o zahajeni postupt LVP.

2.22.4.5.3.4 Na prislusném kmito¢tu ATIS bude zahajeni postupti LVP
oznameno vysilanim fraze: “LOW VISIBILITY PROCEDURES ARE IN
FORCE, USE CATEGORY TWO THREE HOLDING POINTS.”

2.22.4.5.3.5Na pfislusném kmitoétu APP/TWR bude ukonceni
postupd LVP oznameno vysilanim fraze: “LOW VISIBILITY PROCE-
DURES CANCELLED AT (time).”

2.22.4.5.4 Podrobnosti o uvolnéni RWY 24

2.22.4.5.4 1 Piloti pfistavajici na RWY 24 musi uvolnit RWY pouze na
TWY C, D, E nebo F.

2.22.454.2 TWYs pro uvolnéni RWY 24 jsou vybaveny stfidavé
zeleno/zlutymi osovymi navéstidly a informaénim znakem uvolnéné
RWY oznacujicim hranici ochranného prostoru LOC.

2.22.4.5.4.3 Pilot je povinen po pfistani ohlasit uvolnéni ochranné
zony.

Omnidirectional departures for the purpose of airport capacity
enhancement are not permitted from 2100 (2000) to 0500 (0400).

ATC clearance to execute an omnidirectional departure may be
issued only upon initiative of the ATC and accepted by the pilot.

To execute an omnidirectional departure:

— an early turn after take-off can be executed after reaching 1700 ft
AMSL as the earliest,

— a minimum climb gradient of 5% shall be maintained until 3200 ft
AMSL,

— after passing 3200 ft AMSL a minimum climb gradient of 3,3%
shall be maintained until 5000 ft AMSL,

— the pilot shall be responsible for adherence to such obtained ATC
clearance,

— the pilot prior to take-off agree to execute this procedure. The
read-back of the ATC clearance is considered as the agreement,

— with regard to projected climb gradient of an omnidirectional
departure procedure, the flight crew should consider the suita-
bility of the use of reduced take-off technique.

2.22.44 Visual manoeuvring (circling)

2.22.4.4.1 OCA for each RWY - see the Circling Approach Chart.

2.22.4.4.2 The directions of circling for categories A and B are without
restrictions. Category C aircraft are not authorized to enter the area
shaded on the Circling Approach Chart. Category D aircraft are not
authorized for circling approach.

2.22.45 Low Visibility Procedures (LVP)

2.22.4.51 RWY 24 Description

2.22.4.5.1.1 RWY 24 is equipped and approved for operations under
CAT II/1ll meteorological conditions and for low visibility take-offs
(LVTO).

2.22.4.5.2 RWY 06 Description

2.22.4.5.2.1 RWY 06 is equipped and approved for operations under
meteorological conditions for low visibility take-offs (LVTO).

2.22.4522LVTO from RWY 06 is only permitted when it is not
possible to use RWY 24.

2.22.4.5.3 Conditions for the initiation and termination of low
visibility procedures (LVP)

2.22.4.5.3.1 Low Visibility Procedures will be initiated if the RVR value
on RWY 06/24 in TDZ or MID or END is 550 m or less or CLD BASE
is below 250 ft.

2.22.4.5.3.2 LVP procedures will be terminated if the RVR value on
RWY 06/24 in TDZ and MID and END exceeds 550 m, and the CLD
BASE is at or above 250 ft with a sustained upward trend.

2.22.4.5.3.3 Pilots will be informed of the initiation of LVP on the
appropriate APP/TWR frequency.

2.22.4.5.3.4 The initiation of LVP will also be announced on the
relevant ATIS frequency with the phrase: “LOW VISIBILITY PROCE-
DURES ARE IN FORCE, USE CATEGORY TWO THREE HOLDING
POINTS.”

2.22.4.5.3.5 The termination of LVP will be announced on the appro-
priate APP/TWR frequency with the phrase: “LOW VISIBILITY
PROCEDURES CANCELLED AT (time).”

2.22.4.5.4 Details on RWY 24 Vacating Procedures

2.22.4.5.4 1 Pilots landing on RWY 24 shall vacate the runway only
viaTWY C,D,EorF.

2.22.4.5.4.2 The TWYs designated for vacating RWY 24 are equipped
with alternating green/yellow centerline lights and runway vacated
signs indicating the boundary of the LOC protected area.

2.22.4.5.4.3 After vacating, pilots are required to report the clearance
of the protected zone.
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2.22.4.5.5 Podrobnosti
RWY 24

o pouzitelnych vyckavacich mistech

2.22.4.5.5.1 Piloti musi pfi odletu pro vstup na RWY 24 pouzit
vyckavaci misto CAT Il/lll na TWY Z, TWY A nebo TWY B.

2.22.4.5.5.2 Souc€asny vstup na RWY 24 z TWY A a TWY B nebo
TWY Z a TWY B neni povolen.

2.22.4.5.6 Podrobnosti
RWY 06

o pouzitelnych vyckavacich mistech

2.22.4.5.6.1 Piloti musi pfi odletu pro vstup na RWY 06 pouzit
vy€kavaci misto CAT Il/lll na TWY E nebo TWY F.

2.22.4.5.6.2 Soucasny vstup na RWY 06 z TWY E a TWY F neni
povolen.

2.22.4.5.7 Popis LVP

2.22.4.5.7.1 Podminky pro zahajeni provozu za nizkych dohlednosti:
a) Provozuschopnost stop pFicek pfed RWY 06/24;

b) Provozuschopnost nahradniho zdroje elektrické energie RWY 06/
24;

c) NenaruSeni perimetru leti$té a ochranné zény RWY 06/24;

d) Provozuschopnost letiStniho monitorovaciho systému LPZ.

e) Dostupnost alespor jedné z hodnot méficd RVR 24 TDZ, MID,
END nebo 12 TDZ.

Poznamka: RVR 12 TDZ Ize pouZzit jako nahrada RVR 24 MID.

2.22.4.5.7.2 Priblizeni a pfistani CAT Il/llI

a) Letadlu vektorovanému k nalétnuti na prostfedek pro konecné
pfiblizeni, ktery je vyhodnocovan pilotem, je sluzba poskytovana
tak, aby letadlo nalétlo trat kone¢ného pfiblizeni ve vzdalenosti
minimalné 3 NM pfed FAF 24. P¥iblizeni je provadéno pouze z
publikované vysky stfedniho pfiblizeni.

b) Jsou aplikovany vétsi odstupy mezi za sebou se pfiblizujicimi
letadly s cilem minimalizovat moznost ruSeni signalu ILS a
umoznéni plynulého uvolnéni RWY letadlem po pfistani.

c) Zableskova navéstidla pro RWY 24 jsou zapinana pouze na
vyzadani pilotu.

2.22.4.5.7.3 Vzlety za nizké dohlednosti (LVTO)

Rizeny vzlet (guided take-off) z RWY 06 neni povolen.

2.22.4.5.8
vzletu

Informace o poruchach a snizeni kategorie pfiblizeni/

2.22.4.5.8.1 Pokud dojde k poruse/vypadku zafizeni, bude vydan
NOTAM a dale budou piloti informovani prostfednictvim ATC:

2.22.4.5.5 Details on RWY 24 Holding Points

2.22.4.5.5.1 Pilots shall use the CAT Il/lll holding point on TWY Z,
TWY A or TWY B when departing from RWY 24.

2.22.4.5.5.2 Simultaneous entry to RWY 24 from TWY A and TWY B,
or TWY Z and TWY B, is not permitted.

2.22.4.5.6 Details on RWY 06 Holding Points

2.22.4.5.6.1 Pilots shall use the CAT II/lll holding point on TWY E or
TWY F when departing from RWY 06.

2.22.4.5.6.2 Simultaneous entry to RWY 06 from TWY E and TWY F
is not permitted.

2.22.4.5.7 Description of LVP

2.22.4.5.7.1 Conditions for Initiation of Low Visibility Operations:
a) Functionality of stop bars at RWY 06/24;
b) Functionality of backup power source for RWY 06/24;

c) No breach of the airport perimeter or RWY 06/24 protected area;
d) Functionality of the airport monitoring system (LPZ).

e) Availability of at least one of the RVR meter values 24 TDZ, MID,
END or 12 TDZ.

Note: RVR 12 TDZ can be used as a substitution for RVR 24 MID.

2.22.4.5.7.2 CAT II/lil Approaches and Landings

a) An aircraft vectored to intercept a final approach facility, which is
evaluated by the pilot, is provided with a service so that the
aircraft intercept the final approach course at a distance of at least
3 NM before FAF 24. The approach is executed only from the
published intermediate approach height.

b) Increased separation distances between successive approaching
aircraft are applied to minimize ILS signal interference and to
allow smooth vacating of the RWY by the aircraft after landing.

c) RWY 24 strobe lighting will be activated only upon the pilot's
request.

2.22.4.5.7.3 Low Visibility Take-Offs (LVTO)

Guided take-off from RWY 06 is not permitted.

2.22.4.5.8 Information on Equipment Failures and Category
Downgrades

2.22.4.5.8.1 In case of equipment failure or outage, a NOTAM will be
issued, and ATC will notify pilots of the following:

Porucha nebo vypadek zarizeni / Malfunction or failure of device

Degradace / Downgrade

Stop pficka pred / Stop bar in front of RWY 06/24

Nahradni zdroj elektrické energie / Backup power source RWY 06/24

Letistni monitorovaci systém LPZ / Aerodrome monitoring system LPZ

Naruseni perimetru leti§té nebo ochranné zény RWY 06/24 /
Breach of the airport perimeter or RWY 06/24 protected area

Soucasny vypadek méfict / Simultaneous failure of meters of RVR 24
TDZ, MID, END a/and 12 TDZ

Provoz LVP neni k dispozici.
Odlety a pfilety z/na RWY RWY 06/24 jsou doCasné preruseny.
LVP operation is not available.
Departures and arrivals from/to RWY 06/24 are temporarily suspended.

LOC 24

NPA, Rizeny vzlet neni povolen / Guided take-off is not permitted

GP 24

NPA

Farfield monitor

CAT II, Rizeny vzlet neni povolen / Guided take-off is not permitted

2.22.4.5.9 Postupy cviéného priblizeni

2.22.4.5.9.1 Piloti, ktefi chtgji provést cvicné prfiblizeni za nizké
dohlednosti, jsou povinni si toto pfiblizeni vyzadat pfi navazani
spojeni s PRAHA RADAR (mimo provozni dobu uvedené sluzby pak s
RUZYNE RADAR), frazi “ZADAM CVICNE PRIBLIZENI ZA NizZKE
DOHLEDNOSTLI.”

2.22.4.5.9 Training Approach Procedures

2.22.4.5.9.1 Pilots with intention to perform a low visibility training
approach must request it when establishing contact with
PRAHA RADAR (outside the operating hours of the provided service,
contact RUZYNE RADAR) using the phrase: “REQUEST TRAINING
APPROACH UNDER LOW VISIBILITY.”
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2.22.4.5.9.2 Cvi€né priblizeni bude povoleno, umozni-li to provozni
situace ve vzdusném prostoru CTR nebo TMA a provozuschopnost
zafizeni ILS. TWR nezajistuje pfi cvicném pfiblizeni volnost ochranné
z6ny ILS.

2.22.46 Aplikace “Snizenych minim rozstupu mezi letadly
vyuzivajicimi stejnou drahu”.

2.22.4.6.1 Snizena minima rozstupu mezi letadly vyuzivajicimi stejnou
drahu Ize aplikovat na RWY 06, RWY 12, RWY 24, RWY 30.

2.22.4.6.2 Podminky pro aplikaci “Snizenych minim mezi

letadly vyuZivajicimi stejnou drahu”.

rozstupu

Snizena minima rozstupu mezi letadly vyuzivajicimi stejnou drahu se

mohou aplikovat za nasledujicich podminek:

— dohlednost 5 km a vice a BKN-OVC 1000 ft AGL a vice,

— slozka zadniho vétru nesmi pfekrocit 5 kt,

— brzdici ucinek nesmi byt nepfiznivé ovlivnén pokrytim drahy
snéhem, rozbfedlym snéhem nebo vodou,

— nasleduijici letadlo obdrzi informace o pfedchazejicim letadle,

a v pfipadé aplikace v ¢ase od 30 minut pfed mistnim zapadem
slunce do 30 minut po mistnim vychodu slunce musi byt:

— vhodny a provozuschopny pfehledovy systém ATS a

— kdispozici a v provozu osvétleni RWY a TWY.

2.22.4.6.3 Nasledujici pfistavajici letadlo, kterékoliv kategorie, mlze
minout prah RWY, jestlize pfedchazejici letadlo:

— provedlo vzlet a minulo bod nejméné 2400 m od prahu RWY;

— pfistdlo a minulo bod nejméné 2400 m od prahu RWY, je v
pohybu a uvolni RWY bez pojizdéni zpét po draze, pficemz tento
postup lze aplikovat pouze za denniho svétla od 30 minut po
mistnim vychodu slunce do 30 minut pfed mistnim zapadem
slunce.

2.22.4.6.4 Letadlu mGze byt povolen vzlet, jestlize pFedchazejici
odlétavajici letadlo je po vzletu a minulo bod ve vzdalenosti 2400 m
nebo vétsi od polohy nasledujiciho letadla.

2.22.4.6.4.1 Rozstup mezi dvéma nasledujicimi odlétavajicimi letadly
musi byt zajistén okamzité po vzletu druhého letadla.

2.22.4.7 Vycvikové IFR lety

2224712 dlvodu hustoty provozu pravidelné a nepravidelné
dopravy na letisti PRAHA/Ruzyné jsou vycvikové IFR lety na letisti
PRAHA/Ruzyné omezeny. VeSkeré vycvikové IFR lety musi byt
koordinovany s Praha APP & +420 220 374 548.

2225 Prehledové sluzby ATS a postupy

22251V CTA 1 PRAHA, TMA Praha a CTR Ruzyné jsou posky-
tovany prehledové sluzby ATS. Radarova pfiblizeni se neprovadéji.
Na provozni ploSe letist¢ PRAHA/Ruzyné jsou poskytovany
prehledové sluzby ATS prostfednictvim A-SMGCS.

2.22.5.2 Prehledové systémy ATS

RSR, TAR, SSR, WAM, MLAT, SMR vyuzity jakozto zdroje
prehledové informace.

22253V CTA 1 PRAHA, TMA Praha a CTR Ruzyné je pfehledové
kryti zajisténo v a nad minimalnimi nadmofskymi vySkami pro posky-
tovani pfehledovych sluzeb ATC viz mapa AD 2-LKPR-8-7.

2.22.54 Meteorologicky radar

2.22.5.4.1 Kryti

Kryti meteorologickych radar(, které jsou vyuzivany APP Praha pro
poskytovani informaci o vyzna¢né oblaénosti, je zajisténo v prostoru
CTR Ruzyné a TMA Praha. Interval obnovy informace je 5 minut.
Informace je k dispozici na stanovisti ATC s prodlevou 1 - 2 minuty po
skonéeni méficiho cyklu meteorologického radaru.

2.22.4.5.9.2 The training approach will be cleared if airspace condi-
tions within the CTR or TMA permit, and the ILS equipment is opera-
tional. TWR does not ensure the clearance of the ILS protected zone
during training approaches.

2.22.4.6 Application “Reduced runway separation minima
between aircraft using the same runway”.

2.22.4.6.1 Reduced runway separation minima between aircraft using
the same runway will be applied for RWY 06, RWY 12, RWY 24 and
RWY 30.

2.22.4.6.2 Conditions for the application of “Reduced
separation minima between aircraft using the same runway”.

runway

Reduced runway separation minima shall only be applied if:

—  visibility 5 km or more and BKN-OVC 1000 ft AGL or higher,

— tail wind component shall not exceed 5 kt,

— the braking action will not be adversely affected by runway
deposits (e. g. snow, slush or water),

— the succeeding aircraft has obtained traffic information about the
preceding aircraft,

if reduced runway separation minima are applied at time from 30

minutes before local sunset to 30 minutes after local sunrise:

— asuitable operational ATS surveillance system shall be available,

— RWY and TWY lighting at an aerodrome shall be available and
operational.

2.22.4.6.3 A succeeding aircraft, any category, may cross the runway
threshold when a preceding aircraft:

— is airborne and has passed a point at least 2400 m from the
threshold of the runway;

— landed and has passed a point at least 2400 m from the threshold
of the runway, is still in motion and will vacate the runway without
backtracking - this procedure shall be applied during the hours of
daylight from 30 minutes after local sunrise to 30 minutes before
local sunset only.

2.22.4.6.4 An aircraft may be cleared for take-off when a preceding
departing aircraft is airborne and has passed point at least 2400 m
from the position of succeeding aircraft.

2.22.4.6.4.1 Separation shall be ensured between two succeeding
departing aircraft immediately after take-off of the second aircraft.

2.22.4.7 Training IFR flights

2.22.4.7.1 Training IFR flights are restricted at the airport PRAHA/
Ruzyné due to density of scheduled and non-scheduled operation at
the airport. All training IFR flights have to be co-ordinated with Praha
APP @ +420 220 374 548.

2225 ATS surveillance services and procedures

2.22.5.1 In CTA 1 PRAHA, TMA Praha and CTR Ruzyné ATS surveil-
lance services are provided. Radar approaches are not conducted. On
manoeuvring area of PRAHA/Ruzyné airport ATS surveillance
services are not provided through A-SMGCS.

2.22.5.2 ATS Surveillance systems

RSR, TAR, SSR, WAM, MLAT, SMR used as the surveillance infor-
mation sources.

2.22.5.3 In CTA 1 PRAHA, TMA Praha and CTR Ruzyné the surveil-
lance coverage is ensured at and above of the ATC surveillance
minimum altitudes, see chart AD 2-LKPR-8-7.

2.22.54 Weather radar

2.22.5.4.1 Coverage

The coverage by weather radars which are used by APP Praha to
provide information about significant clouds is ensured in the area of
CTR Ruzyné and TMA Praha. Update rate of information is 5 minutes.
Information is available on ATC unitin 1 - 2 minutes after completion
of weather radar measurement cycle.
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2.22.5.4.2 Aplikace sluzeb

V prostoru kryti meteorologickych radarli se poskytuje letova infor-
macni sluzba o vyznaéném pocasi. To kromé jiného znamena, ze
poskytnuti takové sluzby neosvobozuje velitele letadla od jakékoli
odpovédnosti, v€éetné pfijeti kone¢ného rozhodnuti tykajiciho se
navrhované zmény letového planu.

Tato sluzba se poskytuje pouze na zakladé rozhodnuti fidiciho
letového provozu nebo na Zadost velitele letadla.

2.22.6

Z dudvodu vysoké koncentrace letd v kontextu polohy a konfigurace
LKPR a LKKB, vyzadujici implementaci dodateénych mechanismu k
udrzeni pozadované miry bezpecnosti, plynulosti a hospodarnosti
letd, mohou VFR lety oéekavat vyrazna omezeni tykajici se
pozadované trajektorie, hladiny a doby (jeji prodlouzeni) letu.

Postupy pro VFR lety

2.22.6.1 Prilety

2.22.6.1.1 Prilety do LKPR

Piloti zamysSlejici pfistani na LKPR jsou povinni ziskat letiStni slot

podle AIP CR LKPR AD 2.20 para 1 (Koordinované letit&).

Pokud neni sluzbou ATS instruovano jinak (napfiklad u letd VFR v

noci), piloti zamyslejici vstoupit do CTR Ruzyné jsou zadani, aby do

CTR Ruzyné vstupovali vzdy pod spodni hranici TMA Praha nebo pod

spodni hranici TMA Vodochody a podle AIP CR AD 2-LKPR-8-1

(Priletové traté za VFR).

Piloti musi:

— nastavit kéd A2000 (pokud nebylo sluzbou ATS instruovano jinak)
na odpovidadi SSR podle AIP CR ENR 1.6 para 2.4.5 (Kédy
SSR) a dodrzovat pravidla dle AIP CR LKPR AD 2.22 para 3
(Provoz palubnich odpovidacu);

Poznamka: Piloti jsou zadani, aby oznamili pfipadné udéleni
vyjimky z poZadavku na vybaveni odpovidaéem v Médu S ELS
dle AIP CR GEN 1.5 para 1.3.3 (Vyjimky).

— navézat spojeni na FREQ RUZYNE RADAR 118.310 v souladu s
AIP CR ENR 1.2 para 1.10.1 (Pfedani Gdajt o letu VFR). Mimo
provozni dobu navazat spojeni na FREQ PRAHA RADAR
127.580 v souladu s AIP CR LKPR AD 2.18 (Spojovaci zafizeni,
provozni doba);

— predat Udaje o letu v souladu s AIP CR ENR 1.2 para 1.10.2
(Predani udajl o letu VFR);

— potvrdit platnou informaci ATIS a zopakovat udaj QNH;

— v pfipadé pFijetl’I instrukce k pfechodu na Ruzyné TWR navazat
pouze spojeni. Udaje o letu se nepredavaji.

Zvlastni postupy pro piloty vrtulnik( letecké zachranné sluzby,

Policie CR a letti SAR

Piloti musi:

— nebylo-li sluzbou ATS stanoveno jinak, nastavit kéd na
odpovidaéi SSR podle AIP CR ENR 1.6 para 2.4.3 (Kédy SSR
pro zvlastni udely) a dodrzovat pravidla dle AIP CR LKPR
AD 2.22.3 (Provoz palubnich odpovidacéu);

— navézat spojeni na FREQ RUZYNE RADAR 118.310 v souladu s
AIP CR ENR 1.2 para 1.10.1 (Pfedani udajt o letu VFR). Mimo
provozni dobu navazat spojeni na FREQ PRAHA RADAR
127.580 v souladu s AIP CR LKPR AD 2.18 (Spojovaci zafizeni,
provozni doba);

— predat Gdaje o letu v souladu s AIP CR ENR 1.2 para 1.10.2
(Pfedani udajl o letu VFR);

— potvrdit platnou informaci ATIS a zopakovat idaj QNH;

- po pFijetl”instrukce k pfechodu na Ruzyné TWR navazat pouze
spojeni. Udaje o letu se nepredavaji.

2.22.6.1.1.1 Zkracené pristani VFR leti na RWY 30

Postup slouzi k umoznéni sou¢asného provozu s provozem na
RWY 06/24.

Pozadavky:
— pfistani mohou provadét pouze letadla do MTOW 7000 kg;

2.22.5.4.2 An application of services

There is provided flight information service about significant weather
in area of weather radar’s coverage. It means that a provision of that
service does not exempt a pilot-in-command from whatever responsi-
bility including an acceptance of final decision concern a suggested
change of a flight plan.

This service is provided only on base of air traffic controller’s decision
or on pilot-in-command’s request.

2.22.6 Procedures for VFR flights

VFR flights may expect significant restrictions regarding required
trajectory, flight level and flight time (its extension) due to high traffic
density in connection with position and configuration of LKPR and
LKKB airports, which requires implementation of additional mecha-
nisms to keep desired safety level, fluency and efficiency of flights.

2.22.6.1 Arrivals

2.22.6.1.1 Arrivals to LKPR

Pilots intending to land at LKPR are obliged to obtain the airport slot in
accordance with AIP CR LKPR AD 2.20 para 1 (Coordinated airport).

Unless otherwise instructed by ATS (e.g. for night VFR flights), pilots
intending to enter CTR Ruzyné are urged to provide the entry always
below the lower limit of TMA Praha or below the lower limit of
TMA Vodochody and with respect to AIP CR AD 2-LKPR-8-1 (VFR
arrival routes).

Pilots shall:

— select SSR code A2000 (unless otherwise instructed by ATS)
with respect to AIP CR ENR 1.6 para 2.4.5 (SSR codes) and be
compliant with AIP CR LKPR AD 2.22 para 3 (Operation of mode
S transponders);

Note: Pilots are urged to report an exemption from the
requirement to carry Mode S ELS, if granted, according to AIP CR
GEN 1.5 para 1.3.3 (Exemptions).

— establish communication on FREQ of RUZYNE RADAR 118.310
in accordance with AIP CR ENR 1.2 para 1.10.1 (Handover of
information about VFR flight). Outside hours of operation establish
communication on FREQ of PRAHA RADAR 127.580 in
accordance with AIP CR LKPR AD 2.18 (ATS Communication
Facilities, Hours of operation);

— hand over information about flight in accordance with AIP CR
ENR 1.2 para 1.10.2 (Handover of information about VFR flight);

— confirm current ATIS information with QNH read back;

— in case the instruction to transfer to Ruzyné TWR received,
establish communication only. Information about flight are not
handed over.

Special procedures for pilots of helicopter emergency medical

service, Police of the CR and SAR

Pilots shall:

— unless otherwise instructed by ATS, select SSR code with respect
to AIP CR ENR 1.6 para 2.4.3 (SSR codes for special purposes)
and be compliant with AIP CR LKPR AD 2.22.3 (Operation of
mode S transponders);

— establish communication on FREQ of RUZYNE RADAR 118.310
in accordance with AIP CR ENR 1.2 para 1.10.1 (Handover of
information about VFR flight). Outside hours of operation establish
communication on FREQ of PRAHA RADAR 127.580 in
accordance with AIP CR LKPR AD 2.18 (ATS Communication
Facilities, Hours of operation);

— hand over information about flight in accordance with AIP CR
ENR 1.2 para 1.10.2 (Handover of information about VFR flight);

— confirm current ATIS information with QNH read back;

— when the instruction to transfer to Ruzyné TWR recieved,
establish communication only. Information about flight are not
handed over.

2.22.6.1.1.1 Short landing of VFR flights on RWY 30

Execution of short landing procedure enables simultaneous opera-
tions on RWY 06/24.

Requirements:
— landing can be provided by aircraft up to MTOW 7000 kg;
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— rychlost letadla na kone¢ném pfiblizeni odpovida kategorii “A”;

— pfistani je mozné provadét pouze mezi SR - SS;

— dohlednost je 5 km a vice a oblaénost BKN-OVC 1500 ft a vice;

— brzdici u€inek nebude nepfiznivé ovlivnén pokrytim drahy
snéhem, rozbfedlym snéhem nebo vodovu;

— letadlo po pfistani uvolni RWY 30 nejpozdéji na TWY P.

V pfipadé nutnosti provedeni nezdafeného pfiblizeni je pilot povinen

tocit doleva nejpozdéji na urovni TWY R, pokracovat na bod TANGO

tak, aby nepreletél kfizovatku RWY 30 a TWY P, a stoupat ne vyse

nez 2500 ft AMSL.

2.22.6.1.1.2 Prilety do mista v CTR Ruzyné mimo LKPR

Pokud neni sluzbou ATS instruovano jinak (napfiklad u letd VFR v

noci), piloti zamyslejici vstoupit do CTR Ruzyné jsou zadani, aby do

CTR Ruzyné vstupovali vzdy pod spodni hranici TMA Praha nebo pod

spodni hranici TMA Vodochody a podle AIP CR AD 2-LKPR-8-1

(Priletové traté za VFR).

Piloti musi:

— nastavit kod A2000 (pokud nebylo sluzbou ATS instruovano jinak)
na odpovidagi SSR podle AIP CR ENR 1.6 para 2.4.5 (Kédy
SSR);

Poznamka: Piloti jsou Zadani, aby oznamili pfipadné udéleni
vyjimky z poZadavku na vybaveni odpovidaéem v Médu S ELS
dle AIP CR GEN 1.5 para 1.3.3 (Vyjimky).

— navazat spojeni na FREQ RUZYNE RADAR 118.310 v souladu s
AIP CR ENR 1.2 para 1.10.1 (Pfedani Gdajd o letu VFR). Mimo
provozni dobu navazat spojeni na FREQ PRAHA RADAR
127.580 v souladu s AIP CR LKPR AD 2.18 (Spojovaci zafizeni,
provozni doba);

— predat Udaje o letu v souladu s AIP CR ENR 1.2 para 1.10.2
(Pfedani udajl o letu VFR);

— potvrdit platnou informaci ATIS a zopakovat udaj QNH;

— Vv pfipadé pFijetl', instrukce k pfechodu na Ruzyné TWR navazat
pouze spojeni. Udaje o letu se nepredavaji.

— odevzdat hlaSeni o pfistani nékterym z postupd uvedenych v AIP
CR ENR 1.2 para 2.1 (Hla$eni o pfistani). K telefonickému
hlaseni na Ruzyné TWR se pouzije ¢islo @ +420 220 374 048.

Zvlastni postupy pro piloty vrtulnika letecké zachranné sluzby,

Policie CR a lett SAR

Piloti musi:

— nebylo-li sluzbou ATS stanoveno jinak, nastavit kéd na
odpovidaéi SSR podle AIP CR ENR 1.6 para 2.4.3 (Kédy SSR
pro zvlastni ucely);

— navazat spojeni na FREQ RUZYNE RADAR 118.310 v souladu s
AIP CR ENR 1.2 para 1.10.1 (Pfedani Gdajd o letu VFR). Mimo
provozni dobu navazat spojeni na FREQ PRAHA RADAR
127.580 v souladu s AIP CR LKPR AD 2.18 (Spojovaci zafizeni,
provozni doba);

— predat Gdaje o letu v souladu s AIP CR ENR 1.2 para 1.10.2
(Pfedani udajl o letu VFR);

— potvrdit platnou informaci ATIS a zopakovat udaj QNH;

- po pFijeti’instrukce k pfechodu na Ruzyné TWR navazat pouze
spojeni. Udaje o letu se nepredavaji;

— odevzdat hlaSeni o pfistani nékterym z postupd uvedenych v AIP
CR ENR 1.2 para 2.1 (Hla8eni o pfistani). K telefonickému
hlaseni na Ruzyné TWR se pouzije ¢islo @ +420 220 374 048.

2.22.6.2 Odlety

2.22.6.2.1 Odlety z LKPR

Piloti planujici odlet z LKPR jsou povinni ziskat letiStni slot podle AIP
CR LKPR AD 2.20 para 1 (Koordinované letisté).

Pokud neni sluzbou ATC instruovano jinak, piloti musi:

— navazat spojeni na FREQ RUZYNE DELIVERY 120.060 v
souladu s AIP CR ENR 1.2 para 1.10.1 (Pfedani Gidajt o letu
VFR) za Géelem ziskani ATC povoleni pro odlétavajici letadla a
za Uc¢elem schvaleni spousténi pohonnych jednotek;

— final approach speed of aircraft corresponds with category “A”;

— landing can be executed between SR - SS only;

— visibility 5 km or more and clouds BKN-OVC 1500 ft or more;

— braking action will not be adversely affected by runway deposits of
snow, slush or water;

— aircraft vacates RWY 30 via TWY P at the latest.

In case of the need of missed approach, pilot shall turn left not later
than abeam TWY R, proceed to waypoint TANGO, so as not to pass
intersection RWY 30 and TWY P, and climb not higher than 2500 ft
AMSL.

2.22.6.1.1.2 Arrivals to destination in CTR Ruzyné outside LKPR

Unless otherwise instructed by ATS (e.g. for night VFR fligts), pilots
intending to enter CTR Ruzyné are urged to provide the entry always
below the lower limit of TMA Praha or below the lower limit of
TMA Vodochody and with respect to AIP CR AD 2-LKPR-8-1 (VFR
arrival routes).

Pilots shall:

— select SSR code A2000 (unless otherwise instructed by ATS)
with respect to AIP CR ENR 1.6 para 2.4.5 (SSR codes);

Note: Pilots are urged to report an exemption from the
requirement to carry Mode S ELS, if granted, according to AIP CR
GEN 1.5 para 1.3.3 (Exemptions).

— establish communication on FREQ of RUZYNE RADAR 118.310
in accordance with AIP CR ENR 1.2 para 1.10.1 (Handover of
information about VFR flight). Outside hours of operation establish
communication on FREQ of PRAHA RADAR 127.580 in
accordance with AIP CR LKPR AD 2.18 (ATS Communication
Facilities, Hours of operation);

— hand over information about flight in accordance with AIP CR
ENR 1.2 para 1.10.2 (Handover of information about VFR flight);

— confirm current ATIS information with QNH read back;

— in case the instruction to transfer to Ruzyné TWR recieved,
establish communication only. Information about flight are not
handed over.

— handover the report of arrival in accordance with AIP CR ENR 1.2
para 2.1 (Reports of arrival). Contact Ruzyné TWR by telephone
@ +420 220 374 048.

Special procedures for pilots of helicopter emergency medical
service, Police of the CR and SAR

Pilots shall:

— unless otherwise instructed by ATS, select SSR code with respect
to AIP CR ENR 1.6 para 2.4.3 (SSR codes for special purposes);

— establish communication on FREQ of RUZYNE RADAR 118.310
in accordance with AIP CR ENR 1.2 para 1.10.1 (Handover of
information about VFR flight). Outside hours of operation establish
communication on FREQ of PRAHA RADAR 127.580 in
accordance with AIP CR LKPR AD 2.18 (ATS Communication
Facilities, Hours of operation);

— hand over information about flight in accordance with AIP CR
ENR 1.2 para 1.10.2 (Handover of information about VFR flight);

— confirm current ATIS information with QNH read back;

— when the instruction to transfer to Ruzyné TWR recieved,
establish communication only. Information about flight are not
handed over;

— handover the report of arrival in accordance with AIP CR ENR 1.2
para 2.1 (Reports of arrival). Contact Ruzyné TWR by telephone
@ +420 220 374 048.

2.22.6.2 Departures

2.22.6.2.1 Departures from LKPR

Pilots planning to depart from LKPR are obliged to obtain the airport

slot in accordance with AIP CR LKPR AD 2.20 para 1 (Coordinated

airport).

Unless otherwise instructed by ATC, pilots shall:

— establish communication on FREQ of RUZYNE DELIVERY
120.060 in accordance with AIP CR ENR 1.2 para 1.10.1
(Handover of information about VFR flight) to obtain ATC
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Poznamka 1: U lett bez letového planu pfedlozeného pfed letem
Ize ve vyjimeénych pripadech predat tdaje o letu telefonicky na
Ruzyné TWR & +420 220 374 198.

Poznamka 2: Schvaleni spousténi pohonnych jednotek neni
soucasti ATC povoleni pro odlétavajici letadla.

— predat Gdaje o letu v souladu s AIP CR ENR 1.2 para 1.10.2
(Pfedani udajl o letu VFR);

— potvrdit platnou informaci ATIS a zopakovat udaj QNH;

— nastavit kod odpovidage SSR a dodrZovat pravidla podle AIP CR
LKPR AD 2.22 para 3 (Provoz palubnich odpovida¢t médu S).
Poznamka: Piloti jsou zadani, aby oznamili pfipadné udéleni
vyjimky z poZadavku na vybaveni odpovidaéem v Médu S ELS
dle AIP CR GEN 1.5 para 1.3.3 (Vyjimky).

Pokud neni sluzbou ATC stanoveno jinak, piloti musi navazat spojeni
na FREQ RUZYNE GROUND 121.910 za Géelem ziskani povoleni k
pojizdéni. Instrukce ke zmé&né& kmitodtu na RUZYNE GROUND se
nevydava.

Pokud neni sluzbou ATC stanoveno jinak, odlet je provadén podle AIP

CR AD 2-LKPR-8-1 (Odletové traté za VFR).

Zvlastni postupy pro piloty vrtulnika letecké zachranné sluzby,

Policie CR a letd SAR

Piloti musi:

— navéazat spojeni na FREQ RUZYNE TOWER 134.560 bezpro-
stfedné pfed vzletem. Schvaleni spousténi pohonnych jednotek
se nevyzaduje;

— nastavit kéd odpovidade SSR podle AIP CR ENR 1.6 para 2.4.3
(Kédy SSR pro zvlastni ugely) a dodrzovat pravidla podle AIP CR
LKPR AD 2.22 para 3 (Provoz palubnich odpovida¢t médu S).

— predat udaje o letu (pocateéni smér letu);

— potvrdit platnou informaci ATIS a zopakovat udaj QNH.

2.22.6.2.2 Odlety z CTR Ruzyné mimo LKPR

Pokud neni sluzbou ATC instruovano jinak, piloti musi:

— telefonicky kontaktovat Ruzyné TWR & +420 220 374 048 v
souladu s AIP CR ENR 1.2 para 1.10.1 (Pfedani Gdajl o letu
VFR) za u€elem ziskani ATC povoleni pro odlétavajici letadla;

Poznamka: ATC povoleni pro odlétavajici letadla neznamena
povoleni ke vzletu.

— predat Gdaje o letu v souladu s AIP CR ENR 1.2 para 1.10.2
(Pfedani udaju o letu VFRY);

— nastavit kéd na odpovidagi SSR podle AIP CR ENR 1.6 para
2.4.5 (Kédy SSR);

Poznamka: Piloti jsou Zadani, aby oznamili pfipadné udéleni
vyjimky z poZadavku na vybaveni odpovidaéem v Médu S ELS
dle AIP CR GEN 1.5 para 1.3.3 (Vyjimky).

— navazat spojeni s pfislusnym stanovi§tém ATC na kmitoctu, ktery
jim byl pfedan souc¢asné s vydanym ATC povolenim pro odléta-
vajici letadla.

Poznamka: Pokud navéazani radiotelefonniho spojeni neni z
technickych ddvodu proveditelné, musi byt vzlet zahajen v dohod-
nutém ¢ase a spojeni navazano co nejdrive po vzletu.

Pokud neni sluzbou ATC stanoveno jinak, odlet je provadén podle AIP

CR AD 2-LKPR-8-1 (Odletové traté za VFR).

Zvlé§tniv postupy pro piloty vrtulnikl letecké zachranné sluzby,

Policie CR a letil SAR

Piloti musi:

— nastavit kéd na odpovidagi SSR podle AIP CR ENR 1.6 para
2.4.3 (Kédy SSR pro zvlastni ucely);

— navazat spojeni na FREQ RUZYNE TOWER 134.560 bezpro-
stfedné pred vzletem;
Poznamka: Pokud navazani radiotelefonniho spojeni neni z
technickych ddvod( proveditelné, musi byt spojeni navazano co
nejdrfive po vzletu.

— predat udaje o letu (pocatecni smér letu);

— potvrdit platnou informaci ATIS a zopakovat udaj QNH.

clearance for departing aircraft and to obtain engines start-up
approval;

Note 1: Exceptionally, when no flight plan before departure has
been filed, it is possible to hand over information about flight by
telephone to Ruzyné TWR & +420 220 374 198.

Note 2: Engines start-up approval is not a part of ATC clearance
for departing aircraft.

— hand over information about flight in accordance with AIP CR
ENR 1.2 para 1.10.2 (Handover of information about VFR flight);

— confirm current ATIS information with QNH read back;

— select SSR code and be compliant with AIP CR LKPR AD 2.22
para 3 (Operation of mode S transponders).

Note: Note: Pilots are urged to report an exemption from the
requirement to carry Mode S ELS, if granted, according to AIP CR
GEN 1.5 para 1.3.3 (Exemptions).

Unless otherwise stated by ATC, pilots shall establish communication

on FREQ of RUZYNE GROUND 121.910 to obtain a taxi clearance.

Instruction for frequency change to RUZYNE GROUND is not being

issued.

Unless otherwise stated by ATC, departure is provided in accordance

with AIP CR AD 2-LKPR-8-1 (VFR Departure routes).

Special procedures for pilots of helicopter emergency medical

service, Police of the CR and SAR

Pilots shall:

— establish communication on FREQ of RUZYNE TOWER 134.560
immediately prior to departure. Engines start-up approval is not
requested,;

— select SSR code with respect to AIP CR ENR 1.6 para 2.4.3 (SSR
codes for special purposes) and be compliant with AIP CR LKPR
AD 2.22 para 3 (Operation of mode S transponders).

— hand over information about flight (initial routing);

— confirm current ATIS information with QNH read back.

2.22.6.2.2 Departures from CTR Ruzyné outside LKPR

Unless otherwise instructed by ATC, pilots shall:

— contact Ruzyné TWR by telephone @& +420 220 374 048 to
obtain ATC clearance for departing aircraft, in accordance with
AIP CR ENR 1.2 para 1.10.1 (Handover of information about VFR
flight);

Note: ATC clearance for departing aircraft does not mean
clearance for take-off.

— hand over information about flight in accordance with AIP CR
ENR 1.2 para 1.10.2 (Handover of information about VFR flight);

— select SSR code with respect to AIP CR ENR 1.6 para 2.4.5 (SSR
codes);

Note: Pilots are urged to report an exemption from the
requirement to carry Mode S ELS, if granted, according to AIP CR
GEN 1.5 para 1.3.3 (Exemptions).

— establish communication with ATC unit on frequency handed over

as part of ATC clearance for departing aircraft.

Note: If radio telephony communication is limited due to technical
reasons, the departure shall be commenced at agreed time and
radio contact shall be established as soon as possible when
airborn.

Unless otherwise stated by ATC, departure is provided in accordance

with AIP CR AD 2-LKPR-8-1 (VFR Departure routes).

Special procedures for pilots of helicopter emergency medical

service, Police of the CR and SAR

Pilots shall:

— select SSR code with respect to AIP CR ENR 1.6 para 2.4.3 (SSR
codes for special purposes);

— establish communication on FREQ of RUZYNE TOWER 134.560
immediately prior to departure;
Note: If radio telephony communication is limited due to technical
reasons, radio contact shall be established as soon as possible
when airborn.

— hand over information about flight (initial routing);

— confirm current ATIS information with QNH read back.
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2.22.6.3 Vycvikové lety

2.22.6.3.1 Vycvikovym letem se rozumi takovy let, ktery slouzi k
ziskani nebo udrzeni prikazu zpUsobilosti letové posadky.

2.22.6.3.2 Z dlvodu hustoty letového provozu jsou vycvikové lety
omezeny.

2.22.6.3.3 Vyjma letd s pfidélenym letiStnim slotem v pfipadé zamys-

leného pfistani v LKPR viz AIP CR LKPR AD 2.22 para 6.1.1

(Prilety), jsou akceptovany pouze nasledujici ¢innosti:

— let po pfiletové a odletové trati VFR;

— a pfipadné pfiblizeni na RWY v LKPR bez pfistani nasledované
odletem.

2.22.6.3.4 Pokud neni sluzbou ATC stanoveno jinak, pfilet a/nebo
odlet musi byt provadén podle AIP CR AD 2-LKPR-8-1 (Pfiletové a
odletové traté VFR).

2.22.6.3.5 Lety musi byt pfedem koordinovany telefonicky s Praha
APP @ +420 220 374 548.

2.22.6.3.6 Provedeni letu bude zaleZet na aktualni provozni situaci,
pfi¢emz se muze lisit od pfedem zkoordinovaného postupu.

2.22.6.4 Podminky povolovani
balonti v CTR Ruzyné a MCTR Kbely

letd volnych obsazenych

2.22.6.4.1 VeSkeré lety smi byt provadény pouze podle VFR, nebo
jako zvlastni lety VFR.

2.22.6.4.2 Pred vzletem balonu z mista, které je uvnitf CTR Ruzyné a/
nebo MCTR Kbely, je velitel letu povinen vyzadat si letové povoleni od
pfisludného stanovisté ATS (APP Praha nebo MTWR Kbely).

Poznamka 1: MTWR Kbely Ize kontaktovat telefonicky na ¢isle
@ +420 973 333 121.

Poznamka 2: Zvlastni let VFR - viz definice v predpisu L 2.

2.22.6.4.3 Pred vstupem do CTR Ruzyné a/nebo MCTR Kbely za letu
je velitel letu povinen vyzadat si vstupni povoleni u pfislusného stano-
visté ATS nejpozdéji 3 minuty pfed vypocitanym ¢asem pfeletu
hranice prostoru.

2.22.6.4.4 Podminky vstupu do CTR Ruzyné/MCTR Kbely:
— obousmeérné radiové spojeni,
— vybaveni odpovidaéem SSR pracujicim v médech A a C,

— schvaleni trajektorie a hladiny letu a postupl pro ztratu spojeni
pfisluSnym stanovistém ATS.

2.22.6.4.5 Lety balonti mohou byt vyrazné omezeny, je-li to nutné k
udrzeni pozadované miry bezpecnosti, plynulosti a hospodarnosti lett
v CTR Ruzyné a MCTR Kbely.

2.22.6.5 Nestandardni typy letd v CTR Ruzyné, TMA Praha a
CTA 1 PRAHA

2.22.6.5.1 Nestandardnimi typy letd (NSF) se rozumi, kromé cinnosti
uvedenych v AIP CR ENR 1.1 para 11.1.1, zejména foto lety, lety pro
kontrolu energovodu a produktovod(i apod.

2.22.6.5.2 Tyto lety jsou vZdy predmétem Zadosti o NSF viz. AIP CR
ENR 1.1 para 11.1.

2.22.6.5.3 Nad ramec schvalené zadosti o NSF je nutné let pred
zahajenim letu provést telefonickou koordinaci s Praha APP
@ +420 220 374 548.

2.22.6.5.4 Provedeni letu bude zalezet na aktudlni provozni situaci,
pfi¢emz se muze lisit od pfedem zkoordinovaného postupu.

2.22.6.3 Training flights

2.22.6.3.1 Training flight is a flight being performed for the purpose of
gaining or validation flight crew licence.

2.22.6.3.2 Training flights are limited due to air traffic density.

2.22.6.3.3 Except flights intending to land at LKPR and having

allocated airport slot (see AIP CR LKPR AD 2.22 para 6.1.1 - Arrivals,

the only activities are accepted:

— flight via VFR Arrival and Departure route;

— and, if necessary, approach to the RWY at LKPR without landing
followed by departure.

2.22.6.3.4 Unless otherwise stated by ATC, arrival and/or departure is
provided in accordance with AIP CR AD 2-LKPR-8-1 (VFR Arrival and
Departure routes).

2.22.6.3.5 Flights shall be coordinated by telephone with Praha APP
@ +420 220 374 548 in advance.

2.22.6.3.6 Execution of the flight will depend on actual traffic situation,
it might be different from previously coordinated procedure.

2.22.6.4 Conditions of issuing clearances to flights of free
manned balloons in CTR Ruzyné and MCTR Kbely

2.22.6.4.1 All flights shall be carried out only according to VFR or as
special VFR flights.

2.22.6.4.2 Prior to departure of balloons from an site inside of
CTR Ruzyné and/or MCTR Kbely the pilot-in-command is obliged to
request ATC clearance from appropriate ATS unit (APP Praha or
MTWR Kbely).

Note 1: It is possible to contact MTWR Kbely on telephone number
& +420 973 333 121.

Note 2: Special VFR flight - see definition in regulation L 2.

2.22.6.4.3 Prior to entrance to CTR Ruzyné and/or MCTR Kbely
during the flight the pilot-in-command is obliged to request entry
clearance from appropriate ATS unit at least 3 minutes before calcu-
lated time of area border crossing.

2.22.6.4.4 Conditions of entry to CTR Ruzyné/MCTR Kbely:

— two-way radio contact,

— equipment with SSR transponder working in modes A and C,

— approval of trajectory and level of flight and communication failure
procedures by appropriate ATS unit.

2.22.6.4.5 Flights of balloons may be restricted if necessary to keep
desired safety level, fluency and efficiency of flights in CTR Ruzyné
and MCTR Kbely.

2.22.6.5 Non-standard type
TMA Praha a CTA 1 PRAHA

of flights in CTR Ruzyné,

2.22.6.5.1 Non-standard flight types (NSF) refer to activities beyond
those specified in AIP CR ENR 1.1 para 11.1.1, particularly including
activities such as aerial photography flights, flights for the inspection
of power lines and pipelines, and similar operations.

2.22.6.5.2 These flights are subject of a request for NSF, see AIP CR
ENR 1.1 para 11.1.

2.22.6.5.3 In addition to approved NSF request, it is necessary to
coordinate the flight by telephone with Praha APP
@ +420 220 374 548 before its beginning.

2.22.6.5.4 Execution of the flight will depend on actual traffic situation,
it might be different from previously coordinated procedure.
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2.22.6.6 Standardni vizualni priletové a odletové traté na/z 2.22.6.6 Standard visual arrival and departure routes to/from

LKPR

LKPR

2.22.6.6.1 VFR standardni pfiletové a odletové traté na/z letisté  2.22.6.6.1 VFR entry and exit significant points to/from PRAHA/
PRAHA/Ruzyné jsou znazornény na Mapé pfilett a odlett za VFR. Ruzyné aerodrome are shown on VFR Arrivals and Departures Chart.

VFR vstupni a vystupni body do/z / entry and exit significant points to/from CTR Ruzyné

Oznaceni / Designation Poloha / Location Souradnice / Coordinates
SIERRA Beroun (dalni¢ni most / motorway bridge) 495742N 0140458E
NOVEMBER Velvary (silo / silo) 501606N 0141421E
WHISKY Kacice (dalni¢ni pfejezd / motorway flyover) 500910N 0135859E
ECHO Radotin (zelezni¢ni stanice / railway station) 495910N 0142141E
2.22.7 Seznam trat'ovych bodu 2.22.7 Waypoint list
Seznam trat'ovych bodt / Way-point list
PR402 500217.81N 0140055.69E
PR403 495123.47N 0140933.64E
PR404 494002.98N 0143241.81E
PR405 501157.78N 0135031.95E
PR406 501839.63N 0135559.77E
PR407 502036.56N 0140228.19E
PR409 503347.47N 0144701.93E
PR411 495831.41N 0141551.73E
PR412 494254.74N 0144324 .10E
PR511 495402.32N 0132855.38E
PR512 500438.03N 0135024 .45E
PR513 501058.18N 0141123.04E
PR516 502231.71N 0143144.85E
PR517 501736.46N 0141508.94E
PR518 501304.78N 0141826.23E
PR521 500040.82N 0141349.41E
PR522 494857.20N 0145036.19E
PR523 500303.62N 0142147.30E
PR530 500811.56N 0143903.31E
PR531 501715.97N 0143232.54E
PR532 501243.82N 0143548.23E
PR571 495950.34N 0144759.29E
PR572 500422.85N 0144445.62E
PR573 495929.06N 0142814.97E
PR574 500401.02N 0142459 .47E
PR619 500838.54N 0142202.32E
PR621 502157.50N 0140823.70E
PR622 502421.98N 0140554.70E
PR625 501019.35N 0142740.88E
PR626 495909.31N 0142949.09E
PR627 493653.31N 0144026.15E
PR631 501112.65N 0143040.40E
PR632 502432.94N 0141703.43E
PR633 501305.31N 0143701.03E
PR634 501344.10N 0134114.04E
PR635 495906.31N 0143938.94E
PR637 501540.64N 0144548 .41E
PR707 495352.35N 0133321.70E
PR711 502310.48N 0143821.84E
PR712 501659.83N 0143132.01E
PR718 495040.66N 0142401.12E
PR719 495715.66N 0142050.47E
PR721 494540.80N 0145709.06E
PR722 495141.06N 0145325.50E
PR723 500410.21N 0144536.76E
PR740 495548.83N 0135745.19E
PR741 500450.89N 0135108.37E
PR742 500019.91N 0135427.10E
PR807 495150.53N 0141620.06E
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Seznam trat’ovych bodu / Way-point list

PR808 494132.39N 0143718.21E
PR813 501150.08N 0140335.81E
PR814 500723.07N 0135825.68E
PR815 501349.78N 0135925.84E
PR816 502105.62N 0135853.88E
PR817 495806.00N 0135851.00E
PR818 502228.64N 0141015.62E
PR819 502555.18N 0143915.96E
PR840 501043.35N 0141522.30E
PR854 495722.39N 0140818.82E
PR855 495426.19N 0135258.78E
PR856 500734.46N 0143932.11E
PR858 502013.63N 0143027.42E
PR860 495720.79N 0143331.40E
PR861 501041.57N 0144858.68E
PR901 495144.09N 0141125.39E
PR902 495548.27N 0142357.81E
PR903 494354.82N 0144805.16E
PR904 494752.62N 0145246.80E
PR905 495717.86N 0144625.19E
PR906 495319.27N 0144143.75E
PR912 495714.58N 0143344.54E
PR913 495159.12N 0143140.39E
PR914 500822.30N 0142343.82E
PR915 500316.03N 0143413.90E
PR950 495050.03N 0145237.39E
PR951 500047.78N 0143916.88E
PR952 500643.30N 0142707.97E
PR953 495844.71N 0141747.75E
PR954 500556.00N 0140254.19E
PR956 500005.12N 0134830.62E
PR957 502213.53N 0142650.26E
PR958 501226.11N 0141519.54E
PR960 501041.95N 0135257.01E
PR961 501842.62N 0140215.30E
PR962 501442.39N 0135735.78E
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2.22.8 RNAV standardni pristrojové odletové traté (RNAV  2.22.8 RNAYV Standard Instrument Departure Routes (RNAV
SID) SID)
(RNAV SID) RWY 24
DUE TO NOISE ABATEMENT MNM ASC FROM RWY 24 5% up to 3200 ft
L Po vzletu / After take off
Oznaceni — i
. . Trat' / Track Stoupat do Spojeni Poznamky / Remarks
Designation . s
Climb to | Communication
1 2 3 4 5
Letadla pokracujici po BALTU smérem
na VARIK, OKG nebo RAPET a
. . . . stoupajici do FL 280 nebo vysSi, musi
BALTUS5A | Stoupat ve sméru vzletu / Climb straight ahead (240°) na / to nejpozdaji nad témito body dosahnout
BALTU Five | PRA0Z (fly -by); FL 280.
ALPHA | toCit doprava trati / turn right track 321° na / to PR405 (fly-by); . .
DEPARTURE| tocit doleva trati / turn left track 247° na / to BALTU. Aircraft proceeding after BALTU to
VARIK, OKG or RAPET and climbing to
FL 280 or higher, must reach FL 280 by
these points.
DOBEN4A Stoupat ve sméru vzletu / Climb straight ahead (240°) na / to
DOBEN | PR402 (fly -by);
Z%gfé#ﬁg’é tocit doleva trati / turn left track 223° na / to DOBEN.
Stoupat ve sméru vzletu / Climb straight ahead (240°) na / to
VENOX5A | bR402 (fly -by):
VENOX FIVE | togit doprava trati / turn right track 321° na / to PR405 (fly-by);
DEQ;’;%RE togit doprava trati / turn right track 023° na / to PR406 (fly-by):
pokracovat trati / continue on track 023° na / to VENOX.
Stoupat ve sméru vzletu / Climb straight ahead (240°) na / to
PR402 (fly -by);
ARTUP5A toti:?t doprava trat! / turn r?ght track 321° na / to PR405 (fly-by); Na BAGRU ocekavejte FL 140 nebo
ARTUP Five | toCit doprava trati / turn right track 023° na / to PR406 (fly-by); V3§,
ALPHA tocit doprava trati / turn right track 060° na / to PR407 (fly-by);
DEPARTURE| pokracovat trati / continue track 060° na / to BAGRU (fly-by): BAGRU expect at FL 140 or above.
pokracovat trati / continue track 060° na / to PR409 (fly-by);
tocit doleva trati / turn left track 027° na / to ARTUP. Po pokynu
Stoupat ve sméru vzletu / Climb straight ahead (240°) na / to kontaktujte
VOZ4A | bR402 (fly -by);
5 ’ When
VOZICE | togit doleva trati / turn left track 148° na / to PR403 (fly-by); 5000 ft instructed
Z%gfé#ﬁg’é tocit doleva trati / turn left track 122° na / to PR404 (fly-by); AMSL contact
pokracovat trati / continue on track 117° na / to VOZ VOR/DME.
PRAHA - I'pouziteiné pouze pro vrtulova letadla v
RADAR | o o Poee va et
120,530 obé / Only for propeller driven aircraft
between 0500-2100 (0400-2000) UTC
VENOX4M Stoupat ve sméru vzletu / Climb straight ahead (240°); Minimaini gradient stoupani / Minimum
VENOX _|v/at 1700 ft AMSL todit doprava na/ turn right to PRA07 (fly-by); climb gradient 10% do / up to 3500 ft
DFSPL,/ATR’AT/’/JT?I:;E tocit doprava trati / turn right track 011° na / to VENOX. AMSL pro prestoupani / to overfly TRA
GA Kladno 3. Pokud nejste schopni,
oznamte ATC nejpozdéji pfed vstupem
na drahu / If unable advice ATC before
entering the RWY at the latest.
Pouzitelné pouze pro vrtulova letadla v
dobé / Only for propeller driven aircraft
between 0500-2100 (0400-2000) UTC
Na BAGRU ocekavejte FL 140 nebo
Stoupat ve sméru vzletu / Climb straight ahead (240°); VySsi.
ARTUPGM v/at 1700 ft AMSL tocit doprava na/ turn right to PR407 (fly-by); BAGRU expect at FL 140 or above.
ARTUP SIX | togit doprava trati / turn right track 060° na / to BAGRU (fly-by); L . PV
MIKE | hokracovat trati / continue track 060° na / to PR409 (fly-by); Minimini gradient stoupani / Minimum
DEPARTURE tocit doleva trati / turn left track 027° na / to ARTUP o climb gradient 10% do / up to 3500 ft
: AMSL pro pfestoupani / to overfly TRA
GA Kladno 3. Pokud nejste schopni,
oznamte ATC nejpozdéji pfed vstupem
na drahu / If unable advice ATC before
entering the RWY at the latest.
VOzZ5M | Stoupat ve sméru vzlevt_u / Climb straight ahead (240°); . Pouzitelné pouze pro vrtulova letadla v
voziceFIve| v/ at 1700 ft AMSL tocit doleva na / turn left to PR411 (fly-by); dobé& / Only f ller dri ircraft
” . o . obé / Only for propeller driven aircra
MIKE tocit doleva trati / turn left track 126° na / to PR412 (fly-by); between 0500-2100 (0400-2000) UTC
DEPARTURE | tocit doprava trati / turn right track 147° na / to VOZ VOR/DME.
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AIP CZECH REPUBLIC

PRAHA/Ruzyné

AD 2-LKPR-1-37

(RNAV SID) RWY 30
DUE TO NOISE ABATEMENT MNM ASC FROM RWY 30 5% up to 3200 ft

Po vzletu / After take off

Oznaceni — ;
Designation Trat'/ Track Stoupat do Spojeni Poznéamky / Remarks
Climb to | Communication
1 2 3 4 5
Letadla pokracujici po BALTU smérem
na VARIK, OKG nebo RAPET a
stoupajici do FL 280 nebo vyssi, musi
BALTU4B Stoupat ve sméru vzletu / Climb straight ahead (302°) na / to nejpozdéji nad témito body dosahnout
BALTUFOUR| PR815 (fly -by); FL 280.
DEﬁ§g¥8RE tocit doleva trati / turn left track 247° na / to BALTU. Aircraft proceeding after BALTU to
VARIK, OKG or RAPET and climbing to
FL 280 or higher, must reach FL 280 by
these points.
Stoupat ve sméru vzletu / Climb straight ahead (302°) na / to
DOBENSB | pRg13 (fly -by);
DOBEN FIVE | togit doleva trati / turn left track 212° na / to PR814 (fly-by);
DEgig\;gRE tocit doleva trati / turn left track 174° na / to PR817 (fly-by);
tocit doprava trati / turn right track 230° na / to DOBEN.
VENOX4B Stoupat ve sméru vzletu / Climb straight ahead (302°) na / to
VENOX | PR815 (fly -by);
;&U\% tocit doprava trati / turn right track 352° na / to PR816 (fly-by);
DEPARTURE| toCit doprava trati / turn right track 021° na / to VENOX.
Stoupat ve sméru vzletu / Climb straight ahead (302°) na / to Po pokynu
ARTUP5B | PR815 (fly -by); kontaktujte
ARTUP FivE | toCit doprava trati / turn right track 352° na / to PR816 (fly-by); When
BRAVO | toCit doprava trati / turn right track 074° na / to PR818 (fly-by); | 5000 ft instructed
DEPARTURE| pokraCovat trati / continue track 074° na / to PR819 (fly-by); AMSL contact
tocit doleva trati / turn left track 027° na / to ARTUP. PRAHA
VOZ4B ﬁg)upat ve smé_ru vzletu / Climb straight ahead (302°) na / to RADAR
) 813 (fly -by); 120.530
VOZICE | tocit doleva trati / turn left track 212° na / to PR814 (fly-by);
BF&U\% toit doleva trati / turn left track 151° na / to PR403 (fly-by);
DEPARTURE tocit doleva trati / turn left track 122° na / to PR404 (fly-by);
pokracovat trati / continue on track 117° na / to VOZ VOR/DME.
VOZ5N | Stoupat ve sméru vzletu / Climb straight ahead (302°); < . .
VOZICEFIVE| V1 at 1700 ft AMSL togit doleva na / turn left to PR8O7 (fly-by); Pouzitelné pouze pro vrtulova letadia v
” . o . dobé / Only for propeller driven aircraft
NOVEMBER | tocit doleva trati / turn left track 122° na / to PR808 (fly-by); between 0500-2100 (0400-2000) UTC
DEPARTURE| pokracovat trati / continue on track 129° na / to VOZ VOR/DME.
Stoupat ve sméru vzletu / Climb straight ahead (302°); Pouzitelné pouze pro vrtulova letadla v
VENOX5N v/ at 1700 ft AMSL tocit doprava / turn right (direct to fix) na / to dobé / Only for propeller driven aircraft
VENOX FIVE | PR840 (fly-by); between 0500-2100 (0400-2000) UTC
E’;’gp‘ﬁ?"’;’ﬁ’z totit doleva trati / turn left track 340° na / to PR818 (fly-by); Minimaini gradient stoupani / Minimum
pokracovat trati / continue on track 348° na / to VENOX. climb gradient 9% do / up to 4000 ft
Stoupat ve sméru vzletu / Climb straight ahead (302°); AMSL pro pfestoupani / to overfly CTR
ARTUPAN |/ at 1700 ft AMSL togit doprava / turn right (direct to fix) na / to Vodochody / TMA Vodochody. Pokud
ARTUP | PR840 (fly-by); nejste schopni, oznamte ATC
NO\F/(IZ'A(ffI;ER toit doleva trati / turn left track 340° na / to PR818 (fly-by); nejpozdsiji pied vstupem na drahu / If
DEPARTURE| toCit doprava trati / turn right track 074° na / to PR819 (fly-by); unable advice ATC before entering the
tocit doleva trati / turn left track 027° na / to ARTUP. RWY at the latest.
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AD 2-LKPR-1-38 PRAHA/Ruzyné AIP CZECH REPUBLIC
(RNAV SID) RWY 06
DUE TO NOISE ABATEMENT MNM ASC FROM RWY 06 5% up to 3200 ft
Po vzletu / After take off
Oznaceni , — )
Desianation Trat'/ Track Stoupat do Spojeni Poznamky / Remarks
g Climb to | Communication
1 2 3 4 5
Letadla pokracujici po BALTU smérem
. . . . na VARIK, OKG nebo RAPET a
B ALTUSE ggggft(ze st,)m;eru vzletu / Climb straight ahead (060°) na / to stoupajici do FL 280 nebo vy&si, musi
L y -Dy); nejpozdéji nad témito body dosahnout
BaLTy | toCit doleva trati / turn left track 322° na / to PR632 (fly-by); FLJZSO. ! y
EIGHT ECHO | to€it doleva trati / turn left track 240° na / to PR621 (fly-by); . .
DEPARTURE| pokra&ovat trati / continue track 240° na / to PR634 (fly-by); Aircraft proceeding after BALTU to
pokradovat trati / continue track 234° na / to BALTU. VARIK, OKG or RAPET and climbing to
FL 280 or higher, must reach FL 280 by
these points.
Stoupat ve sméru vzletu / Climb straight ahead (060°) na / to
DOBENSE | PR631 (fly -by);
pogen | to€it doleva trati / turn left track 322° na / to PR632 (fly-by);
EIGHT ECHO | to€it doleva trati / turn left track 240° na / to PR621 (fly-by);
DEPARTURE| pokracovat trati / continue track 240° na / to PR634 (fly-by);
tocit doleva trati / turn left track 185° na / to DOBEN.
VENOXA4E | Stoupat ve sméru vzletu / Climb straight ahead (060°) na / to
venox | PR631 (fly -by);
FOUR ECHo | tocit doleva trati / turn left track 322° na / to PR632 (fly-by);
DEPARTURE| pokracovat trati / continue track 322° na / to VENOX.
ARTUPSE Stoupat ve sméru vzletu / Climb straight ahead (060°) na / to
ARE%’;S’VE PR637 (fly -by);
DEPARTURE tocit doleva trati / turn left track 007° na / to ARTUP. Po pokynu
VOZ4E | Stoupat ve sméru vzletu / Climb straight ahead (060°) na / to kontaktujte
VOZICE PR633 (fly -by); When
FOUR ECHo | toCit doprava trati / turn right track 168° na / to PR635 (fly-by); 5000 ft instructed
DEPARTURE| pokracovat trati / continue on track 158° na / to VOZ VOR/DME.| AMSL contact
PRAHA Pouzitelné pouze pro vrtulova letadla /
RADAR Only for propeller driven aircraft
Stoupat ve sméru vzletu / Climb straight ahead (060°) na / to 120.530 Minimani gradient stoupani / Minimum
VOZSD | pRreos (fly -by): climb gradient 7% do / up to 4000 ft
VOZICE FIVE| togit doprava trati / turn right track 168° na / to PR626 (fly-by); AMSL pro pfestoupani / to overfly
pEoELTA | pokradovat trati / continue track 158° na / to PR627 (fly-by); MCTR Kbely / MTMA Kbely. Pokud
toit doleva trati / turn left track 117° na / to VOZ VOR/DME. nejste schopni, oznamte ATC
nejpozdéji pfed vstupem na drahu / If
unable advice ATC before entering the
RWY at the latest.
VENOX7D | Stoupat ve sméru vzletu / Climb straight ahead (060°) na / to
VENOX PI?619 (fly -by);' .
SEVEN | toCit doleva trati / turn left track 322° na / to PR621 (fly-by); Pousitelng rtulova letadla /
DELTA pokracovat trati / continue track 322° na / to PR622 (fly-by); OOlefe ne pm:lze gr.o vri pva f? adia
DEPARTURE| to¢it doprava trati / turn right track 004° na / to VENOX. ny or prope .er riven aircra -
DOBEN7D | Stoupat ve sméru vzletu / Climb straight ahead (060°) na / to Minimaini gradient stoupani / Minimum
PR619 (fly -by): climb gradient 10% do / up to 4000 ft
DOBEN o i’ o AMSL pro prestoupani / to overfly CTR
Seven | toCit doleva trati / turn left track 322° na / to PR621 (fly-by);
DELTA |togit doleva trati / turn left track 240° na / to PR634 (fly-by); Vodochody / TMA Vodochody. Pokud
DEPARTURE| togit doleva trati / turn left track 185° na / to DOBEN. nejste Z‘fho""vn'd oz?amte AT% N
- - - 5 nejpozdéji pred vstupem na drahu
BALTU7D gggfgat ;{e st,)me_'ru vzletu / Climb straight ahead (060°) na / to unable advice ATC before entering the
BALTU X619 (fly -by): RWY at the latest.
SEVEN | tocit doleva trati / turn left track 322° na / to PR621 (fly-by);
DELTA | toCit doleva trati / turn left track 240° na / to PR634 (fly-by);
DEPARTURE| pokracovat trati / continue on track 234° na / to BALTU.
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AIP CZECH REPUBLIC

PRAHA/Ruzyné

AD 2-LKPR-1-39

(RNAV SID) RWY 12
DUE TO NOISE ABATEMENT MNM ASC FROM RWY 12 8% up to 3200 ft

L Po vzletu / After take off
Oznaceni — )
Designation Trat' / Track Stoupat do Spojeni Poznamky / Remarks
Climb to | Communication
1 2 3 4 5
Na UTORO ocekaveijte FL 140 nebo
vysSi.
. . . Letadla pokracujici po BALTU smérem
Stoupat ve sméru vzletu / Climb straight ahead (122°) na / to na VARIK, OKG nebo RAPET a
BALTUeH |~ R626 (fly -by); s stoupajici do FL 280 nebo vy$si, musi
tos:!t doleva trat|l / turn left track 032° na / to PR856 (fly-by); nejpozdgji nad témito body dosahnout
BALTU SIX | togit doleva trati / turn left track 330° na / to UTORO (fly-by); FL 280.
DEg/?RT%RE pokragovat trati / continue track 330° na / to PR858 (fly-by);
toit doleva trati / turn left track 254° na / to PR634 (fly-by); UTORO expect at FL 140 or above.
tocit doleva trati / turn left track 234° na / to BALTU. Aircraft proceeding after BALTU to
VARIK, OKG or RAPET and climbing to
FL 280 or higher, must reach FL 280 by
these points.
Stoupat ve sméru vzletu / Climb straight ahead (122°) na / to
PR626 (fly -by);
DOBENGH | it doleva trati / turn left track 032° na / to PR856 (fly-by);
DOBEN SIX | togit doleva trati / turn left track 330° na / to UTORO (fly-by);
DEgEI;%RE pokracovat trati / continue track 330° na / to PR858 (fly-by);
tocit doleva trati / turn left track 254° na / to PR634 (fly-by); Na UTORO ocekavejte FL 140 nebo
tocit doleva trati / turn left track 185° na / to DOBEN. vysSi.
Stoupat ve sméru vzletu / Climb straight ahead (122°) na / to UTORO expect at FL 140 or above.
VENOX4H | prg26 (fly -by);
VENOX | tocit doleva trati / turn left track 032° na / to PR856 (fly-by);
,53%5 tocit doleva trati / turn left track 330° na / to UTORO (fly-by);
DEPARTURE| Pokracovat trati / continue track 330° na / to PR858 (fly-by);
tocit doleva trati / turn left track 308° na / to VENOX. Po pokynu
ARTUPAH | g . ) ] 3 kontaktujte
toupat ve sméru vzletu / Climb straight ahead (122°) na / to When
ARTUP | PR860 (fly -by); .
FOUR tocit doleva trati / turn left track 032° na / to PR861 (fly-by); 5000 ft instructed
HOTEL o . o AMSL contact
DEPARTURE| toCit doleva trati / turn left track 001° na / to ARTUP.
PRAHA
VOZ4H Stoupat ve sméru vzletu / Climb straight ahead (122°) na / to RADAR
VOZICE | PR626 (fly -by); 120.530
:g‘ng tocit doprava trati / turn right track 147° na / to PR412 (fly-by);
DEPARTURE| Pokracovat trati / continue on track 147° na/ to VOZ VOR/DME.
Stoupat ve sméru vzletu / Climb straight ahead (122°);
VOZ5G |, 4t 1700 ft AMSL tocit doprava na/ turn right to PR411 (fly-by);
VOZICE FIVE | to¢it doleva trati / turn left track 145° na / to PR404 (fly-by);
DEP‘Z%LTZRE togit doleva trati / turn left track 117° na / to PR627 (fly-by): Pouze pro vrtulové letadla v dobé / Only
pokracovat trati / continue on track 117° na / to VOZ VOR/DME. for propeller driven aircraft between
DOBENA4G | Stoupat ve sméru vzletu / Climb straight ahead (122°); 0500-2100 (0400-2000) UTC.
poBen | V/at1700 ft AMSL tocit doprava na / turn right to PR854 (fly-by);
FOUR GOLF | pokracovat trati / continue on track 249° na / to PR855 (fly-by);
DEPARTURE| pokraCovat trati / continue on track 233° na / to DOBEN.
Pouze pro vrtulova letadla v dobé mezi
VOZ5Q | Stoupat ve sméru vzletu / Climb straight ahead (122°); 0500-2100 (0400-2000) UTC, je-li v
VOZICEFIVE| V1@t 1700 ft AMSL tocit doprava na / turn right to PR411 (fly-by); pouzivani RWY 24
QUEBEC tocit doleva trati / turn left track 126° na / to PR412 (fly-by); On|y for propeller driven aircraft
DEPARTURE| tocit doprava trati / turn right track 147° na / to VOZ VOR/DME. between 0500-2100 (0400-2000) UTC,
when RWY 24 is in use.
Pouze pro vrtulova letadla v dobé mezi
VOZ1L | Stoupat ve sméru vzletu / Climb straight ahead (122°) na / to 0500-2100 (0400-2000) UTC, je-li v
vozice one | PR626 (fly -by); pouzivani RWY 06
LIMA toCit doprava trati / turn right track 158° na / to PR627 (fly-by); Only for propeller driven aircraft
DEPARTURE| tocit doleva trati / turn left track 117° na / to VOZ VOR/DME. between 0500-2100 (0400-2000) UTC,
when RWY 06 is in use.
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AD 2-LKPR-1-40 PRAHA/Ruzyné AIP CZECH REPUBLIC
2229 VSesmérové odlety 2229 Omnidirectional departures
. o Po vzletu / After take off
RWY Textovy popis / Textual description L L Poznamky / Remarks
Spojeni / Communication
1 2 3 4
Po pokynu kontaktujte| 1) Minimalini gradient stoupani / Minimum climb gradient 5% do /
24 up to 3200 ft AMSL.

Stoupat ve sméru vzletu / Climb straight ahead

When instructed

30 . . . . 2) Po vzletu stoupat tak rychle, jak je to mozné alespon do / After
06 | Minimaini vyska zatacky / Minimum turn altitude contact take off climb as rapidly as practicable to at least 2800 ft AMSL.
12 | 1700 ft AMSL. PRAHA RADAR | 3) Technika vzletu s redukovanym tahem neni doporuéena. /
120.530 Reduce thrust take-off technique not recommended.
2.22.10 RNAV standardni pristrojové priletové traté (RNAV  2.22.10 RNAV standard instrument arrival routes (RNAV
STAR) STAR)

(RNAV STAR) RWY 24

Oznaceni traté | Vyznacné body MAG Vzdalenost/Distance| MNM IFR ALT Pozné
, , L . ), oznamky / Remarks
Route designation | Significant points trat' / track NM ft
1 2 3 4 5 6
LOMKI
089° 9.4 5000
PR511
048° 17.5 5000
PR512 Pokud neobdrzite jiné instrukce po ERASU
LOMKI8S R pokracujte trati 060° pro vektorovani.
LOMKI EIGHT 060 14.9 4000 - ; s _
SIERRA ARRIVAL PR513 Unless otherwise |nsFruct§d, after ERA U continue
on track 060°, vectoring will be provided.
060° 5.0 4000
PR518
060° 7.3 4000
ERASU
APRAQ
006° 222 5000
PR521 Pokud neobdrzite jiné instrukce po RATEV
APRAQ2S R pokracuijte trati 060° pro vektorovani.
APRAQ TWO 060 79 4000 Unl herwise | 4 after RATEV conti
SIERRA ARRIVAL PR574 nless otherwise |ns‘tructe. , after / continue
on track 060°, vectoring will be provided.
060° 7.3 4000
RATEV
GOLOP
169° 12.7 5000
PROTO Pokud bd k ERASU
o okud neobdrzite jiné instrukce po
GOLOP4s 240 1.7 4000 pokracuijte trati 060° pro vektorovani.
GOLOP FOUR PROTY Unless otherwise instructed, after ERASU continue
SIERRA ARRIVAL 150° 5.0 4000 . o .
on track 060°, vectoring will be provided.
PR518
060° 7.3 4000
ERASU
VLM DME
303° 11.0 5000
PR522
346° 11.0 4000
PROTT Pokud bd k RATEV
o okud neobdrzite jiné instrukce po
VLMSS 331 5.0 4000 pokracuijte trati 060° pro vektorovani.
VLASIM FIVE PROT2 Unless otherwise instructed, after RATEV continue
SIERRA ARRIVAL 240° 11.7 4000 . o .
on track 060°, vectoring will be provided.
PR573
330° 5.0 4000
PR574
060° 7.3 4000
RATEV
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AIP CZECH REPUBLIC

PRAHA/Ruzyné

AD 2-LKPR-1-41

(RNAV STAR) RWY 30

Oznaceni traté Vyznacné body MAG Vzdalenost/ Distance| MNM IFR ALT Pozné
, ) R . ) oznamky / Remarks
Route designation| Significant points trat'/ track NM ft
1 2 3 4 9 6
LOMKI
089° 9.4 5000
PR511
048° 17.5 5000
LOMKI9R PR512
LOMKI NINE 075° 21.8 5000
ROMEO ARRIVAL PR914
122° 8.5 5000
PR915 Pokud neobdrzite jiné instrukce po ARVEG
122° 5.5 5000 pokracujte trati 122° pro vektorovani.
ARVEG Unless otherwise instructed, after ARVEG continue
GOLOP on track 122°, vectoring will be provided.
208° 111 5000
BAGRU
GOLOP5R 168° 17.7 5000
GOLOP FIVE PR914
ROMEO ARRIVAL 122° 8.5 5000
PR915
122° 5.5 5000
ARVEG
APRAQ
007° 13.1 5000
PR901
059° 9.1 5000
PR902
APRAQ2R 123° 6.3 5000
APRAQ TWO PR913
ROMEO ARRIVAL 122° 13.4 5000
PR903
033° 5.0 5000
PR904
302° 5.9 5000
KENOK
VLM DME
VLM6R 303° 9.2 5000
VLASIM SIX PR904
ROMEO ARRIVAL 302° 59 5000
KENOK
(RNAV STAR) RWY 06
Oznacen_l fraté \{nyrécne bOffy MAG Vzdalenost/ Distance| MNM IFR ALT P RS
Route designation| Significant points trat'/ track NM ft
1 2 3 4 5 6
LOMKI
LOMKIST 089° 12.2 5000
LOMKI EIGHT PR707
TANGO ARRIVAL 060° 71 5000
BAROX
APRAQ
038° 16.0 5000
PR718
o Pokud neobdrzite jiné instrukce po AKEVA
APRAQ2T 338 6.9 4000 pokracujte trati 240° pro vektorovani.
APRAQ TWO PRT19 Unless otherwise instructed, after AKEVA continue
TANGO ARRIVAL 302° 5.7 4000 . o '
on track 240°, vectoring will be provided.
PR521
240° 8.0 4000
AKEVA
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AD 2-LKPR-1-42 PRAHA/Ruzyné AIP CZECH REPUBLIC
Oznaceni traté | Vyznacné body MAG Vzdalenost/Distance| MNM IFR ALT PR IS
Route designation| Significant points trat / track NM ft
1 2 3 4 5 6
VLM DME
303° 5.6 5000
PR721
333° 6.5 5000
PR722 g o
TAxLGAC;S/IA%E%AL PR723 261° 15.4 4000 Unless otherwise instructed, after AKEVA continue
' on track 240°, vectoring will be provided.
PR523
240° 5.7 4000
PR521
240° 8.0 4000
AKEVA
GOLOP
150° 13.2 5000
PR711
GOLOPAT 210° 76 5000 tF;:;uigfc;tigrj'letlftjc;rrw:vlgrs]?.rukce po KUVIX pokracuijte
TEI\?GLgiggK/iL PRT12 240° 143 4000 Unless otherwise instructed, after KUVIX continue on
' track 240°, vectoring will be provided.
PR513
240° 10.9 4000
KUVIX
(RNAV STAR) RWY 12
Oznaceni traté | Vyznacné body MAG Vzdélenost / Distance| MNM IFR ALT Poznémky / Remarks
Route designation| Significant points trat / track NM ft
1 2 3 4 5 6
LOMKI
089° 12.2 5000
PR707
/é,f\)qu,i\gg\//\iAll_ PRIS6 053° 11.0 4000 Unless otherwise instructed, after SOMIS continue
’ on track 302°, vectoring will be provided.
PR954
302° 45 4000
SOMIS
APRAQ
o 210 5000 Pokud neobdrzite jiné instrukce po SOMIS
APRAQ2P PR953 o0 12 4 pokracujte trati 302° pro vektorovani.
PQ,FEAA%;%(A?L PR954 30 0 000 Unless otherwise instructed, after SOMIS continue
on track 302°, vectoring will be provided.
302° 45 4000
SOMIS 0
VLM DME
314° 11.3 5000
PR950
314° 13.2 5000
| o e P B EMPeste
PA\\/I&Q\EI%R\?\I;:\L PR952 302 98 4000 Unless otherwise instructed, after EVEMI continue on
track 302°, vectoring will be provided.
302° 9.5 4000
PR958
302° 7.0 4000
EVEMI
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AIP CZECH REPUBLIC PRAHA/Ruzyné AD 2-LKPR-1-43
Oznaceni traté Vyznacné body MAG Vzdalenost/ Distance| MNM IFR ALT Pozné
. . L . ) oznamky / Remarks
Route designation| Significant points trat'/ track NM ft
1 2 3 4 5 6
GOLOP
18 131 5000 Pokud neobd k EVEMI pok
okud neobdrzite jiné instrukce po pokracujte
GOLOP4P PROS7 2120 12.3 4000 trati 302° pro vektorovani.
GOLOP FOUR . . .
PAPA ARRIVAL PRY58 Unless otherwise |_nstru_cted, after_ EVEMI continue on
track 302°, vectoring will be provided.
302° 7.0 4000
EVEMI

LKPR AD 2.23 DOPLNUJiCi INFORMACE

2.231 Vyskyt ptactva nalv blizkosti letisté

2.23.1.1 Ur€eni tah(, pfedstavujicich ohrozeni letového provozu:
a) Jarni tahy ptactva probihaji od poloviny Unora do za¢atku kvétna.

b) Podzimni tahy probihaji od konce srpna do konce listopadu.

2.23.1.2 Mista nejvétsiho ohrozeni zplsobena prelety ptakd jsou
vyznacena v mapé AD 2-LKPR-8-5 - Oblasti vyskytu ptactva.

2.23.2 Postupy pro provadéni leti nad Prahou

2.23.2.1 Tento ¢lanek stanovuje podminky pro provadéni letd nad
meéstem Praha za u€elem snizeni zatizeni Zivotniho prostfedi
leteckym hlukem, emisemi a vibracemi a minimalizace rizika moznych
§kod zpusobenych dusledky vysazeni pohonné jednotky.

2.23.2.2 VeSkeré lety sméji byt provadény pouze v souladu s imple-
mentovanou tfidou vzdusného prostoru CTR Ruzyné, TMA Praha,
MCTR Kbely a MTMA Kbely a pfislusnymi ustanovenimi pfedpisu L 2
Pravidla létani, zejména 3.1.1, 3.1.2 a 4.6 a), pficemz vodni plochy,
hfisté, parky a dopravni komunikace se nepovazuji za nouzové
plochy.

2.23.2.3 Navic byl zfizen prostor s omezenym rezimem vstupu LKR9,
konstruovany tak, aby v pfipadé vysazeni pohonné jednotky u letu
provadéného v/nad jeho horni hranici bylo mozné bezpeéné
dosahnout plochy mimo husté zastavéna obydlena mista.

LKPR AD 2.23 ADDITIONAL INFORMATION

2.231 Bird concentrations on/in the vicinity of airport

2.23.1.1 Determination of migrations with potential hazard to air traffic:

a) Spring migration period of birds is from the middle of February
until the beginning of May.

b) Autumn migration period is from the end of August until the end of
November.

2.23.1.2 Localities with the greatest hazard from the bird movements
are indicated in chart AD 2-LKPR-8-5 - Bird Hazard Concentration
Areas.

2.23.2 Procedures for executing of flights over Praha

2.23.2.1 This article determines conditions for execution of flights over
the city in order to reduce an impact of aircraft noise, emissions and
vibrations on the environment and to minimise possible damage
caused by engine failure.

2.23.2.2 All flights shall be carried out only in accordance with the
established class of the airspace of CTR Ruzyné, TMA Praha, MCTR
Kbely and MTMA Kbely and appropriate paragraphs of regulation L 2
Rules of the air, primarily 3.1.1, 3.1.2 and 4.6 a). Water, playgrounds,
parks and roads are not considered as areas for emergency landing.

2.23.2.3 In addition, a restricted area LKR9 has been established,
designed in such a way that in case of an engine failure during flights
at/above its upper level, an area outside densely populated places
could be safely reached.

2.23.3 Odchylky od certifikacni predpisové zakladny 2.23.3 Type-certification basis deviations laid down by
stanovené Narizenim komise (EU) €. 139/2014 Commission Regulation (EC) No 139/2014
2.23.3.1 Tabulka certifikacnich odchylek: 2.23.3.1 Certification deviation table:

Specifikace Popis odchylky Typ odchylky

Specification

Deviation description Deviation typel

RWY 06/24.

CS ADR-DSN.B.165
strip RWY 06/24.

Nedostate¢né osetfeni vertikalnich ploch pod povrchem zemé u objektd umisténych v pasu

Insufficient treatment of vertical surfaces below the ground surface for objects located on the

Objekty na pasech RWY — ——— - —— —— - DAAD 01
A . Nedostate¢né oSetfeni vertikalnich ploch pod povrchem zemé u objektd umisténych v pasu
Objects on RWY strips RWY 12/30.
Insufficient treatment of vertical surfaces below the ground surface for objects located on the
strip RWY 12/30.
CS ADR-DSN.D.245 TWY F mezi TWY G a TWY H1 svou Sifkou 22 m neodpovida provozovanym letadlim s
... . i OMGWS od 9 m az do, ale ne v&etné 15 m.
Sitka pojezdovych drah o DAAD 04
) ] TWY F between TWY G and TWY H1 with its width 22 m does not correspond to the operated
Width of taxiways aircraft with OMGWS from 9 m up to but not including 15 m.
u Air Navigation Services 07 AUG 25
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AD 2-LKPR-1-44 PRAHA/Ruzyné AIP CZECH REPUBLIC
Specifikace Popis odchylky Typ odchylky
Specification Deviation description Deviation typel

CS ADR-DSN.D.250

TWY D - uréena pro kritické typy letadel. Pfedepsané bezpecné vzdalenosti vnéjSiho okraje
hlavniho podvozku letadel kédového pismene E a F k okraji TWY (4 m) je mozné dosahnout
pouze pomoci oversteeringu.

TWY D - designed for critical types of aircraft. Required safe distances of the outer edge of the

main landing gear of code E and code F aircraft to the edge of TWY (4 m) can only be achieved
by oversteering.

drahy
Taxiway centre line lights

Oblouky pojezdovych drah — — — - — - — - DAAD 05
. TWY Z - urena pro kritické typy letadel. Pfedepsané bezpecné vzdalenosti vnéjsiho okraje
Taxiways curves hlavniho podvozku letadel kédového pismene E a F k okraji TWY (4 m) je moZné dosahnout
pouze pomoci oversteeringu.
TWY Z - designed for critical types of aircraft. Required safe distances of the outer edge of the
main landing gear of code E and code F aircraft to the edge of TWY (4 m) can only be achieved
by oversteering.
Vzdalenost 4 m mezi vnéjSim kolem hlavniho podvozku a okrajem TWY v kfizeni TWY D x
TWY F je mozné dosahnout pouze pomoci oversteeringu.
A distance of 4 m between the outer wheel of main undercarriage and the edge of TWY at
CS ADR-DSN.D.255 TW\{ DxTWY F |nte.rsecv:F|vc3n can only be elich|eved by overstee.rlng. _
L Vzdalenost 4 m mezi vnéjSim kolem hlavniho podvozku a okrajem TWY v kfizeni TWY F x
Napojeni a kfizovatky TWY L je mozné dosahnout pouze pomoci oversteeringu.
pojezdovych drah . . . DAAD 06
. . . A distance of 4 m between the outer wheel of main undercarriage and the edge of TWY at
;Jur?ctlon and intersection of TWY F x TWY L intersection can only be achieved by oversteering.
axiways zdalenost 4 m mezi vnéj§im kolem hlavniho podvozku a okrajem v kfizeni
y Vzdal t 4 i vnéj§im kolem hlavnih dvozk krajem TWY v kfizeni
TWY Z x APN EAST je mozné dosahnout pouze pomoci oversteeringu.
A distance of 4 m between the outer wheel of main undercarriage and the edge of TWY at
TWY Z x APN EAST intersection can only be achieved by oversteering.
CS ADR-DSN.D.340
Umisténi vy¢kavacich ploch,
vyckavacich mist RWY,
mezilehlych vyckavacich mist a
vy€kavacich mist na
komunikacich
Location of holding bays, runway- ACFT na vyckavacim misté CAT | RWY 24 na TWY Z penetruje pfiblizovaci plochu RWY 24. DAAD 08
holding positions, intermediate ACFT in holding position CAT | RWY 24 on TWY Z penetrates approach area RWY 24.
holding positions, and road-
holding positions
CS ADR-DSN.J.480
Runway pro pfesné priblizeni
Precision approach runway
CS ADR-DSN.M.630 RWY 12 neni vybavena ALS CAT | ale pouze SALS, ktera je nestandardné vybavena LIH. DAAD 10
Svételna soustava pro presné RWY 12 is not equipped ALS CAT | but only SALS, which is non-standardly equipped with LIH.
priblizeni |. kategorie j ,
o RWY 06 neni vybavena ALS CAT | délky 900 m, ale pouze 480 m LIH.
Approach lighting system for . . . DAAD 11
precision approach CAT | RWY 06 is not equipped ALS CAT | with length 900 m but only 480 m LIH.
CS ADR-DSN.M.655
Ochranné plochy pro PAPI ACFT na vyckavacim misté CAT | RWY 24 penetruje ochrannou plochu pro PAPI 24. DAAD 12
Obstacle protection surface for | ACFT in holding position CAT | RWY 24 penetrates PAPI 24 protection area.
PAPI
TWY G mezi RWY 30 a TWY L neni vybavena osovymi navéstidly.
TWY G between RWY 30 and TWY L is not equipped with centre line lights.
TWY L mezi TWY F a TWY Q neni vybavena osovymi naveéstidly.
TWY L between TWY F and TWY Q is not equipped with centre line lights.
CS ADR-DSN.M.710 TWY P neni vybavena osovymi naveéstidly.
Osova navéstidla pojezdové TWY P is not equipped with centre line lights. DAAD 13

TWY Q mezi TWY P a TWY Q2 neni vybavena osovymi naveéstidly.
TWY Q between TWY P and TWY Q2 is not equipped with centre line lights.

TWY Q1 neni vybavena osovymi navéstidly.
TWY Q1 is not equipped with centre line lights.

TWY S neni vybavena osovymi navéstidly.
TWY S is not equipped with centre line lights.
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AIP CZECH REPUBLIC PRAHA/Ruzyné AD 2-LKPR-1-45
Specifikace Popis odchylky Typ odchylky
Specification Deviation description Deviation typel

CS ADR-DSN.L.520

Osové znaceni TWY J BLUE a J ORANGE neodpovida predpisovym pozadavkam.

A centre line markings of TWY J BLUE and J ORANGE do not comply with regulation
requirements.

Poznavaci znacgeni stani letadla svou modrou barvou neodpovida predpisovym pozadavkim.

VSeobecné - barva a zvyraznéni | The aircraft stand identification in its blue color does not comply with the regulation requirements.| ELOS 07
General - color and conspicuity | Osové prerusované znaceni bilé barvy urené pro pretahy letadel neodpovida predpisovym
pozadavkim.
The white dashed centerline markings intended for aircraft towing do not meet regulatory
requirements.
CS ADR-DSN.L.535 . L L . .
Prahové znaceni RWY 12 neodpovida predpisovym poZadavkam.
Prahové znaceni . . . . ELOS 08
. Threshold markings RWY 12 does not comply with regulation requirements.
Threshold marking
Pricky zastaveni s délkou 2,2 m neodpovidaji predpisovym pozadavkim.
CS ADR-DSN.L.590 Stop bars with the length of 2,2 m are not in accordance with regulation requirements.
Znaceni stani letadla Znacgeni DE-ICING neni v souladu s poZadavky na znaceni stani, konkrétné pficky zastaveni. | ELOS 09
Aircraft stand marking The DE-ICING marking does not comply with the requirements for stand markings, specifically
the stop bars.
CS ADR-DSN.L.605 Znaceni “RWY AHEAD” je instalovano za vSemi bliz§imi vy¢kavacimi misty u RWY 06/24 a
y . L RWY 12/30.
Ptikazové znaceni . . . . . ELOS 11
. . . “RWY AHEAD” markings are installed behind all closer holding positions at RWY 06/24 and
Mandatory instruction marking RWY 12/30.
CS ADR-DSN.S.880 Chybéjici sekundarni zdroj napajeni osvétleni odbavovacich ploch, pfes které prochazeji
Systémy zdrojii elektrické energie| Cestuiici- ELOS 12
Electrical power supply systems Missing secondary power source for lighting the aprons through which passengers pass.
Znaceni MAX SPAN slouzici k informovani o omezeni dané TWY s cilem zamezit vjezdu
CS ADR-DSN.L.610 Ietgdll‘]m s roz’pétivr.n. k‘F’icje’zI \{étéim, nez je maximalni povolené rozpéti kfidel na pfislusné
L L pojezdové draze i jeji Casti.
Informacni znaceni . . o . . ELOS 13
. . MAX SPAN marking used to inform about the restriction of a given TWY in order to prevent entry
Information marking of aircraft with a wingspan greater than the maximum permitted wingspan on the relevant taxiway
or part thereof.
CS ADR-DSN.B.060 P'odélne'”sklvony.RW’Y 24vv posledni ¢tvrtiné a RWY 30 v prvni a posledni &tvrtiné délky RWY
L presahuji pfedpisovy pozadavek 0,8%.
Podélné sklony na RWY o o N ) SC 01
o Longitudinal slopes of RWY 24 in its final quarter and RWY 30 in initial and final quarter of RWY
Longitudinal slopes on RWY length exceed the regulation requirement of 0,8%.
CS ADR-DSN.B.065 L . . . o
. o Minimalni polomér oblouku 30 000 m neni splnén na RWY 06/24 (v kfizeni s TWY L a RWY 12)
ér\?\,?y podélného sklonu na ana RWY 12/30 (v kfizeni s TWY R). <C 02
o Minimum curve radius of 30 000 m is not met on RWY 06/24 (in intersection with TWY L and
'Eg/’\;g('t“d'”a' slope changes on | Ryyy 12) and on RWY 12/30 (in intersection with TWY R).
CS ADR-DSN.B.075 . . L .
. . Vzdalenost mezi zménami sklont je v jednom pfipadé kazdé RWY mensi, nez je vyzadovano
Vzdalenost mezi zménami sklonl | . 4
pfedpisem.
na RWY . . . SC 03
. A distance between slope changes is in one case per each RWY shorter than required by the
Distance between slope changes regulation
on RWY '
CS ADR-DSN.B.080 PFiéné sklony na &asti RWY 12/30 neodpovidaji pfedpisové toleranci 1,0 % az 1,5 %.
Pfiéné sklony na RWY Transverse slopes on part of RWY 12/30 are not in accordance with required tolerance 1,0% to |  SC 04
Transverse slopes on RWY 1,5%.
CS ADR-DSN.B.130 . .
. . V nékterych mistech RWY 12/30 prekracuje pfedpisem stanovenou hodnotu 2,5 %.
Sklony postrannich past RWY . L SC 05
In some parts of RWY 12/30 the value 2,5% required by the regulation is exceeded.
Slopes on RWY shoulders
CS ADR-DSN.C.230 Mensi 8ast terénu v RESA u véech RWYs mirné penetruje piiblizovaci plochu. Zptisobeno
Sklony koncovych pfirozenou topografii terénu. SC 06
bezpecnostnich ploch Minor part of terrain in RESA within all RWYs slightly penetrates the approach area. It is caused
Slopes on RWY end safety areas| by the natural terrain topography.
CS ADR-DSN.D.265 . .
L . i Podélné sklony TWY L a TWY Q1 prekracuji pfedpisem stanovenou hodnotu 1,5 %.
Podélné sklony pojezdovych drah o . . SC 07
o . Longitudinal slopes of TWY L and TWY Q1 exceed 1,5% required by the regulation.
Longitudinal slopes on taxiways
CS ADR-DSN.D.280 e . e
L ) . Pricné sklony TWY L, P, Q a Q1 pfekracuji pfedpisem stanovenou hodnotu 1,5 %.
PFi¢né sklony pojezdovych drah . . SC 08
. Transverse slopes of TWY L, P, Q and Q1 exceed 1,5% required by the regulation.
Transverse slopes on taxiways
u Air Navigation Services 07 AUG 25
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AD 2-LKPR-1-46

PRAHA/Ruzyné

AIP CZECH REPUBLIC

Specifikace
Specification

Popis odchylky
Deviation description

Typ odchylky
Deviation typel

CS ADR-DSN.D.330
Sklony pasl pojezdovych drah
Slopes on taxiway strips

Sklony past pojezdovych drah na TWY L, P, Q a Q1 prekracuji pfedpisem stanovenou hodnotu.
Slopes on taxiways strips on TWY L, P, Q and Q1 exceed the value required by the regulation.

SC 09

Slopes on aprons

CS ADR-DSN.E.360
Sklony odbavovacich ploch

Sklon na stani 24B a na odbavovaci plo$e JIH prekracuje pfedpisem stanovenou hodnotu 1%.

Slope on stand 24B and on apron SOUTH exceed 1% required by the regulation.

SC 10

CS ADR-DSN.B.205
Provozni plocha radiovySkoméru

Radio altimeter operating area

Nékteré ¢asti RAOA obou dvou RWYs maji svahy mirné vyssi, nez je pozadovano.

Some parts of RAOA for both RWYs have its slopes slightly higher than required.

SC 11

LKPR AD 2.24 MAPY VZTAHUJICi SE K LETISTI

LKPR AD 2.24 CHARTS RELATED TO THE AERODROME

Nézev mapy / Chart name Strana / Page
Letistni mapa - ICAO

Aerodrome chart - ICAO AD 2-LKPR-2-1
Letistni mapa - ICAO - Kritické body

Aerodrome chart - ICAO - Hot spots AD 2-LKPR-2-2
Trasy pojizdéni pro A340-600, A350-1000, A380, AN124, B747-8, B777-300/300ER, C5 AD 2-LKPR-2-3
Taxi Routes for A340-600, A350-1000, A380, AN124, B747-8, B777-300/300ER, C5

Mapa pro stani / zajizdéni letadla - ICAO

Aircraft Parking / Docking Chart - ICAQ AD 2-LKPR-2-5
Mapa pro stani / zajizdéni letadla - ICAO - INC soufadnice pro stani letadel AD 2-LKPR-2-6
Aircraft Parking / Docking Chart - ICAO - INC coordinates for aircraft stands

Mapa pro stani a pojizdéni letadel na APN Jih ! o
Parking Stands and Taxiing on Apron South AD 2-LKPR-2-7
Mapa pro stani a pojizdéni letadel na APN Vychod AD 2-LKPR-2-9

Parking Stands and Taxiing on Apron East

Mapa pro stani a pojizdéni letadel na APN Bell Helicopter
Parking Stands and Taxiing on Apron of Bell Helicopter

AD 2-LKPR-2-11

LetiStni pfekazkova mapa - ICAO Typ A RWY 24

Aerodrome Obstacle Chart - ICAO Type A RWY 24 AD 2-LKPR-3-1
LetiStni pfekazkova mapa - ICAO Typ A RWY 30 } A
Aerodrome Obstacle Chart - ICAO Type A RWY 30 AD 2-LKPR-3-3
LetiStni pfekazkova mapa - ICAO Typ A RWY 12 ; 2
Aerodrome Obstacle Chart - ICAO Type A RWY 12 AD 2-LKPR-3-5
Terénni mapa pro pfesné pfiblizeni - ICAO RWY 24 ! a4
Precision Approach Terrain Chart - ICAO RWY 24 AD 2-LKPR-4-1
Terénni mapa pro pfesné priblizeni - ICAO RWY 30 } A
Precision Approach Terrain Chart - ICAO RWY 30 AD 2-LKPR-4-3
Mapa standardnich pfistrojovych odletll (SID) - ICAO RNAV SID RWY 24 AD 2-LKPR-5-1
Standard Departure Chart - Instrument (SID) - ICAO RNAV SID RWY 24

Mapa standardnich pfistrojovych odletll (SID) - ICAO RNAV SID RWY 30 AD 2-LKPR-5-3
Standard Departure Chart - Instrument (SID) - ICAO RNAV SID RWY 30

Mapa standardnich pfistrojovych odletl (SID) - ICAO RNAV SID RWY 06 AD 2-LKPR-5-5
Standard Departure Chart - Instrument (SID) - ICAO RNAV SID RWY 06

Mapa standardnich pfistrojovych odletll (SID) - ICAO RNAV SID RWY 12 AD 2-LKPR-5-7
Standard Departure Chart - Instrument (SID) - ICAO RNAV SID RWY 12

Mapa vSesmeérovych a vizualnich odletd

Omnidirectional and visual departures chart AD 2-LKPR-5-9
Mapa standardnich pfistrojovych pfiletd (STAR) - ICAO RNAV STAR RWY 24 AD 2-LKPR-6-1
Standard Arrival Chart - Instrument (STAR) - ICAO RNAV STAR RWY 24

Mapa standardnich pfistrojovych pfiletd (STAR) - ICAO RNAV STAR RWY 30 AD 2-LKPR-6-3
Standard Arrival Chart - Instrument (STAR) - ICAO RNAV STAR RWY 30

Mapa standardnich pfistrojovych pfiletd (STAR) - ICAO RNAV STAR RWY 06 AD 2-LKPR-6-5
Standard Arrival Chart - Instrument (STAR) - ICAO RNAV STAR RWY 06

Mapa standardnich pfistrojovych pfiletd (STAR) - ICAO RNAV STAR RWY 12 AD 2-LKPR-6-7
Standard Arrival Chart - Instrument (STAR) - ICAO RNAV STAR RWY 12

Mapa pfiblizeni podle pFistroji - ICAO ILS RWY 24 ! =
Instrument Approach Chart - ICAO ILS RWY 24 AD 2-LKPR-7-1
Mapa pfiblizeni podle pfistroji - ICAO RNP RWY 24 AD 2-LKPR-7-3

Instrument Approach Chart - ICAO RNP RWY 24
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AIP CZECH REPUBLIC PRAHA/Ruzyné AD 2-LKPR-1-47
Nazev mapy / Chart name Strana / Page
RNP RWY 24 - Seznam a posloupnost trat'ovych bodu; SBAS FAS Data Block AD 2-LKPR-7-4
RNP RWY 24 - List and sequence of way points; SBAS FAS Data Block
Mapa priblizeni podle pfistroja - ICAO ILS RWY 30 : .
Instrument Approach Chart - ICAO ILS RWY 30 AD 2-LKPR-7-5
Mapa priblizeni podle pfistroju - ICAO RNP RWY 30 : o
Instrument Approach Chart - ICAO RNP RWY 30 AD 2-LKPR-7-7
RNP RWY 30 - Seznam a posloupnost trat'ovych bodu; SBAS FAS Data Block AD 2-LKPR-7-8
RNP RWY 30 - List and sequence of way points; SBAS FAS Data Block
Mapa pfiblizeni podle pfistroji - ICAO VOR RWY 30 AD 2-LKPR-7-9

Instrument Approach Chart - ICAO VOR RWY 30

Mapa priblizeni podle pfistroja - ICAO ILS RWY 06
Instrument Approach Chart - ICAO ILS RWY 06

AD 2-LKPR-7-11

Mapa priblizeni podle pfistroju - ICAO RNP RWY 06
Instrument Approach Chart - ICAO RNP RWY 06

AD 2-LKPR-7-13

RNP RWY 06 - Seznam a posloupnost trat'ovych bodu; SBAS FAS Data Block
RNP RWY 06 - List and sequence of way points; SBAS FAS Data Block

AD 2-LKPR-7-14

Mapa priblizeni podle pfistroji - ICAO ILS RWY 12
Instrument Approach Chart - ICAO ILS RWY 12

AD 2-LKPR-7-15

Mapa priblizeni podle pfistroju - ICAO RNP RWY 12
Instrument Approach Chart - ICAO RNP RWY 12

AD 2-LKPR-7-17

RNP RWY 12 - Seznam a posloupnost trat'ovych bodu; SBAS FAS Data Block
RNP RWY 12 - List and sequence of way points; SBAS FAS Data Block

AD 2-LKPR-7-18

Mapa priblizeni podle pfistroja - ICAO VOR RWY 12
Instrument Approach Chart - ICAO VOR RWY 12

AD 2-LKPR-7-19

Mapa prilett a odletli za VFR

ATC Surveillance Minimum Altitude Chart within CTA1 Praha, CTR Ruzyné and TMA Praha

VFR Arrivals and Departures Chart AD 2-LKPR-8-1
Mapa priletti a odletli za VFR - Zadni strana

VFR Arrivals and Departures Chart - Back side AD 2-LKPR-8-2
Mapa pro pfiblizeni okruhem

Circling Approach Chart AD 2-LKPR-8-3
Oblasti s nebezpecénou koncentraci ptactva

Bird Hazard Concentration Areas AD 2-LKPR-8-5
Mapa minimalnich nadmofrskych vysek pro poskytovani prehledovych sluzeb ATC v prostoru CTA1 Praha, CTR Ruzyné a

TMA Praha AD 2-LKPR-8-7

LKPR AD 2.25 NARUSENi PLOCHY USEKU VIZUALNIHO
PRIBLIZENiI (VSS)

Neni aplikovano

PENETRATION
Not applied

LKPR AD 2.25 VISUAL SEGMENT SURFACE (VSS)
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